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పకృతి సౌందర్యము తిలకించి, తనివిచెందని వారుండరు, ఇడి 
అనంతమైన కాలనమున కంగములనబడు బుతువుల నానారూప విలసితములతో 
ఒప్పారుచుండును, వసంతంలో (పకృతి రోలకించును, _గీష్కంలో (పకా 
శించును. వర్షంలో హర్షించును. శరత్తులో వెలుగులను విరజిమ్మును* 
“హీవముంతంటో కుంచించుకొనిపోయి శిశిరంలో రాలిపోవును ఇది ఒక నంవ 
తర కాలస్వరూపం, తిరిగి కాలచకంలో బుత్ముభమణంవల్ల సనరావృత్త 
మగుచుండును, బుతుక ర్త సవ 1పకృతియందు నిజ 'వీకృృుత మెయిన్న్న 
జీవజాలమంతయు బుతుచకమున ఆనేక సుఖదుఃఖాదుల ననుభవించును, 
ముఖ్యంగా మానవులు, పటిపకాదులు, తరులతాదులు, ఆయా బుతువులలో 
పొందు ఏలాన వఏతలాసములను బుతు సమ్మగ స్వరూపమున వివరించి దాని కను 
కూలముగా నడచి, పొందవలసిన (పయోజనములను ఎత్తి చూ పవలయునని 
నేనాకాంక్షితిని, దీనికితోడు కవికుల గురువు కాళిదాసు “బుతు సంహారముిన 
తన పేయసికి వర్షించి చెప్పిన పకృతి సౌందర్యము రామాయణమున 
వాల్మీకి సృష్టించిన బుతు (ప్రకృతి నా మనస్సున చెటిగని ముదలు వేసినవి. 
కపి సా(మాట్‌ విశ్వనాథవారి “తెలుగు బుతువులు మన తెలుగునాట _సజా 
జీవనమును (పతిబింబింప జేసినది. డా॥ సి. నారాయణ రెడ్డిగారు బుతు వర్ద 
నలను ఒక వత్నరకాలమును స్వీయ టై ఘటనా సూ(తములతో కూర్చి 
బుతు చకమునకు జీవిత చృక్రవాను అన్వయింపజేసినారు, శే సుంద సా 
గారు బుతు (పకృతి ధర్మముతోపాటు (శామెకో జీవులపై బడు ముతుప్పుల 
దొర్హన్య సౌజన్యములను తన కావ్యమున సమన్వయింప జేసినారు. 'పెడివాటి 
“బుతు (పబంధముిన తెలుగు దేశమందలి పండుగ పబ్బములను, ఆచార వ్యవ 
హావములను వివరించినారు, అ ర్రైపల్లి “బుతువిలాసంి బుతు షట్కుమున 
మానవ జీవితమందలి వివిధావస్టల నారోపించినారు. ఇసు ఆనేక విషయములు 
కావ్యములందు వర్షింవబడుట చేత నను మానజు:లా పె Bae wee లద ములు 
పఠిశీలించి చర్చించవ లయునని” ఆకాంక్షించికిని. నా ఈ ఆకాంక తుదిరూవమే 


యీ “తెలుగులో బుతుకావ్యా్యాలిప్పద్దాంత గంథం, 
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నేను పరిశోధన కుష్మకమించుటకు _పేరణ కల్పించినవారు అహ్హైవధాని 
డా॥ అందె వేంకటరాజంగారు, పు_సకాలనందించి, _పోత్న హించిన కవిమి తులు 
(శ్రీ శ్రీగాదె శంకరయ్యగారు. నాలో నిబిడీకృత మెయున్న పరిశోధనాత్మక 
భావాలను ఉ త్రేజపరచి ముందుకు నడిపించిన నహృదయులు. ఆచార్యులు 
డా॥ ఎమ్‌, కలశేఖరరావుగారు, ఆత్మబంధువు ఆచార్య బిరుదురాజు రామరాజు 
గారు, యువభారత రథసారథి, బహుభాషాకో విడుడు సరస కోమల హృదయుడు 
నాహిత్యధృృువతారగా వెలసిన డా॥ ఇరివెంటి కృష్ణమూర్తిగారు పర్యవేక్షణలో 
ఉస్మానియా ఏిశ్యవిద్యాలయం హైదరాబాదువారు నాకు బుతుకావ్యాలపై పరి 
శోఫనచేసే అవకాశం కల్పించింది, వీరందరికీ నా హృదయపూర్వక కృతజ్ఞ 
తాభివందనముల నర్చించుకొనుచున్నాను, 


నా ఈ కృషిలో ఎందరో కఏమ్మితులు, సహృడయ బాందప్పులు, (గంథా 
లయ ఆధికారులు, తోటి ఆధ్యాపకులు, విద్యార్దులు ఎందరొ __ ఇంకెందరో 
వారందరికీ నా ఆభివందనములు. 


ఈ సిద్దాంత (గంథ పరీక్షకులుగా వ్యవహరించిన డా॥ శలాకరఘునాథ 
శర్మ, శ్రీ కృష్ణ దేవరాయ విశ్వవిద్యాలయం అనంతపురం తెలుగుశాఖ రీడర్‌ 
గారికి, (శ్రీ వెంక కేశ్వర విశ్వవిద్యాలయం తిరుపతి, తెలుగుశాఖ రీడర్‌ 
డా॥ మలయవాసినిగారికి నా న మో వాకములందజేస్తున్నాను. 


నేను దాక్షరేట్‌ వటంపొందిన సందర్బంగా సన్మానించిన (పభుత్వ 
వ = క 
జూనియర్‌ కళాశాల పెదపలి ఆధ్యాపకులకు, విద్యార్లలకు. పలుసంనలకు, 
ఉగ అ రా 
నిర్మల్‌ మితమండలికి, ఉగాది వర్యతినాన సన్మానించిన కరీంనగర్రా 
ఇంటర్మీ డియద్‌ స్పాట్‌ వాల్యుయేషన్‌ తెలుగు క్యాంప్‌వారికి, పెదపలి వివేకా 
అ గా 
నంద విద్యాపీఠం శాఖవారఠికి, కృతజతలు తెలియజేస్తున్నాను, 
శ్లో అనో 


ఈ (గంథ (పచురణకై ఆర్థికంగా *ఉ త్తమ (గంధ (పచురణి (కింద 
సహాయాన్నందించిన తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం వారికి, వివేకానంద విద్యాపీఠం 
పెద్దపల్లివారికి, తదితరులకు నా (ప్రత్యేక ధన్యవాదములు తెలియజేస్తున్నాను, 
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అరిదంగా అచ్చా తించిన చీనాలి ఆదిత్యా మ్మాదణాలయం అధిపతి 
ఢీ శ్రీకూర్మనాథ్‌ గారి (పోత్సాహం మరవరానిది. వారికీ నేనెంతో కృతజున్ని, 
bg 


2) ప్రి 


అవీనందనల నంజజేసి (గంథ సమ్మగ ప తోడ్పడిన తేలుగు 
MO వై స్‌ ఛాన్సలర్‌, జ్ఞానపీఠ ఆవార్డు (గహీత డా॥ సి, నారాయణ 
రెడ్డి గారికి, మగియు కాకతీయ విశ్వవిద్యాలయం తేలుగు (పొ సఫెసర్‌ డా॥ఆచార్య 
"పేర్వారం జగ న్నాథంగారికి మరియు ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయ తెలుంగు 
(పొ'ఫెనర్‌ దా॥ ఆచార్య ఎమ్‌. కులశేఖర్‌ రావు గాతికి, నా పత్యేక కృత జ 
కాంజలులు సమర్శించుకుంటున్నాను. 


ఈ కృతి స్వీక ర్హలు మజ్జననీజనకులు కీ. శే. నర్సమాంబి సి డి. 
కో 
వెంకటరాజు గారలకు, నా సిద్దాంత _గ9థ పర్యవేక్షకులు డా॥ ఇరెవెంటి 
కృషమూ రిగారికి భ కి పూర్వక (శ ద్దా౨జలుల ఘటిసున్నాను, 
క్‌ అనాటి మని pe 


ఈ కృషికి _పత్యకంగా పరోక్షంగా (పేరణ కల్చ్పించినవాఠందలికీ నా 
ఫన్యవాదముఅం సమరిసంచుకుంటుసన్నాను, ఈ నా కృషి కొంతవరతినొ 
ఉపకరి మై నా జన్మ ధన్యతగాంచినశక్లైనని భావిస్తున్నాను. సహృదయులు 
చస్టుంతుఠు గాక__. 


మీ వాడు 
శాఖ స ని. జాల 
హాన్మకొండ ఎం. వ, పిహాదచ్‌, డే. 
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(గ్రామ్స్‌ “జెల్‌ వర్చ్‌ి ఫోన్స్‌ ఏ కార్యాలయం 236911 
234815 
గృహం; 63063 


తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం 


ఆచార్య సి, నారాయణ రెడ్డి కళాభవనం 
యం.ఎ పి హెచ్‌.డి.,డి.లిట్‌ ప్రవాబాదు 
ఉ పాధ్యతులు హైదరాబాదు 500 004 
లేఖ నెం, తెవివి/ఉపా/250/89. తేది: 28.889, 


బుతువు కాల[క్రమాణ సూచి. భారతీయ పరిస్థితుల (పకారం దాని 
వ్యవది రెండు నెలలు, 


నిజానికి కాలం అఖండం, తన సొకర్యంకోసం మనిషి కారాన్ని 
సంవత్సరాల నీ, బుతువులనీ, నెలలనీ, వారాలనీ, పినాలనీ. క్షణాలనీ, వింగ 
డించుకున్నాడు, అయా కొలఅండాల ప్రకారం నిత్య నె తిక జీవికను సిర్య 
హిస్తున్నాడు, 


భారతీయ సాహితాాల్లో బుతువరనకు విశిష సానముంది. నంస్కృృత 
య (= టి లి 
భాషలో వాల్మీకి బుతుదర్శనం వాగతీతం కాళిదాసు సరేసరి. 


ఆ (ప్రభావాలతో తెలుగులో వెలువడ్డ బుతుకావ్యాలను సమీకీంచాడు 
డా॥ జయవీ (రాజు, (పాచినకపులకు భిన్నంగా మౌలిక (పజ్ఞ చూపిన ఆధునికుల 
వరనలనుకూడా ఇతడు ఎ తిచూవాడు, 

మా న 


తెలుగు కావ్యాలోని బుతువర్హ నల తీరుతెన్నులను తెబుసుకోవడానికి 
aa) 
ఉపకరించే ఈ [గంథాన్ని రాసిన డా॥ జయపీర్రాజుకు నా అభినందన, 


డజొ॥ ఎం కులెఖరరావు 
పొ సెసక్‌ ఆఫ్‌ తెలుగు 


వ విక$ంపి 
న్వానీ యా విశ్వ ద్యాలయం; 
“కాసా Oa 
కా 
డా! సి, విం జయవీ(రా జు రచించిన “తెలుగులో బుతుకానాొ వాళు” ఆనే 
(గంధాన్ని ఆస శ్త్‌తో చదివినాను, స హజమెన పప్హవాతావరణం లో హజ్‌ పెరిగి 
రు 


సరళ స్వభావంతో ను, అలరారుతూ ఉన్న ఖ్‌ ట్‌] గారు మంచి ఆధ్యాప పకుడు 

కరూడొ, ఈ (గంధాన్ని రచించి ఆయన పరి కలనా విశేషణ అనే వాటిలో తనకు 
ag) 

గల శ కిని నిరూపించు కొన్నారు, 


ఖా 


పకృతిలో సూర్య చందోదయ అసమయాలు ఏంత సహ గజ మైనవో 
అర 


బుతువల రాకపోకలు కూడా ఆంత నెసరికము, సుందరముైనవి. విశేష 
ఇ స ల 

మేమం శే మానవ్వనకీ ముతువుల పరివర ర్రనానికి అవినాభావ సంబంధం ఎర్చడి 

ఉంది. మనుమ్యుసి చేవితంలో బాల కౌమార తు కన గ కాకలు ఒకసారి 


మాత మే వ వృ డ చెందుతాయి కానీ కాలపురుముని (పతి సంవత్య 

రానికి ఆరు బుతువులు మారిపోతూ ఉంటాయి, ఈ మార్పు మనుమని జీవితంలో, 

(పవ ర్రనలో, ఆహార విహారారో, మానసిక సితిగతులో ఎంతగానో (సభావం 
జట యా రు చ 

చూపించడం కొంత ఆలోచనా శ క్రి ఉన్నవారికి అవగతం కొకపోదు, 


ఆది కావ్య మున రామాయణం వెలువడిన నాటినుండి ఆధునిక కావ్యాలు 
, రచితమౌతున్న ఈ కాలం దాకా ఏదో విధంగా బుతుపులు ఆ కావ్యాలలో చోటు 
చేనుకుంటూనే ఉన్నాయి, వాల్మీకి ee రసానుగుణంగా మనదేశంతోని ఆరు 
బుతువులను తన కావ్యంలో వర్షించి. ఆ కావ్యానికి వన్న కూర్చినాడు, ఇక 
కాళిదాసు సరేసరి ఆయన బుతు "చక్రం కేవలం బుతు (భమణం మీదనే 
ఆధార పడీంది. బహుళకః ఈ కవి, రాజులు, రాఇఖలు, విహరించే సలాలో 
వాసం చేసినప్పుడు, రచించడం చేత కాబోలు ఆరున బుతు ప పద్యాలు 


సౌఫాలికలు, చంపకాలు, హిమా౦బువులు, ఛామరాలు, అతా కుచేరాబు, సుంద, 


కోలాహలాలు, మాత్రమే చేరినాయి. భారత దేశంలో అనేకంగా ఉండిన 


సామాన్య (పజలను కాళిదాసు విస్యరించినాడా! అనిపిస్తుంది. ఇక మన తెలుగు 
కత్య్యాతతలో బుతువ కన లేని _పబంధం లేదు, రస (పసారానికి (ప్రబంధ కవులు 
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ఎంతటి పాధాన్యం ఇచ్చినారో బుతు (భమణానికి అంతటి (ప్రాధాన్యాన్ని 
(పదర్శించినారు. రాయలు సాహితీ సమరాంగణ సార్వభౌములే సప్పటికీ (సజల 
లోకి (ప్రవేశించి, వారు ఆనుభవించే పిల్ల తెమ్మెరలతోం బాటు జడివానల్లో వారు 
పడే కషాలను మనరు చవి చూపించినారు. (ప్రబందక రలు (పభువులతో6 చాటు 
(పజలను కూడా చూచిఅనేక బుతుష్పలతో వారనుభవించే కష సుఖాలను తమ 
కావ్యాలలో చేర్చినార నే చెప్పవలె, 


ఇక ఇటీవలీ కాలంలో నవ్య సం|ప్రదాయవాదుల్లో అ్మగగణ్యుడై న విశ్వ 
నాథ మొదలుకొని నారాయణ రెడ్డి వరకు బుతు సం|భమానికి చలించనివారు 
లేరు. విశేషమేమంటే ఆధునికకలలో చాలామంది బుతువుల సౌందర్యాన్ని 
చూడగానే పారవశ్యం చెందడం మాట అటుంచి పరిశీలనా దక్షతలో వరిసరా 
లను పరికించి తమ భావాలను కవితామయం చేసినవారే ఆధునికులోని ఈ 
యదార్థ చితణమే వారి శక్తిగా సరిగిణ్‌ంపదిడుతున్నది, ర్ట 


డా॥ రాజుగారు తెలుగులో బుతుకావ్యాలలో చాలా ముఖ్యమెన వాటి 
నన్నింటినీ పరిశీలించినారు, చక్కని విశేషణ గావించినారు. ఉదాహరణలతో 
మెన్‌. 
పాటు తమ నిర్ణయాలను సముచిత మైన ఆధారాలతో ఇలపరచి ఆధునిక సాహిత్య 
నలు! 
పరిశోధనకు తగిన మార్గాన్ని ఎన్నుకున్నారు ఫలితంగా చక్కని సిద్దాంత 
NM 
(గంథం రూపుదిద్దుకొంది. డా॥ జయవీ(ర్రాజు గారి ఈ అనుశీలనలో ఈ పరి 
శోధనాకృషీలో నాకు ఆ పమి్మితులు, మాన్యులు ఆచార్య ఇరి వెంటి కృపషమూరి 
వాలం రి అటి 
గారి సహాయ సహకారాఅ ఆయన ఆలోచనా విధానం పరిపూరంగా ఉన్నాయని 
న! 
నాకు తెలుసు. ఇంత మించి (గంథం వెనువడుతున్నప్పుడు డా॥ ఇరివెంటి 
కృషమూ రిగారు (పత్యకంగా చూడగరిగియుంపే ఈ (గంథం సరూప 
ల cb న్‌ వ 
స్వభావాలు సార్థక మయ్యేవి, ఈ సందర్భంగా (శ్రీ ఇరివెంటి కృష్ణమూ ర్రిగారికి 
శ్రద్దాంజలి ఘటిస్తూ, ఆ విద్వద్వత౦సుని పర్యవేక్షణలో ఈ సిద్దాంత (గంథం 
అలజడి వూ (on) 
వెలువరించిన డా॥ సి. వి జయపీరరాజుగారిని అభినందినున్నాను, 


విజా సప్పరి, 
దో 


విద్యానగరం, ౧౨౦ కులశేఖరరావు 


హైదరాబాదు, 81. 8. 1989. 


Prof, PERVARAM JAGANNAJHAM 


Head Department of Telugu Phone: Res 8392 
Kakatiya University 1/705/5-1-C, Mithilanogar 
Vidyaranyapuri Balasamudram; Hanamkonda 
WARANGAL --6500 009. WARANGAL —-506 001. 


యుతువై భవం 


కాలం ఆనాద్యంత మెంది. ఆది నిత్యం |పవహించే జీవనదివంటిడి. 
(పకృతి పరిణామాలన్నింటికీ ఆది కారణమవుతున్నది. (ప్రకృతిలోని వస్తు 
స్వరూప స్వభావాల్ని ఆది నిర్ణయిస్తున్నదిం అవ శర మైనపుడు మారుస్తున్నద్శి 
కాలం (ప్రపంచంలోని సమ న జీవకోటికి (ప్రాణం (పసాడిసున్నది, ఆవసరం 
తీరగానే హరిస్తున్నదికూడ. ఆందుకే దాన్ని మనం “కాలసరుమడు” గా గౌర 
విసున్నాం- నిత్యం ఆరాధిస్తున్నాం. ఆందుకే శ్రీ కష పరమాత్ముడు తానే 
కాలమని గీతలో చెప్పుకున్నాడు. శ్రీ మృదామాయణ మహాభార తేతిహాసాలను 
తన (బహ్మాండంలో దాచిపెటింది కాలం. ఇటీవల జరిగిన రెండు (ప్రపంచ 

అ 

సం(గామాల చేదు ఆనుభావాల్ని చవి చూపిందికూడ కాలమే. ఈ కాలానికి 


ఆవధులు లేపు, హాదులు, సరిహద్దులు కానీ లేవు. దాని శ 3కి పరిమితులు 


ష్‌ 
లేవు. కాలం మనం చెప్పునెటులా వినదు, దాని శాసనాన్ని మనమే శిరసా 
5 Me రి వీ 9 అష అడ 
వహించాలి. ఎన్నో సామాజ్యాల్ని భస్మిపటలం చేసింది కాలం, భస్మరా సుల్ని 
భస్మ హర్మాలుగా నిలిపిందీకొాలమే, అందుకే కాలమే భగవత్‌ స్వరూపం 


అట్‌ ఇ 
కాలచు దెవం, 
(sn 


ఐనాకాలం ఎప్పుడూ ఒకే విధంగా ఉండదు. జీవరాశిపె దాని _(పభావం 


ల 

న్స 

ర 
నే 


౯ ఒకే రకంగా (పసరించడు సూర్య చందులు దాన్ని దివార్మాత్రాలనే 

పడుగుపేకలతో నేసుంటారు. ఈ సూర్యచందులు ఒకే ఇరుసుకుండే రెండు 

§ సలవంటివాళ్ళు. వాటి (ప్రభావం (పకృతి పె ఉంటుండి. తత్ఫలితంగా 

pn 
సృష్షిలో ఎన్నో పరిణామాచు సంభవిసుంటాయి, మార్పులు కలుగుతుంటాయి, 
a ఆ ; 

డిని ఆధారంగా లౌకిక వ్యవహాలకోనం మనిషి కాలాన్ని చినములుగా, వారను 

లుగా, మాసొలుగా* బుతువులుగా. సంవత్సరాలుగా విభజించి పేర్లు పెటు 
3 య 

కున్నాడు, 


i4 


సంవత్సరఠానికి బుతువులు ఆరు, ఇవ ఆరు విధాలుగా (పకృతిలో 
(పకాశిసుంటవి. సమ స మానవకోటి మనుగడకు ఉపకోరిసుంటవి (పాణులకు 
కావలసిన ఆహారపాసీయోదుల ఉద్భవానిక సహకరిన్తుంటవి ఇదొక చ(కం, 
వంటిది. ఇది చక్కగా చలించినంతకాలం (పాణికోటికి. హాని కలుగదు, (పకృతి 
విలయనొట్యం చేయదు విపత్తులు సంభవించవు. కాలానికి మరొక చృకంకూడా 
ఉన్నది, అది ధర్మచ[కం, ప్పరాణాలు అభివర్హించిన సుదర్శన చక్రం, ష్‌ 
అనుకుంటాను, బుతుచ కం గతి తప్పితే తం పకక ధర్మ చకాన్ని అంచు 
సుదర్శన చకాన్ని పయోగినాడు. ఈ బుతుచ్శకం సకమంగా క 
ఆర్ష వాజ్మయం యజ్ఞ యాగా దుల్ని (పోత్సహించింది. కాగా లౌకిక వాజ్మయం 
అంకే భారతీయ సాహిత్యం బుతు వర్హనలతో కాలపరుభఘణే ఆరాధించింది, 
కాళిదాసాది మహాకవులు సంస్కృతంలో స్యతంత కావ్యాల్నే విరచించి, కాల 
పురుమ ల్లి సమారాడించినారు, అట్లాగే తెలుగు కపులుకూడ తమ వ౧ళుపని 
తొము నిర్వహించి కృతతృత్యులై నారు, 


తెలుగులో (పాచీనకవులు బుతుస్తలపర౦గా స్వ్యతం(తకావ్యాలు అంతగా 
ఠచింపక పోయినా సందర్భం వచ్చినప్పుడల్లా తమ తమ సరాణేతి హాసకావ్యాల్లో 
ae) లా 
బుతువుల్ని వర్తించినారు. బుతు ధర్మాన్ని కీర్తించినారుు మరికొందరు ఆధు 
నికులు స్వతం్యత కావ్యాలే రచించి సృష్టి తత్వాన్ని కొనియాడినారు, వాటి 
వెభవాన్ని చితించినారు. ఇక మూడో తెగకు చెందిన కవులు నంస్క్టృూత 
కావ్యాలకు ఆనువాదానుచేసి త్తి పడినారు. ఈ అన్నింటి గురించిన పరా 
మర్శ తేలుగులో "బుతుకావ్యాలు” అనే ఈ సిదాంతగంథంలో (ప్రదర్శింప 
బడింది పరిశోధకుడు డా॥ సి. వి. జయవీ(రాజు తీయన ఉ దో్యోగావసరంకోసం 
ఏదో చేసి పడేయాలన్న దృషితో దీన్ని చేపటలేదు. ఆయనకు పల్లెటూరి వాతా 
ళు ల ళం 
సరణంపే మక్కువ ఉన్నది, ఆయా బుతువులలోని పకృతి రహాస్యాల్ని 
వెలికి తీయాలన్న తపన ఉన్నది, ఒక్కొక్క బుతువులో _పజాజీవితం సాగు 
తున్న విధానాన్ని పరిశీలించాలన్న ఆతురత ఉన్నది. బుతుధర్మం భూమికగా 
భారతీయ జన బీవన మార్గంలో కలిగే మార్పు చేర్చుల్నీ పరిణామాల్ని విశే 
షించి చూడాలన్న వేదన ష్ట్ర స్తున్నది, ఈ అన్నింటి అంత ర్వేదన ఫలిత మె 
ఈ సిదాంత (గంథం, 
ఆ 


ail, 
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డా॥ జయవీ(రాజును స్వరీయ ఆచార్య ఇరివెంటి కృషమూ రి పర్య 
ny ణు అలన 
వేక్షకులుగా అభించడం ఒక విధంగా ఆదృషమనే చెప్పాలి, ఐతే ఈ సిద్దాంత 
కు 
(గ.థం వెలువగేనాటిక్‌ి ఆయన ఈ లోకాన్ని వదలివెళ్ళడం మరొక విధంగా 
దురదృుషకరం. ఆయన సొమ్యమూ రీ = సరస సంభాషణా చతురుడు, ఎదుటు 
ళు అనాలి 
వారి మనస్సుకు నొప్పి కలిగించకుండా ఎంత సేపైనా హాస్యరసభరిళంగా 
మాట్లాడి మెప్పించగలగిన రసరమ్య మూర్తి ఆచార్య కృష్ణమూర్తి. అంతే 
య అలలే? శ 
కాదు. (పాచీన ఆధునిక సాహత్యాల్ని ఆధ్యయనం చేసిన పండితుడు. ఈరోజు 
ఆయన ఉంటే తన అభ్యరి సాధి_చిన ఈ సత్చలితాల్ని చూసి ఎంతగా మురిసి 
పోయేవాడో ! ఆయన లేని లోటును ఎవ్వరూ తీర్చలేరు ఆయన నాకు ఆన్న 
వంటి వాడు. ఆం(ధ్మపడేళ్‌ సాహిత్య అకాడమీ ఉన్న రోజులోను వారు ఐదారు 
cn 


జలా గని అది 


సంవత్సరాలు ఆయనతో కలిసి పనిచేసే భాగ్యం నాకు కదింది. ఆయన డానికి 


న య 


కార్యదర్శిగా ఉన్నప్పుడు నను సంయుక కార్యదర్శిగా ఉన్నాను పరైతు 


| 


ర చి 
మాటతో ఎన్నడూ ఎవరినీ నొప్పించలేదు. ఎవరేది సూచించినో న్యమతతో 
ఆహ్వానించేవారు. ఆందరి సలహాల్ని సాదర౦తో స్వీకరించి పెద్దల సలహా త్రో 
చేయవలసింది ఆఅఆమల చేసేవాడు, అటువంటి దేశికో తమడేెన ఆచార్య 


pra] య 
వ 


ఇరివె పషమూ రికిస్సీ ఈ సిదాంత| గంథాన్ని డా॥ జయవపీ, రాజు కిత్ర 
ఇరివెంటి కృప కి Nn] సిద్దాంత (గంథా a] 1 జరుజురాజు ఆంకితం 
చేయడం ఎంతో సముచితంగా ఉన్నది గురుతరమెన గురుభి 


తున్నది, 


డా॥ జయవీ(ర్రాజు గురువుగారికి తగ్గ శిష్యుడు విజ్ఞానాన్వేషణపరుడు. 
వినయశీలి. నులభారంతో (కిందికి వంగే మహావృతంలా నృమతను (పక 
టిన్తుంటాడు. మతురనచో విన్యాసంతో ఎదుటవారిని ఆకట్టుకుంటాడు. నిత 3 
చ్రైతన్యమూ_రి, ఎప్పుడూ ఏదొ కార్యక్రమం చేపట్టాలన్న ఆతురత ఆయనలో 
కనిపిస్తుంటుంది, నాకు చిరకాల మితుడు, నన్ను ఆయన అమితంగా అభి 
మానించడం అది నా భాగ్యం. ఈ సిద్దాంత (గంథానికి నా ఆభి(పొాయం ఆన 
వసరమే అయినా మితుని కోరికను కాదనవేకపోయినాను. ఆచార్య ఇరివెంటి 
కష్టమూ ర్తిగారి గురించి ఒకటి శెండు మాటలు రాసే ఆవకాశం లభించింది 
కదా ! అని సాహసించినాను, డా॥ జయవ్నీరాజు ఈ సిద్దాంత (గంథంలో 


పూరాఇం[ధ కవృలు, ఆధునికాంద క తువు వరించి కే ఇ 
పూర్వాం(ధ కవు రద కవులు బుతువుల్ని వరించిన తీరుతెన్నుల్ని 
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చకుగా వింగడించి విమర్శనాత్మకంగా విశదీకరించినాడు. ఆయో కవ 
పోకడల్ని గుర్తించి బుతుధర్మాల్ని శాస్త్రీయంగా సమన్వ్యయపరచినాడు. దీని: 
తోడు విధ్యర్వరేణ్యుడైన ఒక పర్యవేక్షీకుని ఆండ ఆయనకుండనే ఉన్నది, 
బుతువర్ణనలతో కాలస్తరుషుడి కీర్తించిన కవివరేణ్యుల కోవ్యాల్ని అనుశీలించి 
ధన్యజీవి అయినాడు డా! సి. వి. జయవీరాజు, ఆయనకు నా ఆభీనందనలు, 
కాల స్వరూపుడైన ఆ భగవానుడు ఆయనకు ఉజ్వల భవిష్యత్తు _పసాదించుగాక 


శుభమ్‌ భూయాత్‌ 


శ చ x 
= లర్వారం జగన్నా థం 





న్స్‌ జ్‌ శ్ర క అల్లు నే కుర _ 
సను వరటూరికో పషపెపెరిగి్‌ న వాసిని వడు నెబేకిని సిసళ సొరడ 
tang ళు లా ps 
ర్యనునకు మనికిపట్టులు.  నెటికాలస్త కృతిమ నాగరిక జననము ఈ పూల 
యి a) 


కరాజితమలు, అచ్చమైన చల్లని గాలులు నా (బతుకునే మలచినవి. నా భాఎనే 
మలచినవి. ఆయా బుతువులలో (వకృతిలో కలుగుచున్న మార్పులు నాకు 
(బ్రతుకు లోతులను నేర్చినవి. నా పక్ష్యైపజలు ఆ యా బుతువులలో (ప్రవ రించిన 
తీరుతెన్నులు నన్నాకర్షించినవి. ఈ సహజ సౌందర్యమును కాపాడుకొనవలెనని 
(పభుత్వపంముగను, (వజాపరముగను, నేడు జరుగుచున్న క ఎపి నా మనస్సుకు 
ఎంపేని నితృప్రి పిసి కలిగి; చుదున్నది యయుతువ్రు  అనుగూర్చి, చుతువులతో పశు 
పమ్యాదుల (ప్రవర్త రసనుగూర్చి, అలతాగుల్మాదుల తీరుతెన్నుల గూర్చి, మానవుల 
జీవితవ వృత్తము, మన స్తత్వములగూర్చి, (ప్రకృతిలో కలుగు పలుమార్పులగూర్చి 
ఆయా బుతువులు చిమ్ముచున్న ఆందాలను గూర్చి, పాచినాంధకవులు వెలయిం 
చిన కావ్యములపట్ల నాకు (పత్యేక మెన ఆస క్తి చిన్ననాటి నుండియే కలుగుచు 
వచ్చినది. ఆధునిక కాలమునందుకూడ సమకాలిక జీవిత వృ త్రములో పెనవేసి 
కొని పోయిన కాన్యములలో ని యిుతువర్హ నములు నా హృదయ ఫలకము'పె చెర 
గని ముుదలువేసి. విశేషాంశములను నెలిసికొనవలయునను కుతూహలమును 


(పసకా ను (వసన కముగా తెలుగు కావ్యములలో చోటుచేసికొనిన 
అటానే చి 

ముం వర్తనము మాటపవేరు. (వ త్యేకిం చి బుతువర్హనమునే వస్తువుగా స్వీకరించి 
కావ్యరచన చేనుటవేరు. బుతువర్షనమును కావ్యవస్తు గా నెన్నుకొవి, (ప్రాచిన 


బుతువరనా సంపదాయమును విడవడి, ఆక్మీయానుభూతికో, సమకాలిక సమ 
పా 
స్యాస్ఫూ రితో (వాసిన బుతువరన కావ్యములు అధునిక కాలమున అనేకములు 
a జ 
వెలువడినవి. వాసివి పరిశీలించి, బుతువరన నెపముతో ఆధునిక మహాకవులు 
౯ 
(పదర్శి౦చిన పఎొతిభను. వక నికి పరిశీలనా సామర్యమును, ఆత్మానుభూతిని 
నా యు 

ఉగడింపవలెనసి నే నాకాంకి ఆని. నా ఆకాంక్ష పరిశోధనా వ్యాసంగమునకు 
Cn 

చారి తీసినది, “తెలుగులో బుతుకావాాయ” అను ఆం౦శముపె పరిశోధించుటకు 

నాకు ఉస్మానియీ వశ్వవద్యాలయమువాలు | 1982లో అనుమతిని _ప్రసొదించిరి. 

నాటి ఆంధశాభాధ్యకులు ఆచార్య బిరుదురాజు రామరాజుగారు ఆశీఃపస్తరస్పర 

ముగా తమ అంగీకృతిని తెలిపియుండిరి. పర్య వేకకులుగా డా॥ ఇరివెంటి 
షమూ 6గారు వ్యవహరించి నన్ను షపోతఇహించిరి. ఉస్మానియా విశ 

కృష్ణ న్‌ 1 ౦ చ ప é ఏ 

ఏద్యాలయము వారికిని, ఆచార్య బి. రామరాజు గారికిని, డొ॥ ఇరివెంటి 

కృషమూ రి గారికిని, కృళ జతా పూర్వికమ. ల న ఆభివందనములను సమ 
ణి జ్‌ {== beg 

ర్పించుకొ నుచున్నాను 


బుతువర్షనమే వస్తుపుగానున్న ఆధునిక కావ్యములనే నేను పరిశీ 
లించికిని. ము|డ్రితములై నవానినే గహ. చితిని, నాకు లభ్య మెనంతవగకు ఈ 
బుతుకాన్యములను సేకరించగలిగితిని, నా పరిశోధన పరిధిలోనికి రానివి, 
నాకు తెలియని బుతువర్సిన (ప్రధాన కావ్యములుండవచ్చును. నెను చూచినదే 
సర్వమని నేననుకొనుజ కలేదు. తెలుగు కావ్యవులు సటినప్పటి నుండియే బుతు 


ము 


సరనముల తీరుతెన్నులుగూడ స్పంశించినా ను, ఈ నా _(పయత్నమునకు విద్వ 


రె 


ల్లోకము హర్గించినచో ధన్యుడనే, .. 





(1పవెనికై 


విశ్వము అనంతము. కాలము అనంతము, ఎల్లలిటుగని విశ్వము 
నందు మన ఈ భూగోళము ఏపాటిదో? ఏ సూర్యుని నుండి విడవడిన అగ్ని 
కణమో ఇది? ఎప్పుడు చల్లబడెనో 2? ఈ భూగోళమున పంచభూe ములెే 
ర్పడెనో ? జీవనంతతులెట్లు దృవించెనో = శాస్త్రజ్ఞులు ఊహించి సాధ్యమైనంత 
తర్క బద్ద పోగా, సమంజసముగా తెలుపకానుటకు యత్నించియుండిరి. మాన 
వుడు పటి, వికాసదశలతో ఎదిగి, ఈ పకృతిని అవగతము చేసికొని దీనిని 
పల జపే ను, అదుపులో పెట్టుటకును, ఉద్యమించినపుడె ఈ |పకృతిలోని 
నొందర్యము బహిర్గత మయె్య ను, మానవుడు రాకపూర్వ మే, శంపాలతలు మిలు 
మిట్లు గొలిపెను వానలు కురిసిన ఎండలు కాసను, వెన్నెలలు పం డను, 
చెమళ్ళు ఆడెను. కోకిలలు పాడెను, సెలయేళ్ళు పరవళ్ళు (కకె్మ_ను, జల 
నిధులు ఘూర్హిల్లైను, నన్యమృగములు ఘీంకరించెను, కాని వీనినెవరు గుర్తించ 
న తస ఈ నొందర్యముఅ నెవగు అనుభవించిరి ? వీనిని చూచినది మనిషి. 
వీనిని తనివితీర ఆనుభవించినది మనిషి. (పకృతి గీచిన గీట్లను చెజపి, తన 
ముుదలువేసి మానవుడు తనదైన _పకృతిని సృజియించుకొనెను. దానికి ఎల్లలు 
ఏర్పురచెను. ఆనంతమెస కాలమునకు పరిధుళర్పరచుకొని తన్నఅనుభవములను 
వాసికి పస్త్వలిచును. కాలమును యుగములుగా, వత్నరములుగా, ఆయనములుగా, 
కుతువలుగా, మాసములుగా, దినములుగా, నిమేషయులుగా తీర్చుకొనెను. 
చిక్కు-లే లేని సృష్టికి, నాలుగని, ఎనిమిడియని, పదియని దిక్కులను నృజి 
యఆుంచెను, ఇది అంతయు ఆతని అనుభవము, 


(పకృతికిని, అతనికినిగల సంబంధము వలన అతనికి కలిగిన అను 
భూతులకు వివిధములయిన విఖజనములు చేసెను. ఇబ్లతడు చేసికొనిన విభజ 
నములో కాలవిభజనము మహాత్రరయమెనది, శ క్రిమంతమైనది. అనుభవైక వేద్య 
మైనది. శాస్త్ర సమ్మత మెనది, "దైనందిన జీవితమునకు + ఆనుగుణమెనది కాల 
విభజనమునందు “బుతుషట్యాము జేర్పరచుకొనుటి అనగా వసంత, గ్రీష్మ, 
వర్ద. శరత్‌, హేమంత, శిశిర బుతువులను ఏర్పారచుకొనుట, జీవితా నుభవము 
నకు సంబంధించిన అంశఛవజ, జీవితానుభవమునకును, కవిత్వమునకున్ను ఆవినా 


భావ సంబం సమున్నది కనుక బుతుపరనములను న విశేషించి, బముసవర 

చప బాసి 

నమే (పధానవసువుగా (గహించి, రచితమురే న కాన్యములచుగూరగ్చి పరిశీలింప 

PE |] 

వబసియుూన్నుడి, 

(పొయికనుగా తెయుగు దొలకివ్యష. నుండి నేవ క ముకువర 

(> 

సను సం(పదాయ సిద మన. వరిజాన పరిధికౌసన సాగని ఖగోశమందును, 


ధి జః 
భూ గోళమందును, (పక్కితియందును. oo ప. 


సంబందించిన ఆఅన.తము౭ న విళా శ్యాసములు, అనుభవములు, ఆచాద వ్యావవ 
యప్‌ 

హమ సావాంజనంమును సముచితముగ న క ర? 

జ 


2 లీ 
కనుక కొంచెము దీర్షమే అయినను, సంపదాయ సిర్హమైన వైజ్జానక మెస్‌ వరే 
ధి ఉం క్లో మ 


అడ 


షములను ఇకాడ పొందుపరచుట అ(పస్తుతము కాదను (పత్యయముత్‌ బసు 


LS 


సీకరించిన కొన్ని అంశములను ఇలు భాందుపరచుచున్నాను, 


బయుతుశజబ్బ విచారము 
“బుతు? శబ్దమునకు 
“బయ రీ రీతి బుతుః బుగతి 1 
అని వివరింపబడుటచేత “పోపుగది' ఆను ఆర్థము స్ఫురించు చున్నదిం 
“ఇయ రి” ఆనగా *గతించునది 


“బుతు కాల పమ ఆము కూడ్‌ సూచింపణదుచున్నది. 
చ్యా చా మాఘాది మాసా స్నాద్భతిః= 


మాఘమాసము మొవలుకొని రెండసి మాసములకొక ోబుతుప్రు గొ 
సరిగ ణీంపబడు చున్నది. 


అ 


“యుతి శబమునకు *కాలవిశేషి మనికూడ తెలుపబినడి, 
ద 


ల 


న డో 


“బు __కుః జ కచ్చు జ క కృత్య యూంలేము”] 


1 ఆమరకోళము పేట 
2 అమరకోశము పట 196 
త ధాతు రత్నాకరము |పథమభాగము 








pane క్ష ఆక్‌ 
0 — ‘aa (వా కు హాయ 
టే సు % అస్‌ జన అటో యా తో 
అను వ్వ్యుత్చు శివిబటి “బు ఆన ధాతువునకు 'డేర్నుటి, “కడ వుట 
TR | జ 
అను అవములు గోచరంచును. 
నిడాంత se లో 
(ఈ 


“we జత. మ pee బుతు; 


ఉక్లొది సూత మునందు 


“అరేసుఃస్నాత్‌ 
జ -) నొ 
ఆనా శు డొరమునమనవు శశి? ల we బబుతచుకణ ముర 
[an] 


2 Ww at ను Wer tae a Weld in A We 
పంతు" జన ఉణాది సూతిమువలన “తు అను _పత్యయ.మచది “యదు 


శబ మర్చడి నదనుట నష య 
ళు న! 
౮ ఇ చమ ళా ఉం వ 
“ఆెరే§ _ తు - సా త్‌ --ట వహ 
అల అంత 


The ime af the year when something specified taken place 
15 ౧౦9౬4184”. permitted atits best etc. Tha harvest ssason, ths 
hunisr season etc, 

(పత్యెకముగా జాయా (పదేశముల ందు పరగు కాలవరిమాణ మునే 
బుతువుగా వి వాశ్చాళ్రులు గహిాంచిరని చెప్పవచ్చును. 


“బుతు శబము [పతే త్యేకింపబడిన కాలమును నూచించుచునుది 
టు పటి; 
క జ్యో = గ్‌ డ్‌ Pte iN 
“కాలమా త బుతు ఛా న్‌ ర (43 బుతేవ్య స్త చిం 
ఏ ౧ 


కాలమునకు నంబ దించిన శదబ్దమ వుల 


ఆ లుతుః సువర్శన ae 





1 సిదాంతర కెముది పట 1072 సూత్రము late 
వ్‌! 

2 Cains Dictionary 

8 తారనాథ వాచస్పత్యమ్‌ పట 1443 

4 తారనాథ వాచస్చత్యమి So ThE 


బుతువు మంచిని దర్శించు కాలముగా పేర్కొనబడినది. 
“కాలాత్శనా బుతు శ జైన లక్ష్య తే” _ ఇతి బుతుః! 
బుతువు అనుభవైక వేద్యము, కాలము దృశ్యముకాదు. 
“పధాన పురువక్షోభకం యత్‌ కాలాభ్యం మూపం 
తద్భతు శన లవ తష తే”? 
© 
బుతు కబము కాలముయొక్క_ అంతమున (పధానసరుషుని క్షోభకము 
యు 
నందు సూచింపబడుచున్నది, 
య. ఇ ce 3) 
బుతుర స్య పాపః అన్‌ 
పా పించునది బుతువు 
“బుతు దేవతాఖ్యాయత్‌ ౫4 
ముతుప్ప దేవత, బుతు శబ్ద విచారమును బట్టి, విరాట్‌ ప్పరుషుడే కాల 
యు 
స్వరూసడు, ఆ కాలపురుషుని అంగములనదగినవే యూ బురుపులు, బుతు, 
కాల. శబములు సమానారకములు కాక పోయినను, ఈ రెంటికినిగల సంబంధము 
ద అ 
విడదీయరానిది. ఒకే విధమైన మనస్పంస్కారముతో బుతుకాలముల స్వరూప 
స్వభావములను గూర్చి పరిశీలింపవలసిన అగత్య మేర్చుడుచున్న& ద నందిన 
జీవితముతో ఈ రెండిటికి నడుమనున్న సూక్ష్మవేదము అంతగా పొటింన 


బడచు. రబుతుపు వర్షాకాలము అఆయినప్తడు, బుతు కాలములకు ఆఅఆఫవేనమే 
0 

సూచితమగుచున్నది కనుక కాలముమ గూర్చికూడ ఇంచుక సరిశీలించ దను, 
“కల్వ తే సంఖాాయ తె అనన కాలః” 


“కల సంఖ్యా నే” దేనిచేత లెక్క పెట్టబడునో ఆది: కాలమూ 





1 తారనాథ వాచస్సత్యమ్‌ సట 14438 
2 తారనాథ వాచస్పత్యమ్‌ పట 14838 
8 తారనాధ వాచస్సత్యమ్‌ పట 1448 
4 తారనాథ వాచస్సత్యమ పట 1443 
5 అమరకోశము పట $87 


7 
“కాలయతి (పేరయశీతివా కాలః" “కలకిలన్లే జే”! 
( పేరేపింప జేయునది కాలము 
“కాలయతి పునయితి కాలః “కలకిలశ్ష మి 


మనస్సును (పేరేపించునదికాలము. అనగా కాల్యపభావముచేతనే మనస్సు 
నుండి భావములు క గున్నవి. 


“దిశ్య తే నుఖుదుఃఖాదిక మనేచేతొదివః _ దిశ ఆతిసనర చే”; 
జ 
దీనిచేత సుఖదుఃఖాదులు కలుగుచున్నవి. 


ఓడ త పే పో (వీయిం చెత దివ” 
అ 


mn 


కాలము మానవ డిపితమును (పభావిత మొనర్పు త్త త్వ విశేషము. (పకృ 
తికిని జీవునకును గలుగు సంబధమును నిర్ణయించు పది కాలము. చేతనా చేత 
నములను సంయోగ షు మునర్చు కాలమును లే. సహ్రప్ట సర్వేశ్వరుడు వీనిని కలుప్త 
చుందును. విడదీయుచుండును. జీష్తని అంతఃకరణమున న్నిదాణమైెయున్న 


త్త 


వ పరంపర ఉద్భుదమగుచుండును (పను పమగుచుండును, ఆటి భావో 
అలలను య 


గస ట్రీ 


మా దమొనర్శుచుండును. ఒకస్సుడు మనస్సు వికసించును. మదొకప-ండు 
| 
విషణ్ణమగును, ఆది (పకృతి ఎర్మము, 


కాలమునకు ఆంగములే బుతువలు. నిఘంటువులలో “బుతు” ఇబ 
యు 
అల్‌ | స అద ల న అష ₹ 
మునకు సూర్యుడనియు, (ప త్యెక కాలధర్మ మును నిర్ణయించు సమయముగను 
వివరణమున్నది, 


1 అమరకోశము పుటలు 87, 822 

2 అమరకోశము పుటలు 87, 822 

8 ఆమరకోశము (పథనుకాండము _ కాలవర్గము 
4 అమరకోశము (వథమకాండమం ౬ కాలవ వర్షము 


బుతువులు ఎలళ్టుర్పడుచున్నవి 
సూర్యుడు కాలస్వరూ పుడు, (తిలోేళుడు”] 


అటి సూర్య భమణము వలననే కాల్మపవాహము గమించుచున్నది . 
యలు 
సూర్యుడు కాలచక్ర (ప్రవ రకుడు. కావున అతని రథ పరిభమణ మహమచే 
అాణానేే 

కాలములు మూరుచున్నవి, ఈ విషయమును [(శుతి స్మృతి స్తరాణళొస్త్ర, విజ్ఞాన 

వాజ్మయములో (పళ సముగ పేర. నినవి. ఆషాదశళ పరాణసులలో ప్రాచీన 
న లు 

మెన వాయు పఠాణమునందు సూర్యరిథమును, 

జు 


“అతః సూర్వ రథ స్యాధ సన్ని వేశిం సిబోధత 


తరై వ బావ్యాతః సూర్య(భావాతే మండలానితు 72 
లా 9 


సువరకాంతి జో్యోతిర్మయ మై, పంచకోణములు (తినాభులు కలిగి ఆంద 
౭9 
కార విదీర సమర్ధ “ములగు ష[ట్పకృతులతో ఒక ఆంచుగల రథమునెక్కి రివి 
దం 
స ప టు. రుగుచుండును. 
ఈ! ననా 


“స్వర 'బేజముతో (బ్రహ్మా ఈ రథమును పరమగతి అసంగతేము 
యూగమహితము గ ఛందా శ్వములతో సృృజియిం పను ”౩ 


ఆశ్వరూపధారుడగు శుక్రళ్చగహము a చై పనకు ఉండునో ఆ దిశయందే 
ర్యరథము (ప్రకాశించును, ఈ రథముతో సాయంకాలము ర్మాతులందు 
శ్చిమదిశలో సూర్యుడు ఆకాశమున గమించును. సూర్య రథమనునకు (పత్య 


త క 


గములు సంవత్సరాత్మక క కాలచ్మకావయపములే యథ్మాకమ కల్పిశములు,. సూర్య 
నాధి ఏకచ్యకమై ఆ హోరూవముగ నుతింపబడును, ఇవియే చంద మాసములో 


( 


డృతువులుగ లె కి. ం౨పబడుచున్నవి, 








కే (శ్రీ లింగపరాణము = పూర్వభాగము ఎ సూరగర శ్మిమహి మి 
వాయు ప్తరాణము నశ = 75 శోకములు 
“కసా. 


ann 3290 ఇచట అటి 


ఈ విధముగా 18, 6588 వందల సంచారములు సల్బుచు సూ ర్యుడు 
(ధువుసివలఅన వపదలబడిన రళ్యలచె & బహిర్యండలమగు దషీణాయణమున అవ 
రోధ మారమున చలిందును, 


శబరుడు చ మినీ స్ఫూూతములను వ్యాఖ్యానించుచు బుతు భేదములు 
మ - 
సూర్య భమజమువలన కలుగుచున్నవనెను. ప టిరును కొంచెము వంగి 


గమన్మకమమా ఓకే రీతిగానుండదు. కొన్ని(పడేశములలో నెల్లవ్పుడును పస 
తమే యుండునని హార్షల్‌ మహాశయుడు అభి పాయపడెను. 


వేదములు (బహ్మజ్ఞాన స్వరూపములు, అపౌరుషేయమాలు, శాసనసరూప 
పవ్‌లసితములు, అట్ట చతుర్వేదముల అందు పెతము బుతువులు (పొముఖ్యము 
Qn 
వహించియున్నవి, 


(ప్రకృతివర్షి నలో బుతువర్ష్యన చాల ముఖ్య మైనది, చతుర్వేదములలో 
బు'గ్వేదము మొదటిది. ఆ బుగేషేదములో అగ్నివర్హన (పథమ మైనట్లు, బుతు 
పులలో వసంతము (పథమ మెనది, కావుననే, బుగ్వేదములో 

“ముతు రాజో వసంత” అనుటలో వసంతబుతువు బుతువులలో 
షమెన పఇబడినది, 
_శేష్టమెనదిగా చెప్పబ 
బుతు (ప్రాధాన్యముగూర్చి బుగ్వేదమునందు 
యత్సురుే సే పహాప్‌పూ దేవా యజ జ్ఞ మతన్వత 
వసంతో ఆ స్యాసీదాజ్యం (గీవ్మ ఇద్ధ స శరద్దవ్‌; 2 


1 “ఆదితోక్టివా సర్వభూత నః” weer Pow శాన 
2 బుగ్వేదము 10 మ సూ, 90 


10 


పరుషుడు హానిస్నుతో దేవతలు య 
నేయియు, (గీష్మ రువు సమిధయు, శరదృతువు హవిస్సును, అయినవని వ 
అవల (0 

బడినవి. 
బుతువుల రామణీయకతను సామవేదమన 
“వసంత (గ్రీమ్మ వర్ష నర చేవుంతములు రవముణీయములు”* 
యి లు 


ఆని పెరొ-నబడుటచే, ఆవి (పకృతి పలకరింపలలో, పలకరింగల లో 
బుతువులకెంత సానమన్నదో, అవి ఎంక ఆందమెనవో పె వాక్యమున వివ 
@ ము. రు 
రింపబడినవి. 


నారాయణోపనిషత్స మొదటి | పపాఠకమును *అరుణకేతుకీ మందురు, 
అలవి 
ఇందు సూర్యునిగూర్చియు సంవత్సర స్వరూపమునుగూర్చియు. వరి ంపబడినది, 
టు అ 
ఇందు సంవత్సర గర్భిత ముల వసంతాది బుతువల స్వభాపపర్హన అతి సహజ 
మయా 
ముగా, రమ్యముగా వరింసబడినది, ఆదియే అనంతర కపులుచేసిన ము 
వ 
వరనలకు మాధదర్శక మెనది. 
అ గనే యా 
బుతువులనుగూర్చి తెలియజేయుచు “బుతు పశంస ఆరుణము లో 
బుతుకాల నికయముచేసిన తీరిటున్నది. 
(> ఛి 
“ముప్పది ముహూర్తము లొకదినము "లేక ఒక అ-౯ోర్మాతీము. 
అటెిపి అరువది అ సకోరాత్రములు ఒక బుతున్ర” 
లు 
అరువది దినములనగా రెండు మాసములకాలము సళళ te సంనత్స 
pian) 
రమునకు ఆరు బుతువులనుట స్పషము, 
యలు 
వసంత (గీష్మ వర్ష శరత్‌ హేమంత శిశింములను ఆరుబుతుస్తలు ఒక 
నివెంటనొళటి శ్రమముగ (పవ రి రిలును. బుతువులకు ప్రభువు సంవత్శరము 
సంవత్సర స్వరూపుడగు కాలప్తరుషుని ఏ ఆజ్ఞను బులువులు ని ర్వ ర్తించుచుండును* 
వేద వాజ్బయముననుసరించి, బుతుపులలో ముఖ్యమైనది వసంతము, 
(బాహ్మణులు ఉపనయన వివాహ యజ్ఞాది కర్మల సాచరించుచు, బంధు మి్యతు 
అను రావించుచు మృష్టాన్నభో జనాదులబే వారి నానందింపజేయుదురు, 


mamma mn nnn భాటలో ఆవల వో ల వాలా నోవో ల లోనా నా పా నో లో లోటా నాయ anu శా నానా నానో నానో చనన భో నో లో hac లాలో వో లో బో తోనో nanan తో లోనా గానా వమన నో లో IB వ వోనో నో నోవో నో హో నో వో MRP నా MRI తోనో లో లోనో ల BRR AAs we Thm tay 


1 సామవేదము 6. 4.2 


జయును, శుక వస్త్రవారయ ఎకాదళ రుదగణము (గీష్య 
వ ను ఈ 
నిరుపమాన జ్యోతిచే తాపాధిక్యము కలిగించును, 
వర్ష ఏవు భూ తపనను తొలగించి [పాణికొటికాధార మె కృమష్వాతి ఫల 
ప్‌ యయ 
ములను సమకూర్చును, స్‌ వనక *ఆదిచన్యలు పభువులు, వారు తిరిగి 


ఈ ముదు కాలము వచ్చువరకు సరిపడ సస్యఫలముల లభింసజేయుదురు. కర్ష 
కులు భూమిని వదనుచేసి, విత్తనములు చల్లి, వ్యవసాయము చేయుదురు, (పాణు 
లకు ఈ బురువు నేత రోగములను కలిగిం చును, గాలిచేతను శీతల మైన ఈ 
యితువునందు “కంబళి” మొదలగువానిని కప్పుకొనుటచేతను శీతలబాథ తొలగి 

శరద్భతువున పై వర్ష యికువునందు సంక్రమించిన నేత్ర రోగములు 
శాంతించును, భూమి ప్రై ళ్‌. ఆరి (పసన్నముగా కానవచ్చును, ఈ బుతువునకు 
[1పమవులు re ( దేవళలు) ఈ బుతువృనందు చల్లని వెన్నాలలు, 
చుందమంద ముగా వదు మారుత ములకు (పకృతి పృలకరిందును 

'హేమంతమున చరిత్నీవత హెచ్చుగానుందును. మంచు తెంపరలచే 
భూ లోకమంతయు కషప్పుబడియుండును  [_పకృతిలోని పాణులన్నియ చలికి 
గజగజనవణుకును ఈ బుసుపుసకు (వభువులు మరుద్దణములు, వాయులోక 
మును౦డి యుద్ధ స న్న ద్ద వై మె వచ్చిన యోవ న వాయుగణము తీవ 
ముగా క వకు, ఆ వాయువులతో తీవము ముగా పోరాడ సిద్దపడినట్లుగా 
(ప్రజలు కంబబ్ళు శిరో చేష్ట ముల ఎరింతురు 

శిశిర బుతువున సండుడారిన [పకృతి తన సౌందర్యమును కొంతవరకు 
కోల్చోవును. నీటికరువు ఏర్పడును, పైవిథిమగా' ప్రతి బుతువు లక్షణములు 
వేదములందు వర్ణింపబడినవి” 


ముతువులు సాయన (సౌర సంవత్సరా నుగశములని యజుర్వేద 


నంహితతొౌ 


“వుదుస్పృ మాధవక్స చాసంతికాద్భతూూ” 


t2 


అవి బుతు న గావింపబడుటచే మధు మాధవ మాసములు 
సాయన మాసములని తెలుచున్నడి 


నకతమలనుబట్టి మాత కాక (గహ కివ ఇముచేత కాలపరిసితుల 
(ఏ 
బుతు (ప్రభావీతములగును. ఇది ,కీః శ॥ కీవ శతాబ్రమున వెలసిన గణేశ దెవ 
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జుని “సిద్ధాంత (గహలాఘవము నంటు మ ఖ్యముగా ఉరొ్క్కానబడినది, 
షా 
సూర్య నతీ(త్ర సంగమము కార్తికా రులందు భూ(భమణమునలన బా 
వరణమునందు మార్చు కలుగును. కృ తికా "నక్షతము ఆగ్ని గ 
వలన సూర్యుడు కృ తికలతో సున్న దినములలో మస చేశమున వేడిగాలుల 
ఏది జనులను దుర్భర తావముతో బాధపెటును 
కత్తా 


అదియే (గ్రీష్టుము 1 

స్వాతి సంగమము ఆశ్వయుజ, కా ర్రీకములలో సంభవించును, ఆగ౧%" 
ములలో వాయుదేవుని బలము కనబడును, గాలివానలు, తుఫానులు, ఉప్పెనలు 
చఇలరేగు ను. 

మృగశిరా (బ్రవేశముతో వర్ణాగవహమును. తత్సలితముగ (గీష్మతా పో; 
శమమును కలిగించుచుండును.వాతావరణమునండు వేడి మందగించి చల్లబడును 

మై విషయములనుబట్టి సూర్యుడు ఆయా నజత్రములయందు పవీశించు 
వలన కలుగు మార్చులనుబట్టి బుతువుఎ ఎర్చడునని సూచింపబడినది, 

జ్యోతి శా స్రవే త్ర త వరాహామిహారాజార్య 491 A. నక్షత పరిగః 
నము ఆశ్వని నుండి అరంభించి చెత వై” ఖ మాసములు వసంత బుతువుగా 
సిర్హారించెను. వసంతారంభ దినమున దివారాషతులు సమాన కాల (పమాణము 
నొందునని జో్యోతిళాస్త్రవేత్తల అభిమతము. కాలమును విభిజించినపుడు _పధా; 
విభాగము, *“బుతువి అనియును, సూక్షుతను విభాము “తృటి” యనియున 
పేర్కొ నినారు, 





1 రయ సంహిత 4కాండము, నక్షత ఇష్షిభాగము 
అ 


తత 
js 
జాన్‌ 
దెవ తా” 


“”కృృతికా నక్షత్ర మగ్ని 


కాల వూ నము := 
1506 తృటులా 
పు హతం 
1కి ఎవేషములు 
తె కాషలు 
& 
విగ కలలు 
1 కణముటని 
WS FY VOC 50S 
10 గురువులు 
ట్‌ (పొణములు 
60 వినాడులు 
60 ఘటికలు 
7 దెనమాలు 
15 దినములు 
2 మక్షములు జీ 
2 మానములు అ 
ల బుతుపులం ఇ 
ఏ ఆయినములం 


a == (హలా 


ల్‌ వ్‌ వంకట. 
చలిని. = 
[1 తావ 
అ 
శే కల 
1 ఉఊఉజావము 


1 \పాణదు 
అ 1 వినాడి 

1 ఘటిక 

1 దినము 

1 వారము 

1 పతము 

1 మాసము 

1 బముతువు 

1 అయినము 
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భొరతము $. 

పంచమ వేదమనబరగిన ఆంథ్రమహాభారతమునందు బుతు స్వరూప 
సందర్భ నమిట్లున్నది. 

అదిపర్వము _పథమాళ్వాసము నందు కాలచక్రములో పొచెగియున్న 

| 
“"బుతచ్మ్నక్రముో వరింపబడినది, ఉదంకోపాఖ్యానము నందు తక్షకునిచే అపహా 
డ్‌ 

రింపబడిన పండలములను కొని తెచ్చుటకు ఉదంకుడు వాసిని వెంబడించి 
నాగలోకమున కేగెను. అచ్చట 

“సితాసిత తంతు సంతాన పట౧బునను వయించుచున్న వనాలిసీ 
ఇద్దరు తలను దాషదశార చ(క్రంబు పరివ ర్తించుచున్న వారి నార్వుర 
అ ఆతి దముణతుర గారూథునైన యుక్క- దివ్య పుఠుముని 
చూ ఇను 1 

కయ నా వ న. ఇ్రెందసఖుడు. థాత ఏవిధాతలను 
ఇద్దరు యే చే ననునయింపఒడు నిత కృష్ణ తంతు రాజిత తం(త్రములు 
అహా ర్మా తములను ఉదంకుడు చూ చెను 2 

ల s గలుగు చక్రము మాఫాత్మక సంవత్సరము. ఆర్వురు 


కుమాయమలు మహిత బుతుపులు, 


సరమ (| పామాణీక మెన జానమును వ్యాసుడా అందజసెను. పకృతి యంతయు 
న్‌ా డా వ 
తానేనని బుడవులలో వసంతిబుతువు తన స్వ హాహ ాంనస్‌యు (శ్రుకృృష్తుడు 


లును నలువ ననన. నానా యాలాల లోకా నపుంసక ాతా డడ సనక నామునననునాయానాణు లన గారనాననాలంనలకానతంట లాకు నానినంతునా తం రాన ాలాలలా న యజకాలాన రతర గాడా ననా వొ రంత తత నతతు టాంకు లాలా కా వరు tel శంక “భవన ననానననానకొతయితాా నారా న భనానా నరా TR రార రవ oR 


న మ _ అనా భొంను ను = 
|| ఆంధిమహోభా.తివం = ఆడిపర్విచం థమ శ్వాసము 117 పద్యము 


99 $9 »9 118 పద్యము 
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రం ౧553 పరిబ్రఈలు య జంట! rms 


శ అదయి న్ని ద అ లే ప 
భూమి ఓక గోళము ఇడి స్ట ఆఅకిమ పై 24 గంటల కొకసారి , భవ 
(wn క 
Sn et = ee జ్‌ అలా జగ ౯ = శ్‌ ఇంచి ww అ జ్‌ 
నో వం క వలు క దుక షొ అ సో త్త కలరు Reg నని ther wes ఓకసారి (పదక 
(. పః 
San అస్త ఇట్లు అ లో ~~ అయ గ్‌. న చానా వై 
ఆము చెయుచున్నది భూమి సూర్యుని నుండి దాదాస్త 893 మంయనుల చె: 
oe) చ 
4 a శ ge ర్మ. వల జయ ఎజి శ మ ధి జ అర వ్‌ = 
పదాం యల్‌ నున్నది. కా సూద్యుని Weta ల న లం గ తం నల్‌ 


జ 
(aw) 
a త, ఆ, లు! - గ్ల ర. గ క. న టు CA అన న =. 
ఆరుగనప్పడు, దాని (= ములు OOS DY OG CR గహ కలుగుడు అ చ కళ ౩. 
ఠం 


అట్రి సమయమున ఆయా (పదేశములందు వాతావరణములో వసంత 
,_గిష్మ హేమంత శిశిరము లేర్చడును, కాని భూమధ్య శేఖ్నాహాంతము నందు 
వ ర్చు చాల కొద్దిగా గమనింపబడును. వేసవిలో అత్యధిక ఉప్ప 
మును, శీతకాలములో చల్లదనిమును సూర్యునినుండి పడు కిరణములను, వాస్‌ 
మారమునుజట్లి ఎర్పడుచుందును.! 


దు 
సంవత్సర కాలములో వాతావరణములోని మార్పులను బట్టి ఉ తరాగ 
ళల అ థి 
గోళమున౩దు wn వసంత కాలము, వేసవి కాలము, శికోర బుతుకాల 


ములు కలిగియుండును, మంతము (Winter) డిసెంబర్‌ 22 లేక 28న 
మధ్య రేఖా క మార్చి 20, 21, లౌ చనంత ము జూన్‌ 21 
లేడా 22 నుండి వేసవియు. శిశిరము స పై బగ్‌ 22 లేదా 23 నుండి! పొ సు 


మగుచుండున్హు అచట వేసవి యందు అ దీర ముగను, రా(తులు మ. లేం. 
గను, శితకాలమునాదు పగలా అల్బముగను, రాశులు దీన దుములుగను ఉండును, 


దషీకార గోళమునందు ఉతరార గోళము నందున్న వాతావరణమునకు ధిన్న 

థి ౨ థై యు 
ముగా నుండును, సూర్యుని కిరణములు ఉత్తర్యధువ (పాంతమునందు ఏట 
వాలుగా పడునసప్తడు, ఆ (పాంతములందు ఆరు మాసములు పగలు, అదె 
సమయమున దక్షిణ (ధువపాంతమునందు ఆరు మాసములు చీకటి కలిగ్‌ 
యుండును, సూర్యుని కిరణములు దజీణ (ధువము-పై వడినపుడు మిగతా అరు 
మాసముల కాలము దక్షిణ (ధువమాన పగలును, ఉతర (థువమున చీకటి 

తానే 


ఏర్పడును 
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మన భారత దేశమునందు వాతావరిణ పరిగితులను బట్టి డిసెంబర్‌ నుండి 
డు 
ఫ్మిబవరి వరకు తలికాలనును, మార్చి ను6డి జూన్‌ వరకు వేసఏ కాలము 
కలిగి యుండునని తెలియుచున్నది. 1 


మానవుడు _ జుతువులు 

మానవుడు ఆతడు నివసించు (పదెిశము యొక్క వాతావరణము వలన 
(పభావితుడగుచుండు ను చేనవి యందు నూలు. ఇ వస్త్రములు ధరించుట_ 
ఆయా (పదేశముల శీతోష్ణ సితులను బట్టి ఏతత్‌ తక; ఆశే వారు సవ 
సించు (ప'దేశములందు విర్మేంచుకొను“ ఇండ్లు ఆయా వాతావరణములను 
తట్టుకొనుటకు అనుకూలముగా నుండును. “శితల (పదేశములందున్నవారు 
పె కప్పులపై 'పెబడు మంచు సులభముగా జారిపడు నట్లు నిర్మించుకొందురు. మరి 

కొందరు తాత్కాలిక నివాసమునకు గుడారములను చేసికొందురు. 


ఆహార విషయమున ఆయా (పదేశములందు ఎక్కు_వగా పండు పదార్థము 
లమ వాతావరణములకు అనుకూలముగా భుజించెదరు. ఇటి వాతావరణ పరి 
వ ర్రనములు సూర్యుని నుండి పొందు కీరణముల-పై ఆధొాఠపడియుండును, 
వాతావరణము = భూమధ్యరేఖ నుండి దూరము ఎక్కువె న కొలది మార్చు 
చెంచును. స కద (కహ నుండి దూర మెన కొలది వేడిమి. వర్షములందు మార్చు 
సంభవించుచుండును. సమ్ముద్ర మట్రమునకు ఎత్తయిన (ప్రదేశ ములందు మార్చులు 
కలిగి ఆయా (పజాజీననములో వ్యత్యాసము కనబడుచుందును. బుతుపవనములు 
మానవ జీవితబిులపై ఎక్కువగా (పభావితము చేయును. 
బుతువులు అరబిక్‌ పదము 40౧8౦౦౧ యొక్క అర్థమని తెలియ చేయు ఆ కు, 
The word Monsoon Cores Fram an Arobic and ౧1౪౭౫౧౧౦ 
‘Seasons’ and its appropriat3." 
ఇందు రెండు వియముం బుతుపవసనములు కలుగును, 
స్పై వేసవి బుతుపవనముంం స ౨.[దమునుండి భూమి పైకి, 
ప్ర శీతకాలపు బుతువవనములు భూమిపై పనుండి సముద్రము వైపునకు పీచును, 
పత టమ తమ ట్‌. Cat Ree 
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మన దేశములో మార్చి నుండి జూన్‌ వరకు గల వేనవికాలముతో 
ఛయూమి వెస సూర్యకిర ణములు నిటారుగావడి అదిక ఉషము నిచ్చును, పవన 
ల 29 
ములు బఅహీనములగును. భూ భమణమున బుతుసవనములు ఆరేవియా, 
మాం౭దూ మహాసము[దముల నుండి వచ్చి భూమిని చలబరచును, తుపానులు 
చ 


నస స్టే న జో 
3లంగి ఆదికవరమును కుదియులూ శే 
భె 


యుతు విభాగము 
“బుతు? శబ్దము కాలపిశేషమును నిర్రయించునది, కావున సంవత్సరము 
5 
నకు గల పం(డెండు మాసములను ఆరు బుతువులుగా విభజింపబడినవి, 
అమరమునందు బుతు విభజనమును 
“మార తిర పుమ్యో పాావముః మూఘఫాలుణా కివిర్వ 
౧ ళల 
చెత పస ప వసంతేః జ్యే పాపా థా గ్రమ్మః 
కి వరా ష్‌ స 
శ్రావణ భాజాః వర్దాః ఆశ్వీజ కార్దీకా శరత్‌ 
“పేర్కొనబడుట చేత ఆయా బుతుకాలముల మాసములు తెలియచున్నవి 
కాలవర్గనున ఏ విధములు కాననగును, 
“కా ద్రీక్రా మూరలీరాం పొవ్యమాఘాః వీత్రః 
అ ౧ య 
ఖాల్లుణ =e వె శాఖ జ్యేస్థాః (గీప్మాః 
ఆహాయఢ | శొావణ (ద పడానింజః వరాః” 
ఢ CRU పజః వర్ధాః 
శీతకాలమునందడు కా రిక మారశిర స్త్పష్యమాఘ మాసములును, (గ్రీష్మ 
అటో ళ్‌ 
కాలమునందు ఫాల్గున, ద్వైత వైశాఖ జ్యేషమాసములును, వర్గాకాలమునందు 
యులు pn © 
ఆషాఢ (శ్రావణ బా్యాదపడ ఆశ్వయుజమాసములు కూడియుండి, సంవత్సరము 
నకు మూడు కాలములుగా పేరొ_నినారు. 
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“స్మృతి” యందు శీతకాలము, (గీష్మకాలములని రెండు భాగడులుగ 
సంవత్సరకాలమును సపేర్కొంనినారు. 


“కా ది-క్రాది పణ్మాసాః ర్రీతః 
నెశాఖాది మణ్మాసాః (గ్రీప్మూః” అని 


ఆరు మాసములకొక కాలముగను, సంవత్సరము కారీ క మాసముతో 
కాలవిభాగము జరుగుటను గమనింపవచ్చును, కావున బుతువు రెండు మాన 
ముల కొలమనుటకు. 


“మాసద యూాత్మ్యకః కాలః బుతు: 
అని శ్రుతుల యందు చెప్పుబడినది, 
“ద్య్వాదశమా నాః పలళరు రః? 
అనుటలో పసం(డెండు es ర్‌ బుతువులని చెప్పి, "హేమంత శిశిరము 
లను ఏకము చేసినారు. 
“ఫీంముంత శిశిర యా లేకా ర్ర ర కరణమ్‌ వివశ్షీ తమ్‌” 
సూర్యుడు బుతుష ట్యసున 5 రాసులయందు సం!కమించునని తెలియును నున్నది, 

. అగ నేహా, అద ప స = ఫ్‌ 
“శహ్మామేప, వృ హ్యవ్రో కః (వావృడ్‌ మిథున కర్కటా 
నింవా కస్య గ ్ర త"వన్హా తులావృశ్చిక యోః న్రరత్‌ 
ధనుర్‌ (గె మా చ ఖ్‌ వసంతః కుం'భ మోన యో” 

(గీష్మము బుకుుకమమున [పథదుముగను, రాశులందు మేఘమును మొదటగా 
ఇందు పరిగణింపబడినది. (గీష్మర్తువున సూర్య నంర్రమణము మేషవృషభ 
రాసులయందును, శిశిదరువున మిథున కరా టకములందును, వర్షర్తువున సింహ 


కన్యారాసుల యందును కరి దృతుబ్వున సలా మకర న... “హవమంత 
రువునందు ధనుర్మకర రాసులయందును, వసంతరువున కుంభమీనరాసుల 
యందును జరుగును, 
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బుమషట్య ము మాఘాదిమాసమునుండి (పారంభింపబడి [పతి రెండు 
షూ 


న్‌ 


మాసములకొక బుతువు అని, అటి బుతువలు శిశరము నుండి క్రమముగా 
రు 
లక్కి_౦పబడునని తెలియుచున్నది. 
“కిభిరః వృమ్పసమయో (గ్రీహ్నా వర్ష శరత్‌ హీమా 
మాఘాడీ మాస యుగ స మిత్సర్షవః వట్‌ (క మాదమా” 
తువుల (క్రమములో వర్షర్తువుతో ప్రారంభించి, ఆరు బుతువులను 
మ్‌ 


త ారితనోక 98 చతురాభ్యరు పథమస్థానమున సందు, 


“వర్హాశరత్‌. హామంత శిశిరశ్చ వసంతకః 
గ్రవ్మశేతి (కవూటబేలె ౭9 బుతు వః వట్‌పక్‌ ౬ రః 
పృథక్‌ పృథక్‌ (శచువంచామి ర పెర్షతి విచేషతః* 


అని "పేర్కొ నబడినది, 


“వాభకేనో కమ్‌” తృతీయాధ్యాయమునందు ఆరు బుతువుల (కమమును 
శిశిరముతో [పారంభించినాడు, 
ఓట అద సు వభ (= wa we కొప అచు ల య 
మాసౌర్ప్వి సంఖ్యా రః మాఘా దః కమాత్‌ షథ్ళ లేవఃస్మ్భృ ఆః 
లో రజో అద మో “= ౨ ల 
వివరోజధ వసంత చ్చి గీమృవరా నరత హిమాి. 
ఆరవ అధ్యాయ సూ(తమునందు 
“ద్రిహాఖలు సంవత్సేరమ్‌ షడంగామృత వి భా-గేన విద్వాత్‌ ” 
సంవత్సర కాలము ఆరు అంగములుగ విద్వాంనులచేత వినరింపబడినది. కాల 
విభాగమున ఉతర దకిణాయనములఅందు 
"తత మాఘాదయో డ్వాదశవమూసా డిగమాసి కంటతుం 
కా తాంవడ్నతవో భవ ని 
లి ప “త HRs 
కన్తునర్ర వసంతే, UES ఎ వర్ణ, శేరదే నున్హాః 


మాఘమాసము మొదలుకొని hes మాసనములతో రెండేసి మానములకొక 
ఇ” అమ బం PS నో నో కల జన్‌ అవ్‌ పా జో ౫ ఆమ ఛ్‌ 
యు మ వెర్పడి, సంవత్సరమునందు శినిరవసంత (గీష్మ పర శభఇరచెనుంతములను 
య ౧ 


న్‌ 
క 
ర 
త్రో 


ల 3 స 
Gn 
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ఆవి 
కతపస పనా విలిరం 
న! ఇల 

మధు మాగా వసంతే 

శుచి కుకా గష్మాః 

నభో నభా వరాః 

అంట స 

ఇత జ్యూ శరత్‌ 

ఆలో అడు ఆలి - 

సహసవా స్వా బామంత ఇతి” 
బుతు నిర్ణయము గావించుటకు మాస నక్షత్ర విభాగమును “*అిషాంగ హ్యాద 

I ] 

యము నందు 

“మాసు దిగ సం శ్రైర్శాఘా దః 

కమాత్‌ వడృతవ సలా? 

శినిరోధ బసంత శ్చ 

గ్రమ్మ వర శిరదినూ౪ః” 

న్య ల యు 
శిశిరముతో మొదలిడి వరుసగా వసంతగీష్మ వర్ష శరత్‌ హేమంః 

అన్నె 

ఆరు బుతువులు మాఘాదిమాసము నుండి (వతి బుతుపు రెండేసి 
కలిగి సంవత్సరములో అరు బుతువులు ఏర్చడుచున్నవి, 


తములనా 
sta oa ఆ. 


1 


“*పరాశరసంహిత”* లో బుతు నక్షత్ర వభాగము, 
“ధని షాద్యాత్‌. పాషా గాంతు (రోహిణ్యంతం) చరి, ఇల? 
(ఫో ర కా గ్ర 
వసంత; పొష్టారాత్‌ 6 రోహిణ్యంతం 
సౌమ్య్యూదా చే పాన్రాంతం గ్రీవ్ముః 
ప్రావృ డా శే మోర్థాత్‌ వాసాంతం 
చి(తకాద్యాత్‌ జ్య సాంతం శరత్‌ 


శామంతా జే న్యా ఫారాల్‌ వైప్పవాంతం” 


ధనిష్ట, శతభిషం, పూర్వాభా ద, ఉ తృరాభా ద, రేవతి నక్ష తార్థము శినీరబు తు 
వును, రేవతి రెండవ సగము నుండి రోహిణీ నక్షత్రము వరకు వసంతమును 


క న్‌ కనను. కషఆవి చచ 
మృగశిర, అర్హ, వనరగ్వసు, ల ఆ శ్లిష నక తార్హభాగము రకు గ్రీష్మ 
ర గము నుండి క్‌ు. పుబ్బ, హనాంతదు 
విశాఖ జ్యేషార భాగము కరత్తును, జ్యేసా 
అ అ © 
వూర్యామాడ ఉతరాషాఢ (శవణ నక్షత్రము సరకు వావమంత 
అబన 
దినగా(తి. [ప్రమాణములు సమానములెన విషవతుల నారంభించి యే 
వ! అయిన 
వవంతాది విభాగము జరుగును కావున చెఠవెళశాఖములు వసంతము, 
ముల 


“ఆ దిళ్వాత్‌ జాయతే వృ షె 


అను _పమాణ వాక్యానుపారము వక్షయోగము సూర్యరశ్మి వలననే కలుగును. 
కావున డాని మాద్బు వలననే బుతువులు కలుగుచున్నవి. 


బుతుప రక్షాం నిర్ణయ హు కసం 


వాతావరణము భూమండలనునందు ఆంతటను ఒకే రీతిగా నుండదు. 
ఆయా (పదేశముల్నపై బడు సూర్యుని కిరణముల తీక్షత వలన అచ్చటి శీతోప్ట 
స్థిత్యాదులలో మార్చు కలిగియుండును. భూమధ్య రేవా. (పాఠంతమునందు అత్యధిక 
ఆహ్లో(గత కలిగి సాధారణముగా ఆరు బుతువుల (పభావము కలిగియుండును, 


ఉత్తఠార్హగోళము నందు కేవలము నాలుగు బుతువ్వల (వభావము 
మాతమే గోచరించుననుటకు 


‘There are four seasons in a year 
Spring season winter, Summer and Autumn? 


అని ఆంగేయ సాహిత్యమున వర్షింపదడినది, 
లి చలో అదం ని ది శ్‌ శ 
ఈ బుతుసంఖ్య నిర్ణయముపై భిన్నాభి పాయములున్నట్లు గోచరించును 
ఆయా కాలములందు ఆయా (ప దేశములలో గల వాతావరణ పరిన ర్రనము 
ననుసరించి ఈ బుతుసంఖ్యా నిర్ణయము ఆధారపడియుండును, పొళ్చాత్య 





1. Thesaasons : John keats poem. 
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పారశీకారవ్నీకులకు బుతువులు నాలుగు. భారతీయుల విషయములో 
బుగేేదమ నందు బుతుపులు 5 (ఐదు) 
“కం చపాదం పితరం ఉఊాగ్రదశాకృతిం 
దివ ఆహుః పనే అచే పురీపిణమ్‌ 
అధమే అన్య ఉపేశే విచక్ష్షణం సస 
ml) 
చంకేష శర ఆహురర్పితమ్‌”! 
పె "పె వాక్యముయొక్క. ఆర్హమును బుతువుల పరముగా విచకుణుడగు 
పీతరుడు ఆకాళోపరి షేడరములతో (అరు ఆకులతో) (పకాశించు 
ప్రచ్శక రథముపై నున్నాడని కొందరు ఆర్ధ సిద్ధాంతమును నిల్చిరి. పితరుడనగా 
ద్వాదశవర్గ పరిళోవితు డైన “సంవత్సర "మూరి, బుతువులు అయిదుగా 


లెక్కించి పంచపాదుడనినారు. షడరమతమును అంగీకరించినవారు బుతువులు 
“ఆరు? అనియే నిర్ధారించినారు. 


ఒం ౬ 


. 


ఐతరేయ [బాహ్మణము, తై తరీయ సంహితలయందు హేమంత శిశిరము 
లను ఏకము చేసి బుతువులు “అయిదు గ నిదయింపబడినవి. 
త 


అటే 


శతపథ (బాహ్మణమునండు శరద కర యితువులనకము గావించి బుతు 
వులు 5 గనే పేర్కొనబడినవి. 


న. 


ఆ తర్వాత సూర్యకాంతి ద్వాదశమాసములయందు గల తీరునుబటి 

జై 

బుతువులు “ఆరు అయినటు పె ఏకము చేసిన బుతువులను వేరువేరుగా చెప్ప 
భాం దు 
బడిన దానిని బటి తెలియుచున్నది, 


డు బుషిగా గల 164 నూకము నందలి 


త బుతువులు ,గసష్యు హామంత వరబుతుపులు మూడుగనే కనిపించు 





మహలు పారా వా మయా కాదను... పం దాక తవ నట మయం 


క్షే బుగ్వేదము bus 164.12, 





2త్రి 


సంస్కృత వాచస్పత్యము ద్వితీయ భాగమునందు “బుతు కద విద 


గ్ర 


ద 
. వాని సంవ్యావిషయములు, మరియు బుతువులను రించిన (పాధాన; 
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బడినది, 
“వడా బుతవ ఇతి” 
ఆని స్మృతి యండు పేర్కొ నబఐబడినము, యాజమాన్వేమ మంతముల యందు 
“చఊార్టనశమా స్కా ఎంచ వ 
అజాద్‌ 


అనుటచేశ హేమంత శీశిరములను ఏకమురేసి బబకువులు 'అయిదు' అని చూపి 
నారు, ఆధా బునచో వసంత (గీష్మన్న్వుకరత్‌ బుకువులు నాలుగు (పయోజనము 
లందు వేరువేరుగా చెప్పబదుచు, హేమంతశిశరములను ఒక్కటిగా చెప్ప 
బడినది దీనిని పరస్క._రించుకొని బృహచ [దాహ్మణమునందు 

“దాషదశె మాసాః పంచమ వో హామంత శినిర యో; సమాసినతి” 
పండెండు మాసములు, హేమంత శిశిరముల నొకటిగా చేసి పంచబుతువులని 
తెలియుచున్నది, 


(పయాజములు అయిమ విధముల యుఎడుటచే శిశిర బుతువున హెమం 
ర 


తముతో కలిపి *అయిదుి బుతుప్పలుగా ఎన్‌ సుత అన్యాయము, ఆందువల 
ననే (పయాజ] (బాహ్మణమునందు 
“వసంతమే వకూ నావు వరునాి 
కూ థి 


ఆనుడానిచే నాలుగు వప్రయాజములను పేర్కొని కేవలము హేెనుంతము 
ఒక్క- టే పేర్కొనబడలేదనుట స్పష్టము, అయినప్పటికిని వాని స్వరూసము 
చేతను సంవత్సర కాలము ననుసరించి రెండు మాసములకొక బుతువు చెప్పు 
“ఆరు” బుతువులు గలది యనునట్టుగా తోచుచున్నది, కేవలము “అయిదు” 
బుతువులే యన్నచో ఏకాదళ, ద్వాదశ మాసముల సపేరొ నజడుట అనుచితము 
కొని ఆది యుక్తము కాదు కావున *ఆరు” బుతువుల నడి ఆవశ్యకత ఎర్చ్పడు 
చున్నది. 

ఈ విధముగా వసంతాని బుతున్సలకు చెతమాసాది ద్యంద్వమును చెప్ప 
వలయును, 





1, (వపయాజ = డదర్శపూరమాసముి అను యజ అంతర్భాగము . 
| అ అ 
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ఇష కోపదాన మం్యతముల యందు 
“మభుకృ మూధవశ్చు వాసంతికావృతూ” 

“దు,కశ్చ శుచిక్చ (గ్రీప్మావృతూ౫ 

“నభశ్చ నభ స్యశ్చ వాగ్గి కావృతూ” 

NIA రన్న తార 2 

“సహస్య సహాస్యశ్చ హామంతికావృతూ” 

“తప స్య తపస్య శ్చ వవ రావృ తూ” 

మధు మాసమనగా చెతము, ఆమే అన్నింటికి ఉదాహరణముగా .... 


“వెతమాసో మధుః పోకోవెళాభో మాధవో భవేత్‌ 
జేష మానను శక్రః స్వదామాఢః శుచి రుచ్యుతే 
(a అజజటీ 
నభోమాసః (శావణః స్వాత్‌ నభస్యోో భాద ఉచ్యతే 
దూశిళ్చాశ్వయుజో మాసః కారీ కళ్ళ్చోర సం జకః 
అజ జె చా 
సహీమాసో మార్షశిర., సహన్యుః పుష్పనానుకః 
మామా మాససపొాః (పో | సవస్యః పాలు ణః స్మృతః” 
భూ బ్‌ అబు + 
చశ్చబడు టచే బుతువులు *“జురుొగా నిర్హ్ధయింపబడినవి. 
సౌతా మణీయ హోత మం(తముల యందు... 
వసంతాది షడృతువులను 
“వసం లేన బుతునాదేవా[౫ 
అసి చెప్పబడినట్లుగా, “*ఆధాన _బాహ్మణము నందుకూడ ఈ (క్రింది విధయుగా 
ag) 
ర అదా ఒడ అ 
“వసంతో వె (_(బాహ్ముణ్య స్యర్తుః 
(గీహ్మోవై రాజన్య స్యస్తుః 


;దరంము దిదించు చున్నది, ఆకుగుచ ముకు గహా కాణి 
ఖ EN 


గ తా జ్‌ లా ఆర్య న అ ట్‌ అ 
అహాస్ప ఆ న్‌ య త్య స్వాహ (త యాదశిమాస 
బ్రతాషహ న మేవ తత్‌ [వీణాతతి” అనియు 

స 2 .. 


వపద్య [దాహ్మ ణము" నందు 
wore (త యోదశో మాస ఇ త్యాహా:ః 
య(త్రయోదశ పరిధి ర్భవతి తెనవ 
తయోదశేం మాస మవర స్ట” 


త్రయోదశ మాసములను సపేర్కొనుటచేత “ఆరు బుతువులతో 
యోగము కుదరదు. ఏడవ బుతువు ఏదియును, ఎక్కడను, చెప్పబడలేదు. 
ఒకవేళ ఈ “ఆరు బుకువలయందే అంతర్భావ మొందు నని యన్న చో 
పదమూడు మాసములలో pee నున్న తరువాత మాసములో అంతర్భాగమై 
హవాను, కావన పం దెడు మాసములే షు “షట్‌? సంఖ్యానియనమము వలన 
బుతువుఆ ఆరే నని నిర్ధారణ చేసినా 


సౌరములో *జొదాయనమునందు మీనమేషములకు గాని, మేషవృష 
భములకు గాని, వసంత మని చెప్పజడుటవలన మీనాదిత్వము, మేషాదిత్వ 
మును. వైకల్పికముగా వసంతమునకు ఆంగీకృత మగును. ఆద్మేకమముగా 
(గీష్మాది బుతువులకు వైకల్చికత్వము సంభవించును. 


4 ళీ 
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ర పల గస 


(కుతి స్మృతి సరాణముల యందు బుతు వినియోగము చెప్పబ బడినది, 
యుతి :. వసంతే (యాహ్నాణో౯ గ్ని మాదథిత 
ము రాజన్య ఆదథత 
సరది వైశ్య ఆద ధీతే త్యాది” 


స్ప ఎలి ఫ్‌ వసంతే (బాహ్ముణం ఉపనయాత 
అ 
జుడం రే 2) 
ము రొ రీ రి వైళ్యేమితి 
పురాణము := “*విష్టధర్మో త్తరము నందు పసంతబుతువునందు వేదువేరు 
పూజలు విశేషముగా చెప్పబడినవి, అ స్తే వసంతమునందు స్నానానులేపనాది 
దానము, (గీష్మమునందు మానకాది దానము, వర్షమునందు తిలదానము, 


శరతునందు అన్నదానము, “హేవముంతమునందు వసా9న్నిదానము, శిశిరమునందు 
నస్రదానము, చేయవలయు నని పరాణములందు నుడువబడినది. 


ఆయా బబుతువులయందు సుతింపబడు దేవతల నామ నిరేశములను 
“యజుర్వేదము న క్ట 
“వుసంతేన బుతువా దేవా వసవా ప్రీవు తౌ సుతాః 
రీపేట్టణ జుతునా దేవా, రు.చాః పంచద జే సుతాః 
వర్దాభి బుతు నా వ కూ సపదేశే స్తతాః 
స్‌ జేన బుతునా బేవా సృయ్యక్ర్రి ౮కే ౬మృ తా సృతాః 
ప్రాఖస్యాత్‌ ౫] 


“సూర్య సిద్ధాంతము" ననుసరించి పేర్కో చున్నది. రెండురాసుల కొక 
బుతువు చొప్పున, మేషాదులు పర్మడెండును, సంవత్సరమున నుండును, 
వత్సరారంభము వసంతముతోనే జరుగును. 


1 యజుర్వేదము 21, 28, 24, 25, 26, 27, 28, 
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దః సంవత్సర నందు 

శరత్‌ హేమంములు చకిణాయనమున నుండును, చందుడు ఈ ఆయనము 

నందు ఆహుమును (పలుపు, లవణమును ఉప్పు), మాధుర్యమునుు. సర్వ 
ఈ ఆ 


_చ్రాణులకు (పన మచి 


ఉశరాయణము న్ధిన్దిధ్ర వసంత గిష్మ్యముల యందు ఆర్య, తి రం కషాయ, 

క్‌ు (కారము) రసములు సర్వపాణులకు బఖవర్హకము అగును. చంద్రుని 

కిరణములు భూమిపై బడి చల్లదనమును (పసరింప మ పక చున్నవి, సూర్య 
ద గ 


క. వాయువుతోకలసి (ప్రజలను పాలించుచున్నారు. వీరి కలయికవలన ఒక 


మ్‌ 


సంవత్సర మేర్చడు చున్నది. (అవియే పంచయుగము లని పేర్కొనబడినవి) 
నిమెషము మొదలుగా గల యుగ పర్యంతము కాలచ్మకమున తిరుగు చున్నది. 
కావున వర్షశరత్‌ హేమంతవసంత్యగీష్మశిశరములను ఆరు బుతువులు దోష 
నాశనము కొరకు ఏర్పడు చున్నవి. అవి భాాదపదము నుండి రెండేసిమాసముల 
కొక బుతు వేర్చడు చున్నవి, వర్షబుతువ భాదపద ఆశ్వయుజములందును, 
శరత్తు కొ ర్హికమార్గ శిరములందును సృష్యమాఘములందు హామంతమును, 
అటో 
ఫాలుజచై (త్రములందు వసంతమును, వెళశాఖ జ్యేషములందు గీష్మమును ఆషాఢ 
hn మలా ర © 
శైొవణములందు శిశిరమును కొలుగు చున్నవి. 


ఉం ఈతి 


28 
బుతువుల వర్లనులు 


బుతువుల గుణ(పవృతులనుబటి వరము లేర్పడినవి, 
అనే ఖు డ్‌ 


“ఆంగపరాణము” నందలి పూర్యభాగమున సూర్యరశ్మి వలన కలుగు 


(పయోజనములను వివదించుచు 
“వసంతము విష్టుకిరణ (పభావత మె కీతవరమును కలిగి యుండు 
మొనా క 
ననియు, కపిలముగా నుండు నని కెలుపినారు, ఈ కిరణములు ఉతరాయ 
అమున వికసించి దకిణాయనమున కీణించును, 


గీష్మమునకు హేతువులు సూర్యకాంతులు. ఈ బుతువు సువరకాంతు 
&E2 


అతో (పకాశించును, 


వర్షబుతువునకు మూలము “"అరుణగభస్తులు” సూర్యరశ్మి సంవత్సర 
కాలములో ఎనిమిది నెలలు జలమును (గహించి వరమునకు హేతువగును. రవి 
యె 


తన చండికిరణములతో జలమును (గహించి చం దుని కొసగగా అతడు వాయు 
నాడులతో వానిని ఆకాశమున మేఘములుగా రూసొందించి వరమును 
ధి 


కురిపించును 

శరతు వరము తెలుప. ఆకాశము మేఘ రహితమ నిర్మలముగా 
ల వ! య 

నుండును, 

హేమంతమునకు మూలము వాతాగ్ని జలములు. దీని వర్గము తాము. ఈ 

బుతువునందలి “జోోతిస్పులు” మిక్కిలి ఆక 
శిశిరమునకు మూలములు కరణముణ కామంతో శిశిర సంబంధమురై న 

జ్యోతిస్సులు. కిరణనాడులద్వార జలము నాకర్షించి కాలగుణ కర్మానుసార 


మువె వరిందును, 
ర య 





1. అంగప్తళలొణము “వసంతే కపిల నూరోన్రో 


లో 


(వకృతిలో గల మార్పులు ఆవినానావరూన విలనతః 


ఆలంజదోడిపన విభాది లక్షణములతో రసస్ఫూ రి కరిగించుచు ది 
యు 


లో 


(పకృతి చ్నికవిచ్శిత్రము, బుతుసూచితము. బుతు సంయోగము, దృశ్య 
Pa వవ జ జ్‌ జా లా శి యి నా (1 
మాన జగతునందిలి చ తనసంమునకును, పరివ రన శిలము లగు _సకృ్ళతి విలా 
అలాటి న్‌ అజాత 
సములకును బుతువుఐ కారణభూతములు. పతిబుతునవున కొక వినషతకలదు. 
డం 


( చారి సత్ర (పకృతిలో _పతిఫలిందు చుండును, 


కాలమొక చ; కము, ఈ కాలచ క్యభమణమ వలో కలుగుమార్చ్పులకు 


గ 


అనుగుణముగా (పవరించుచు సకల చరాచరములు తమ ఉనికిని సార్థక పరచు 
కొనుచున్నవి, ఈ కాల చృకములోని పరిమాణములంచు అనుభవమునకు బుతు 
వులు. సంవత్సరములను, అయనములను మానవుడు వ్యంజకములో తన 
సాలభముకొరకు బుద్దిపూర్వకముగా కల్పంచుకొన్నాడు. పక్షములు విడువడసి 
చేకటివెలుగుల వలయముళు, దినములు, సూర్యుని గమనములు, బుతువులు 
(పకృతిలో స ఎష్షముగా భాసించు లక్షణములు ఇనూహ్యుమాన మగు కాలమును 
కూడ అనుభవై కవేద్యము గావించుచున్నవి, బుతువులు కాలముయొక్క. 

కాలొకిక లక్షణముల సమన్వయపరచును, ఈ సమన్వయ మే బుతువుల [పాన 


స్వరూపము. 
బుతు చ్మక్రమునకున్ను జీవిత చ్యకమునకును సంబంధమున్నదిం 


తుచ కమట్లు జీవితచ(క్ర మ్మ్మనిశమ్ము (ఛభమణశ్రీలము గలది 1 
మ. అ ని వసంత కము వర్ష శరత్‌, హేమంత, 
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శిశిర బుతువుల కనుగుణముగా, బక్వర క, ఏర క వశ్యయశ, స్వచ్చశ్రీ, 
విజ్ఞానము, విరాగ మగు షద్గుణ ములతో కుడిన అవస్టలతో నిండియున్నది. 
a 
నిరంతర సుఖదుఃఖ యాతా శీలమును, విసుగు వేన ఎత ఈ మాసవ 
జీవితము, ఆలసిసాలసిన కన్నులకు ఆలమటించు హృదయములకు సుధాం 
జనము పూసి, [కొత ఆశలను, (కొ త ఉత్నాహములను సోని, ఊరట: నిచు 
pre) లు జ గా 
అ సరుషుని వరపసాదములే ఈ బుతువులు. నవ్యబుతు సంచర్శనమున 


హృదయము ఉప్పొంగి తత్సొందర్యమును గానము చేయుదురు,” 


ఓఒకొం౧-క బుతున రు నప ॥ కపింవ చేయ 
గాక బుతువు ఒక్కాక్క మ (ప్రవృత్తిని వికసింప జేయును, 
బుతువులు జీవితములో కష సుఖములు తాక్కాలితములని సూచించును. 

రు 


వర్తమాన మయూరములు మ తలి నృత్యముల నాచరింపగా మరాళములు 
మనోవ్యథ నొందును. శరతున హంసలు హసింప కేకిలోకములు వ్యాకులము 
ఇటో 
చెందును, ఇది బుతు త తము, 


మానవుడు ఆయా బుతువులలో త తద్గుణాను సారముగా జీవితము సుఖ 
మయము చేసికొనవలయును. 


వసంత బుతువున ఉపవన సౌకుమూర్యమును ననుభవించవలె ననియును 
[గీష్మమున శీతలోవచారమును, శరతున వెన్నెల విహారమును, చేయవలయును 
యనియు చరకుడు “బుతుచర్యిలో సూచించెను, 


“అషాంగ హృదయసూ క్రి”లో హేమంతమున *జేతాంకి మను స్వేద 
కర్మను సూచించెను. భోజుని “చారుచర్యిలో ఏ పుష్పము లేయే బుతువులలో 
అనుభవ యోగ్యములో వివరింపబడినవి. శరత్రునందు లలిత జ్యోత్స్నా స్పర్శ 
ఆరోగ్యకరమనియు నతడు వివరించెను, 


(షకృతీదేవి గుణములే బుతువులు, మానవ జీవితముమ షగ్గుణ (పేరి 
తములై న బుతువులే (ప్రభావిత మొనర్చు చుండుననుట యదార్ధము, 
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క చ పద ఖే 
బుతువులు _ ఆయుర్వేదము 
ఆయా బుతువులలో గలుగు అనారోగ్యములను, నివారించుటకు 


'సేవింపదగు జొషథములు వెద్యగంథములందు వివరింసబడినవి, చెచ్యులు 
బుతుకమ పరిణామములను అనుసరించి చికిత్సలు చేయుదురు, 


(గీష్మమునందు వాతము ఉణించి, శిశిరమునందు [పకోపించును. ఆశే 
వర్ష్తబుతువునందు పి త్రము, హీమంతమునందు శైెష్యములు నశించి [క్రమముగా 
శరిద్వనంత ములలో పి త్తన్షేష్మృములు (వకోపించును. ఈ వధముగా (పకోపింప 

బడిన గుణతయము కరద్వనవతశిశిరములలో చికిత్న చేయకయే ఉపశమింప 
బడును. ఈ మార్చు కాలపరిణామము వలననే కలుగుచున్నది. 


సూర్యుడు మేషాది రాసులలో (సవేశించుటచే రాశిద్యయముసకు 
క ఖా. రిక టం. sand ఆరు బుతువులు ఎ 
అంట్‌ే 


ie శాంతియు కలిగి యుండుననుటకు మ సంహిత” అ 


గా 


“అచయకోప నమూ యస్మిన్‌ షష ఈ సంభవంతి 


బుతు వట్క-6 త దాఖ్య్యాతం ర వే రాశిషు సంకమాత్‌ ౫ 
అసి సుర నబజడినది. 


బుతుభేదములదే రెచనౌషధములు స్వీకరించుటను గూర్చి. ఖర 


తలో చాలా య. చెప్పబడినది, ఏ యే బుతువులతలో ఏ విధ పష 
లూ 
షధము రేచనము వాడవలయునో ఆందు వివరింపబడినది. 


0] ల 


య 


రత్తులో 
“తివృద్దు రాల ఫామనా, శర్భ- రా మం. 
చాంక్షూంబు నాస యకం, నీతలంచ ఫఘనాత్యేయ 
మ౦ంతముటో__. 
(తివృ తాం చితికం పాళజూజి నర తాం వచాం 


-హేవువ్సీరం చ సేమంతే చూక్లముస్తాంబు నాపేచేల్‌ 
ల 


శిశిర వసంతాలలో 
విప్పల్‌ నాగరం సింధూ శ్యామా (తవృత యో సవా 
లి హే శ్రాచేణ శిశిరా వసంతే చ షిరేచనమ్‌ 


(థివృ తా శేర్క-రా తుల్యా గే కాలే ఏిరేచనమ్‌ 


బుతు సదిణామము ననుసరించి బీవకోటిలో మార్పులు సంభవించును. 


వ్యక్షములు అయా బుతు సంబంధథధముఐ వపికానవిరూపముల నొందును. 
ఆయుర్వేద మర్కుజ్జులు ఆయా బుతువులనుబటి అవసరమగు వృకముల 
వ! 
నాశయించురు, 
వేద వాజ్యయమునందు ఎన్నియో దివ్యనృక్షములు పేర్కొనబడనవి. 
బుతు ధర్మమును బటి [పసిద మెన “సోమలతి యను బొషధిళో కలుగు మార్చు 
అబ ప 
విచి(తము. 


“సనోవకా నొ మాషధ రాజ పంతేదశే 


పర్వణః సోమ ఇవ హీమతే వరతే చ” 


ఒకొక్క- గుత్తికి పదునైదు ప్యతము లుండును, ఆ ప్యతములు 
సోముని వృద్ధికయమాల ననుసరించి పెరుగుచుండును, 
అటి సోమలతా ప్మతగుచ్చము శుద పొరిమనాడు పంచాదళ పత 
భు 0 ఖ్‌ 
శోభితమై వికసించును. కృష్ణ పాడ్యమినుండి దినక్రమముగా ఒక్కొక్క ఆకు 
రాలుచుండును, ఆఅమావాస్యనాటికి కేవలము కాడ మాత్రమె మిగులును. 


1. శ్లో సర్వే షా మేవ సోమానాం పత్రాణి దళపంచతాని 


లో 


శక చ క చ జాయంతే నిపతాంతి ఏకె కంణాయతే 
ae) (3౯ చనా 


CI 


లో 


( ] 


వేలే 
చరకనంహిొత (పథమా wt కల్పసానముతో శావాపష్మతములను స్‌ 
అ తన్న 
వనంత బుతుప్పలలో _గహింపవలయును. గష్మ కిశిరములలో పత్రములు 
రాలి, [కొతగా చిగిర్చె యున్నప్పుడు, వాని (వెళ్ళను (గహింపవలయును, 
mer. | శ 
జ్‌ ఎలో ణ్‌ al అజ్‌ జ = లుల 
దక ను, గదను, ఉరములు శరతున (గహణయములు "వామంతమున ఫల 
అలు (శోక | నామ 
పప్పముల సారమును స్వీకరింపవలయును, 
కాని రొషదవ రా వ యు దృ దోర ద ma టి మి న యా 
కొన్ని షథముణ కొన్ని బుతువులల [పకృ తిశ క్ష _బరిత SN 
ముంచి గుణమును కలిగించును, 
చరకసంహిత [పథము ధ్యాయము కఅఇసానము 17తో ఈ మ్వై త్రీ 
అ కా 
ముహూ రమునందు వమన్నదవ్యములు మదనఫలములు (శేషము లని చెప్పు 
అలాటి ఆ అ శ 
బడుచునడి, వనంత (గీష్మములయందు గల పష్యు ఆశ్యయుజ 
ల బేలా 
చ చవక మ 
= ఈ 


మృృగశిత 
ను 


౮ 


లందు పరగడుకననే (గహింపవలెనని చెప్పబడినది. పె విధముగా 


వాజ్మయ విజానములం౦దు ణబుతుపా[ధాన్యము వివరింపబడినది. 
(= 


వంబుతువునందు బొషధులు యువకులకు వీర్యమును వృదిచేసి (ప్రసన్ను 

శ ళు 

చేయును. కీతిమలములవంటి (పయాసములచేత కూడుకొనినవాడె ఆకాశ 
Chores 


శరతులో 
pa 
బౌరిథిని కటిం 
యు 


మునందు మేఘమువలె వారు భూమియందు పీతవాతరోగాగ్నిచే దహింసబడుదుచు 
దీనివలన పి తమను వ్యాధిని పోగొటుకొనుచున్నారు. 
నన € 





బురదలో సూర్యకిరణములు (వసరింవబడి “*పె తికొమను 


b 
చును. ఆ జొషధులు కాలపరిణజామమున వృదిపొంది వీర్యవంత 
క 
కీ 





వమన(ద్రవ్యాణాం మదన ఫలాని (కెన్ట తేమనస్యా చక్ష లే 
అనపాయితాషత్‌ తాని వసంత (గవ శయోారంత శే 

పు ప్య్యూశ్వయుజాఖా్యాం మృగశితర సావా 
గృ హి యాత్‌. మై్యలేముహూ్తే 


84 


ములై బలవర్రకములగును, హేమంతమందు దట్టమెన గొప్ప కిరణములచేత్ర 
cn అ, జ 


(పాణులక్కు "స్నేహ, శెత్య ఆధిక్యముచేత శ్రేష్భము కలుగుచున్నది. 


వసంతములో సూర్యరశ్మిచేత _స్పబ్టిమురైన (పాణుల దేహములకు 
కైష్మ మను వ్యాధిని కళిగించుచున్నది. ఆ బొషధులే వేసవిలో నిస్పారమురై 
ల 
ఎకుంవగా సీటిని పొందును. సూర్య (పతాపములచేక కష్ట పెట్టబడు (పాణుల 
దేసాములకు, వాయువుచేత కొద్దిగా ఉపశమము కలుగుచున్నది 


శిశిరముల యందు ఎక్కువగా భూమి జలమయ మగుటచే (పాణులకు 
చలని గాలి, వరములచేత వాత మను వ్యాధి కలుగుచున్నది, 
a) ఆ 


ఈ విధముగా బుతుదోషములకు కారణములు చెప్పబడినవి, వర్ష 
హామంత 1గీష్మములయందు కలుగు దోషములు, శరత్‌ వసంత శిశిర బుతు 
వుల యందు ఉపశమించును, పై త్రిక వ్యాధి బామంతమునందు, నేవ ష్యయు 
U ష్మము నందు వాతము వర్షత్తుషు నందును హాని స్వభావసిద్దములే ఆయిసను, 
ఇప్‌ కాపు కలిగించును, us అదును వంతు పసు మధా 
చవ్నామును (గీష్మమునకును, సాయం సమయమును, శిశిరమునకును, చీకటి 
పడు సమయమును వర్షబుతువునకును, శరటు శప మధళ్జిరాా తమునకును, హొోమంత 
మునకు అహోరా; [తములు కూడ వర్షబుకువులో శీతోప్త వర్ష లక్షణములచే 
కలుగు దోషములను ఉపళమించున వని తేలిసికొనవలయును యుతువుల 
యందు బొషథులు కలిగినపుడు, వానిని ఉపయోగించుకొను [పాణులు, ఆయుస్సు 
బలము వీర్యములు కలిగి, కొంతిమంతు లగుచున్నారు. వాదికి తెలియకండగనే 
వారిని అదృష్త షవంతులుగా చేయుచున్నది, శీతోప్ట వ'త వర్ష ములు విపరీతము 
ఆన ఇతర పొషధులను కలిగించి, వాని ఉపయాగముచేల వివిధ రోగములు 
పృట్టుకనుగాని, పుట్టక పోవు టనుగాని జరుగవచ్చును, అక్కడ కట్టిన కొషభధు 
అక అయిధు విరముల ఉపయోగము లుండును, ఒక ప్పుడు అ పు 
జనవదులు పిశాచకృత్యములచే మరొకప్పుడు క్రోధ ధర్మములచే (రేకె త్రింప 
బడుచున్నవి) విషవృష ఓషధి సుగంధముచేతి. బాయువుచే కొనితేబడిన దోష 
(పకృతి విశేషము చేత, వివిధ రోగములచేత, (గహనక్ష్కత్ర గమనము చేత 
గాని, మణిరత్న ఉపకరణనులచేతగాని దోషములు కలుగవచ్చును. ఆ స వ 


(పాయశ్శ్చ త్రము, మంగళజపసపము, 

హోమము, ఉపాహారము, అంజలి. న. తపము, నియమము,దయ 
౮ 

బడిన లక్షణములను (పత్యత ముగా వారివలన మనము చూడగలము. 

హెమంతముతో కుపిత వాయువవలన కలిగిన పితరోగము ఆహ్హ, అవణ, 

రసముల వలన ఉపశమింసజేయబడును. గోధుమపిండి, మాంసము, పాలు, 

వికారమును కలిగించుచు. నవరసభోజనము కలిగి తెల, మర్దనము, నీటిచే, 


క్ష మోక్షము. దెవత, |చాహ్మణ, గురువు, ఇతరులచేత శుభము కలుగును 
స 


తు 


పము ముచ 'తడుపబడిన మానవులు శుచిత్యము పొందుదురు, శ కిరణముల 

శ క్రిచేత ఎల్లప్పుడు. చెమటను, తుడుచుకొ నుటను, పాదములును రక్షించుకొనుట 
యందును, కొద్దిపాటి ఉప్పస్వభావముచేత కూడుకొనినవాడై శయనించును. ఈ 
కపపలన్నం శిశిరములో విశేషముగా మానవులు జరుపకొ నెదరు. 


Cc 


వసంతములో (_పకోపించిన శ్లేష్మము కూడ అగ్నిని తగ్గింపుచేయును. 
పాతక్షిగోధుమలు, తద జంతుమాంసము, తినువాడు గొవ్పదనముచేత మధుర 
మైన పగలును మరపుచెందును, శర్క-రతో కలిపిన చల్లనినీరు దట్టమైన ఆను 
పానము శిశిరమందు శుభమును గూర్చును. 


(గీష్మము నందు నెయ్యిని, సీరును. పొలను, ఆవమమును (తాగరాదు* 
భం 
మధ్యాహ్నమునందు చలనెన గాలులు రాత్రులందు వమామా(శితములగు ను. 
ar 
మరియు లవణ ఆమ్ల కటు రసములను, వ్యాయామమును గీష్మ్యమునందు 
వదలవలెను. (గీష్మ వరాకాలములందు సవనములు ప్రకోపింపసబడుచున్న వి. 
ఆగ్నికి ద్రవ్యము, జీరధాన్యములు, రసములు కొదిగా సంవరకములగుచున్నవి. 
జ ద ధ 


శరతుసందు పి తవ్యాధి కలుగును, తిక్త, కషాయ, ఇక్షు కొరములతో 
కూడిన సరోజలము మంచిది, 


ఈ విధముగా నిత్యము ఆన్నిరసముల ఆస్వాదనము ఆమృతమునిచ్చి 
ఆరోగ్యము కలిగించుటకు డోహదపడుచున్నది. 
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జుుతువులు = పద్వములు, ఉత్సవములు 

బుతువులు (పాచీనకాలమునుండియే మానవ జీవితములో పర్వములుగ 
వెలసినవి, 

“భవిష్యత్‌ రాణముిలో చె చై కోత్సవ పశంస గలదుం 
ఆహా త్రోత్సవే సకలలోకవునోని వాసం 
కామం వసంత వాలయాకడి మరుత్సేహా యం 
రత్వా సవార్ప్య పురువః (ప్రవరా చ యోమీత్‌. 
సాభా గ్యయాపనుత సౌఖ్య యు తా సజా సాత్‌? 


వాత్స్యాయన కామసూూతములకు యళోధరుడు తన “జయ 
వ్యాఖ్యలలో సువనసంలది క, మదడనోశ్శ్ళ వః హోలికోత్నః నదులను వరించి 


ర్ట 


వసంళతకాలమున (పక్కతిలో నవ బె పైకన్యము మూస లెత్తుటనుబ జ చక 
కాలమే నూతన సంవత్సరార లభమని పూరుమైలు వ యపసడినా దు. (5. వ్‌ 
నాలవ శతాద్ది ములో నున్న జ్‌ కోతిర్వ త్ర త “వరావామిహిరాచార్యుడు వసంత విషు 
వత్కాలము. వవధనక[తములకు చలించి, భట. కు చలించి, ఆశ్వ్యన్‌ 
నక్షతాదిలో సంభవించుట (గహిొంచి, మన(ప్రాచినదేవదూన దిన పారంభ కాల 
మెన ఉత్తరాయణ పణ్యకాలములో మొదటిదినమే వనంత కాలమని, వసత 


ఏ క. అము నిర్ణయించి, మాస బుతుసామరస్యము సాధించి, సంనత,రాది 
హన 
వసంత తాతతో ఆని నిడయించిసనాదు, అప్పటినుండి చె వ [త మానమునే 

(3 mn 


సంవత్ప్సరాదిగా పరదిగణీంచు చున్నారు. 


(గ్‌ష్మ బుతువు లో “క్షుడు వండుగ వెశాఖ కుద తదియ 
pn థు 
నాడు ణజరుహుకొందురు. ఈ తిధి నా ఏ కృత యుగము ఆరంభ మెస దని వమ 
చా య 
పురాణాదులు తెలుక్తో చున్నవి, 


“వెళశాఖ మాససన్య చయా తృతీయా, నవమ్యసౌ కారీక శుకపక్తే 
వా ్‌ అ 
భస్యమానన్య తమి|స పక్షే, త్రయోదశీ పంచదశీ చ మామే 
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వానలు వెలసినతరువాత ఆకాశము నిర్మలమగును*, కనుకనే శరత్య్మా-లము 
రాజుల విజయయాత్రకు అను చెనకాలము, (పకృతీ దేవి మంచుతెరలను తొల 
గించుకొని, (క్రొ త్రశృంగారముతో సాకెత్యరించినప్పడు ఆమెకు స్వాగతము 
పలుకుట భారతీయుల అనాదిఆచారము. ఈఆచారముయొక్క_ ఆనందస్వరూప మే 
“ఫాల్లు ణో తృవము” అదియే “హోళీపండుగి 


రాజులు, కొండవీటిని పరిపాలించిన కుమారగిరి రెడ్డికి వసంతోత్సవ కారణనుు 

గనే “కర్చూరవసంతరాయలు” అను నామాంతరము సార్టక మెనదడి. అతని 

“వసంతరాబీయొమను కృతి అతని మధుమాస పేమకు చిహ్నము. విజయనగర 

(ప్రభువు శ్రీకృష్ణదేవరాయల ఆస్థానకవి నందితిమ్మన పారిజాతాపహరణము 
కళ ఇ అట న! అల లి 

నందు (వతివరక్షవసంతోత్సవ పసక్తి యున్నది. 





ద్వి తయ ప్రకరణము 


ర టే యా న ఇ షి ఆ ఇ ఒన్న 92 
త్రం గ ప్ర ముం బం ఆఅుంవరన 
ఆ 


మూనవాను భూతి శజ్రాకృతి వాలిన డు సాహిత్యముగా పరిణముంచును, 
సాహిత్యము మానవ జీవితానుభవమునకు (పళిఫలము, మానవ జీవితము కాల 
సం. జ బుతు_పేశితము, మానవుని కష సుఖములకు మానవుని 
స్ఫాచయగత భావములకు బుత్యుసపేరితములై న పరిసరములు రూపకల్పనచేయు 
సందర్భ ములు న నాహి త్యమునక (ర మాణ మేర ర్పోజచి, (ప్రయోజ 
సదజుల ను నిర్దశించి, లకు మార్గదర్శ షన మొనరించు సాహా హాత్య శాస్త్ర (గంథ 


నముల గూర్చి దర్చించినవి, కొన్ని లక్షణముల నేర్పరచినవి 


యు 


ఒరతావి సంస్కృత లాక్షణికులు, విన్నకోట పెదనాది తెలుగు లాక్షీజికులు 
బుంతరువరనములనుగూర్చి చేసిన నూచనలను ఈ (వకరణమున అనుశీలి: 
ణా 


వఇతును, 


సంస్కృ త తల కై౭కికులు _ భరతుడు 


లాజ్‌ ణీకులు మహాకావ్యమున ఆష్టాదళ వర్ణ్లనములు ఉండవలెనని నిచ్చే 
జము గావించినారుు అందు బుతువర్లన "మొకటి. . బుతువద్దన మనగా = స్తు. 
బురువులలో చరాచర | పకృతి పొందు సారూప్య వై వె రూప్యములను వర్షించుట 
యగును. ఈ వర్షనము కథకును రసమునకు అనుకూలముగా చేయబడినప్పుడు 
కావ్యమునకు తాక శోభ కలిగించును. లాడేణికులు ఏయే బుతువులు ఆను 
కూలముగా నుండునో అనుభవ హూర్యకముగా తెలిపియుండిరి. దానికితోడుగా 
సాషనుభవ సిద్ద మైన బొచితకిదృష్టికూడ ఉండవలయుమ. కాలధర్మమును తెలిసి 
కొనుటకు బుతువర్ల నములు సహాయకారులు. అట్టి బుతువుల వర్హనా విధాన 
మును, అనుసరిం పదగు అంశములను గురించి మొదటగా భరతుని నాట్యశాస్త్ర 
మునుండి సూచన లభించుచున్నది. బుతుధర్మము కలిగిన సహజ, పకృతి వస్తు 
వులను రంగనలమున |పదర్శించుటవలనగాని, ఆంగిక సంచలనము వలన 
గాని, త స సూచింపబడును. ఇవి కేవలము నటనకును, రంగనలము 
నకును మాత మే పసరిమితమయినను, ఉపకరింసబడు వస్తువులు కూడ ప 
ధర్మముల కనుకూలముగా నుండవలెను, మరియు ఆయా బుతువులవలన కలి 
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గిన వసుపులు కూడ కావ్యువరన విషయము నంచు (గహింపవ చును ఆ జో! 
అని గాకా ల 

యములను ఏ ఏ బుతువులందు ఏ విధముగా సూచింసవలనో భరతుడు తన 

నాట్యుళాస్త్రమున 25 వ అధ్యాయములో వివరించినాడు, 


దృళ్యకావ్యములలో నాంది" తరువాత ఆ ముఖమునందు నూ(తధారుని 
చేతగాని, నటిచేతగాని* ఏదేని ఒక బుతువుయొక్క (ప్రస్తావన జరుగుట చూదె 
ద ఆ నాటకము వీరరస్మప్రరానమెనచో శరదృతువు లేక శృంగార రస 
ప్రధాన మైనచో వసంత బుతువు వసావింవబడుట నాటక లక్షణము. 


ఈత ని నాట్యశాస్త్రమున నూచింపదడిన విషయములు తరువాత సాహిత్య 
లాత్షణికులకు మూల్యగంథమె, మారడర్శకమె (పభవిలుట చేత నాట్యమునకు 
న్‌ ష్‌ ౧? శ రా ణా 
ఆతడు నిర్టశించిన సూ(తములన్నియు సాహిత్యమునకు అన్వ ర్రింపబడినవి. 
సాహిత్య లాక్షణికులందరును బుతు వరనటబను కావ్యోత్యార్ష హతువులుగా 
>] 
గు రించి తమ అకణ _గంథములలో విశేషించియుండిరి. 
అలన మట్‌! 


భా మయహాూడు :- సంస్కృత = లాక్షణికులలో ఆరవ శవాబ్రివాడగు 
భామహుడు *“కావ్యాలంకారమున మహాకావ్యము సర్గబంధమని" చెప్పి ఆందు 
“మంత, దూత, (ప్రయాణాజి నాయకాభ్యుమైశ్చయత్‌ ” అను ఆయిదు సర్షనము 
లను మాత్రమే పేర్కొనెను. ఈతడు నాయకుడు ధీకోదాత్తుడని, అతసికి 
సంబంధించిన వానిన్‌ మాత్రమే తెలిపియున్నాడు. కాని (పకృతి సంబంధించిన 
వర్తననుగాని నిర్దేశించి యుండకేదు. అతని తరువాత దండి, భామహండు 
సూచించిన మహాకావ్య లక్షణములతోపొటు, తన “ కావ్యాదర్శి” యందు (పథ 


మాధ్యాయమున అష్టాదశ వర్షనములను చేర్చి మహాకావ్యమునకు లవి ఆవశ్య 
కములని నిర్చేశించినాడు. 


“నగరార్హవ శ్రైలర్తు చంగదారోదయ వర్షనైైః” 1 అను వర్షనలలో 
బుతువర్హ నము "కూడ మహాకావ్య తకేజపులతరకు. చేర్చినాడు. పై కా వర్గనలను 
దండి చేద సరాణేతిహాసములందు చూచియు ఆందు వర్ణిత మైన "దాహ్యాంతర 
గ. సరిశీలించియు, నిర్ణయించినారు. 


1. “స్వర్గబంధోమహాకావ్యమ్‌” = భామహుని కావ్యాలంకారము 1.198. 
2. దండి కావ్యాదర్మి 1.16, 17. 
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ఇక ఆ తరువాత వెలసిన లాక్షణికులు, వర్తనలు సంఖ్యతో నిమి తము 
చ 
లేకుండా కొన్నింటిని చేర్చియు ఉన్నవానిని మార్చియు తమ (గంథములలో 
సూచించినారు, 


భో జు డు :- పదవశతాబీలో భోజుడు తన *సరస్వతీ కంఠాభరణ ము 
యి 
నందు వరనా (పయోజనములను మహాకావ్య లక్షణములను సపేర్కొనినాడు, 
౬ 


(న ల అ న్‌ టై ఎ ఆం 
“బుతు రా తిం దిబార్కెందూదయా సమయి కీ రనె ః 


“కాలః కావ్యేషు సంజన్నోర స పుష్టిం నియ చ్చతి”= 


అందు బుతువు, రాగతిపగలు, సూర్యచం(దోదయా సమయములు కాల సూచిత 


మువె కావ్యమునకు రసపషషెని చేకూర్చునని తెలిపినాడు. 
నా చు 


పిద్యానా థ :- శ్రీ విద్యానాథ మహోపాఢ్యాయ విరచితవమగు 
“పతాపరుదీయొము నందలి కావ్య,పకరణములో మహాకావ్యాది (ప్రబంధ 
నిరూసణము కా” “*ాడినది.” ఇ: దలి మహాకావ్య లక్షణములు దండిని అనుస 
రించి చూపబ కాని ఈతడు వర్ణనములను పదునెనిమిడిగా పరిమితము 
చేసినాడు. 


g Yo ముఖము ది 
బుతువర్లనా పా ఖర నుగూ || 


ఈస్పనర్రారవ శె లదు చం[దారో్కో-దయ వరనమ్‌” అని పఉేర్కొోనుటను 
చ ల ran ఇ 
బటి కావ్వమునందు బుతువుల వరించుట తపనిసరి యని తేలుచున్నది. 
నా రి అ ఎ 


వి EN నా ఖు డు :_ విశ్వనాథుని సాహత్యదర్పణము ఆరన పరి 
చ్చేదము కారికాసంఖ్య 8322, 828 లలో మహాకావ్యమునందు. 25 వర్షనలకు 
పెంచి (వాసినాడు. లందు బుతువరన కలదనుటకు “*పొా9తర్మధ్యాహ్న 
విపి 
మృగయాశే లర్తు వనసాగరా” యని పేర్కానబకినది. 





Ek సరస్వతీ కంఠాభరణము సట 669, 610. 


శ్రీవ వ మి (మ డు :- విశ్వనాథుని తరువాత కేశవమి్మికుదు దంక్యా 
గర్‌, $ వవనలుండ 
చ్‌ 


(త్ను 


దులు చెప్పిన 18 వదనలతోగాని, 2 వర్షనలతోగాని ఆ 
గా 


స్ట్‌ ని ఆ 
వ=నని, కన “ఆలంకార శేఖరము న నూచించినాదు. అందు 


Ye 


పకి న్‌ రాజాదేవిచ క గ పుర్‌ సరిత్‌ 

జర ఇకా పద్యాషానార re రణ వాజినః 

హా స చం,డావృతవో విడ శేష మృ గయా (శేమాః? 
కాలాంతరం వయస్పంధి ధాతు వృతా భిసారికాఃి” అని 


శవమిశుతు మహాకావ్యమునందు ఉండవలపిన వరనములను పేరని 
వ! 
కాసా వర్షించు విధానమును, వివరములను విశ దీకరించియున్నాడు, 


బుతువరనములను అఆవసరముల ననునదించియా, వాని సహజత్వము 
(దడా 
ననునవించియు, కావింపవలయునని వివరించినాడు, 


రాజ శే ఖ రు డు :- రాజశేఖరుడు తన “కావ్య మీమాంస" యందు 
అషాదశ వర్తనలుగాని, మహాకావ్యలక్షణములనుగాని పేర్కొని యుండబెదు, 
ళు 


కాని das ఖా అధ్యాయమునందు కాల విభాగమున బుతు లక్షణములను 
విషలీకరించినా డు. 


బుతువరనములను గూర్చి సాహిత్య శాన్త్మగంథములలో ఆతి విపుల 
వ! 
మైన నిరైేశములు, సూచనములున్నవి 


సంస్కృత ఆలంకారికుల మతానుసారము మహాకావ్యములందు వర్త 
నలు తప్పనిసరిగా ఉండవలెనని నిరేశిం చినారు, సంథ్యానిర్హయములో ఒక 
ఖచ్చిత మెన సంఖ్యపె అభిపాయము మనకు కనబడదు, కాని అందు ముఖ్య 
ముగా బుతువర్హనమునకు ఆలంకారికులందరును తగిన [పాధాన్యమునిచ్చియే 
యున్నారనడంలో సందేహములెదు. 
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తెలుగు తా క ఇ2ఠ్‌కులు _ బుతువ, శ్రనలు 


తెలుగు లాకణికులలో (ప్రథముడు విన్నకోట పెద్దన. ఇతడు “కావా 
అలంకార చూడామణి యను లతణ (గంథమును [వాసినాడు, అందు నాయికా 
నాయక (పకరఆమున ఆహా: శ్‌ వర్షనలను తెలిపినాడు, ఆ వర్ణనలు “కాంతి 
సంకీ ర్రనాకరమ ష్టా దశ వర్షనాస్వితము తత్కాప్యంబు భవ కంబిలన్‌ "1 ఆని 
పరో నబడుటటే (కాంతి 'సంకీ. రనాక రములయినవి. యౌ అ షాదళ వర్హనలని, 
అట్ట కావ్యము ఇలలో భవ్యమని (ప్రశంసింసజడినది. తక అ షాదళ 
వరనలలో బుతుఐర సము 
౬ ౯ 


“పుర వారోళి మహాధర సు శశ భృ త్పూపోద రౌరాద్యాన పు 

పష్కర శీభీమధుసాన, వాహన, వియో గనకే మయోాన సయం 

వర పుణోత్సవ, మం(తేదూత్య రణదోై (కాంతి సంక్తీ వనం 

కర మహాదశ నరనానిషతము త జా లంబు 'భవ్యంటలన్‌ ”' 

ర్‌ం ల్‌ 
ఆను పద్యామున కలిగియుండుటచే మహాకావ్యమున బుకుపులు చోటు 

చేసుకొని (పళ సికెక్కి నది. ఇతని కావ్యమున ఆరు బుతువులు వేరువేరు 
ధర్మములను ధర్మములను కలిగియున్నవవి వర్హింపబడినవి. 2 
మూ దా 
ఇతడు తన లక్షణశా స్త్ర కృతియగు “కావ్యాలంకార సం్టగహము కావ 


(పబేధములందు ఆఅఆవాదళ వర్షనలు “మహాకావ్య తిలకము నకు కలుగనలయునని 
జా 
వివదించినాడు. ఆందు బుతునర్హ నము కలదు. 


పదునోరవ శతాబ్దమునకు చెందిన (న నసిద్ద కిలంకారికుడి భటు 


రై 
లు 
న 


పురసింధు నగ క్లిష్టిన శక్‌ 

సరసీవన మధురత (పసంగ విరహమున్‌ 
పరిణయ తనయోదయ నయ 

విరచన యా(తాజదాత్య విభు వర్షనమున్‌ 








1 కావ్యాలంకార చూడామణి 9౨2 స, 
వ్ల ఘు న్నే. 99 న! 110 వరకు. 


ళో 


కీల 


ఎక్‌వి పదునేడవ శతాద్దమునకు చెందిన ప్రసి సిద్ద లాక్షుణికుడు. ఈతడు 


జు 
“అసుకవియముి నందు కావ్యమునకు 2వ వదనల బెప్పవలెనననాడు, 
ణ 


“సృరము"ను బుతుషట్కుు మును శతయోకరాంబును, శ లంబు 
రు 


వెజయు నాగరంబు 
కకానిం(ద పుణ్యా శైమంబును మం(తేంబు, చూత ంబు 
తుడు వ ర ౯ంంబజు 
హయంబు మిభ్య పాన జ వీకారంబును, వనసిహాోరి ౦బును 
“a 
క న్యాంగ సాందర్య కభనంబు హిమక రాభ్య్య 2 యంబు ప్‌కు 


లంగ౫ేచితంను 


పద్భ మి(ణ్‌ోే దయంబురు కురిణయాబు 
సుద తేమును చ్వాహృ దంబును నుత జననము” 
ననగ నిరువది తెండు వరనల గూర్చి 
రాం 
వైెప్పువలయు (డర బంధంబు .శ్ర్రైనివాస” 1 1-28 


ఇందు “బుతుషటృ ము అను శబ్దము బుతువులు “ఆరు అను విశ్వా 


సయునవు సిదొంచనమునకు బాసటగా నున్నది. 
థి 


శ్రీమాన్‌ కిళాంబి వేంకట వేదాంతాచార్యులవారు వంటెొమ్మిదవ శతాబి 

ఛు 

మున చెందిన ల త, ఈతడు వా “కావ్య లక్షణము 
(పథమావ్యాయము నందు అష్టాదశ వర్షనలను పేర్కొనినాడు. 


నగరము, బుకువు, సూర్యోదయము, అ సమయము, చం దోదయము, 
ఏ, సము దము, పర్వతము, జల్మకీడ, వనవిహారము, యుద్దము, 
న వ 


( 
A bax 
క 
ర్ట 
గ్గ 


స్యతజననము, మద్యపానము. జూదము, రతి, విరహము, యాత, నయరచన్వ 


4&6 


ఇదు నగర వరన తరువాత బుతువర్ల కేన ప్రాధాన్యము నీయబడినది, 
౭ వొ 
దీనినిబటి కావ్యమునందు బుతువరన (ప్రధాన సానము న్నాకమించినదని తెలియు 
లు ణి ఖు 
చున్నది. 
తెలుగు లాకణీకులే కాకుండా కవులుకూడ కావ్యమానందు ఆబ్బాదళ్ల వర్ష 
నము లుండవలెనని సూచించినారు. అటి కవులలో మొదటివాడు “కుమార 
యు 
సంభవి క ర నన్నెచోడ మహారాజు, ఈతిడు 940 (పాంతమువాడు. ఆతడు 
గట 
తన కావ్యావతారికలో అషాదళశ వరనము మహాకావ్యమునకు బుతువర్షన 
రు ౬9 
ఆఎశ్యకమని వాశకుచ్చి తన కావ్యమునందు అన్వ రింపజేసినాడు. ఆందు బుతు 
వరన కూడ పేర్కొనబడనది. 
(3) 
“వన జలెకేళీ, రవి, శకి 
తనయోదయ, మంత, రతి? శ్షతిప, రణాం 
బుసిధ, మధు, బుతు, ప్రో? దా 
వా వగ కరవ, దూత్య,+ వర నాషాదకమున్‌ ” 
దం ౬ 
తరువాత పాలుూరికి సోమనాథుడు “పండితారాధ్యచరితి అవతారిక 
యం దు “ద్యిపదకావ్యములలో సహితము ఆషాదశళ వర్ణనలు ఉండవలెసని 
వి 
సూచించినాడు..కాని పేరను చెప్పలెదు, 
c౧ 
సంస్కృత సాహిత్యశాస్త్ర నిర్మాతల ఆలోచనల అడుగుజాడల నే 
తెలుగు లాక్షణికులు, తెలుగుకవులు అనుసరించిరను మాట స్పష్టము. నేటికిని 
ళల 


స్వతం(త్రమెన సాహిత్యుశాస్త్రము తెలుగు వాజ్మయమున అవతరించనే లేదను 
విషయము విడదాంనులందటును ఎరుగుదురు, 


వ్యాఖ్యానము ; బుతులక్షణములు ; 


.సన్నిధానము సూర్యనారాయణశాశ్తిగారి “కావ్యాలంకార సం[గహము” 
వివరణమున బుతువర్లనా విధానము చక్కగా విపరింపబడినది. ఈతని వివరణ 


4&7 


మున వర, శరత్‌, హెమంత, శిశిర, వసంత, (గీష్మ బుతుకమమున ఆయా 
ఆర్కె 


బుతువుల యందలి [పకృతి వరనలు, అందు కలుగుమామృలు సహజ సిద 
(3 
ముగా వరింపబడినవి 
ళం 


3) 


కవులు తమ కావ్యముల యందు కాలొఎత్యామును సాటించి బుతు వరి 


స్ట అ 
నలను వానికనుగుణముగా వ3ంచుమురు,.కొూ తిష్కకులు సంవశ్నరణును చెత 
ణు వ 


మాసముతో | పారంధింతురు. కాని లోకాయా(త్రవే తలు [శావణమానముతో 
ష్ట్ర ఇలా 


బుతువులలో మొదట వరబుతువ ర్‌నమ్వు 
ల వో 


ట్‌” బుతువ న (శౌవణ దాదపద మూసములు వవయివపవు. ఈబుతు 
య | వి 
వున వని. "టగొడుగు, అడవి మొలలు, తటీగొ-, గిరిమరలికొ సప్బించును. 
యట య అ గ 


జతతుల ర్త ణములు 


తారనాథ వాచస్పత్యము నందు బయుతువుల అక్షణదనులు ఈ విదముగా 


హేమంతములో ఉత్తరదిశయందు bt ధూళితో కూడిన చని 
వాయుదు వీచును. జలాశయములు తుషారముచే కప్ప్ఫబడియుండును. ఇగ 
ములు. ఏనుగులు, దున్నలు, గుంనులు మొదలగు జంతుషులు నుదించి 
యుండును. లోదము మొవలగు ప్త్పష్పములు హిమముచే కప్పబడియుందును. 
శిశిరమునందు చలదనమదికముగానుండి, గాలులతో కూడిన వరములు కురి 
యును. వసంతమునందు అడవులన్నియు పచ్చగా ఫోభించును.. కింజుక 
(మోదుగు) వకుళ, రసాలము, ఆళోకాది వృక్షములు స్షష్బుంచును, కోకిలలు, 
(భమరములు మనోహరముగా గానముచేయును. దక్షిణము నుండి వీచు గాలులు 
మంచి సుఖమునిచ్చును. లే చిగుళ్లు (ప్రకాశించును 


గ్రీష్మ మునందు సూర్యుని తీక్షణాంకువులచే నెయుకి నుండి వచ్చు' 
గాలుఈ' సుఖము నందించును. భూమి సూర్యకిరణములచ సరిత పమె దిక్కులు 
స కః ఊర చెల 
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(పజ్వలించునట్లుగా నుండును, చక వాకముల జంట తిరిగుచుండును. మృగ 
ముణు నీటిని _తాగుటకు వ్యాకులత చెందినవై యుండును. శిశిరమునందు 
ఆకాశము పశ్చిమ వొయువులచేత ఆకరి ౦పబడును, సము[ద్రముల చేత, "మఠ 
పలచేత (పకాశింపబడి, మేఘ శబ్రములచేత కొనియాడబడును. మృదువైన 


గీ 


ఖే 


p 


ని మేఘము కోపముతో వర్షించి భూమినీ క కాంతిమంత మొనర్చును. కదంబ 


A 3G 


PF 


వృక్షమలు, నక్షతములచేత (పకా శించును, వర్షాకాలమునందు నదులు, 


చెరువులు నిండి చెట టను ముంచును. శరత్తునందు తష ఫ్ర శు|భ వె మన, నిర్మల 


స 


అణు లు 


మెగ ఆకాశమున [తన్ను ఆ విధముగనే సర స్సుల సంద్యమును హాంసలు 
కమలములు ఇసునముడింప జేయుచుండును, 


ఉద్రిపన విభావములు _ బుతువులు 


వసం తాది బుతువర్హనలను కవులు కావ్య(పపంచమున ఉదీపనములుగా 
త్రై 
"పేర్కొానినారు. 


బుతువులు నాయికా . నాయకులకు ఉద్దెపన విభావములను కలటి*ఇంచు 
సమ్మోహనాస్త్రములుు 


“భావమనగా మనోవికారము” 


ఈ ఉద్దిపనమునకు హేతువులు _ చం్భదమలయానిలము మొదలుకొని 
(పకృ్ళతిలో నున్న రమణీయ పదార సమూహములు, 
థి 


ఆచేతన పదార్ధములు మానవులలో, పా।ణులలో చైతన్యమును కలిగించి 
మనో వికారమును కలిగించును. ఈ చం|దచందన మలయమారుతములు ఆయా 
బుతువులయందు వికాసమునొందును. కావున బుతువర్హ నములు కావ్యములలో 
ఉద్దీవన విభావములై తద్వికాసమునకు కారణభూతములగుచున్నవి. అట్టి బుతు 
వులలో వసంతము మానసోల్లాసమునకును, కామోద్దీపనమునకును, విరహము 
నకును, ఉపకరించు పదార్జమాలెన్నియో, ఈ (ప్రకృతి యందు కలిగియున్నవి, 


అహ ఇ 3; చల శ్వాస ఇళ ba చ 

చు ంకారినములదతను, చిగురుటాకులు తొడిగిన పచ్చని వ 

చేతను పక-తికి నూతనశకము / సు కుట చేత వద 

పటు సర సా ఖెలో నూత నశ్ట నారంధించి శుంందుటు తను, 6 
తట్‌. 


సఖ, 
అశ న చును వో అర్య ఉద్య నాన ఠా జ్జ చ 4 డొ సి ప 
“en. దాను ఆనండాను భూత కలిగి జనులు & త ఆశల చిగురు 
అంశ 


న వసంతబుతువునందు శృంగార ఉదీపన విభావములను 
అ 
కలిగించు (పకృతి మనోహరత్యమును, మన్మథుని వంచ బాణములలో 


చూపించదరుం 


“అరవింద మకఠోకం చ, చూతంచ నవ మలికా! 
ళా 


సీలోత్పలం చ పంచయిటె, పంచ పహెాణస్వ్న సాయకాః౫ 


అరవిందములు, అళోకములు, మామిళ్ళు. [కొ తమల్లెలు, నీలోతృ 
లములు ఇవి ఆయిదు మన్మథుని పూవిలుకాని బాణములు. ఇవి వసంత బుతువు 
నందు నాయికా నాయకులలో శృగార భావములను కల్పించును_. 


2మరునకు (పాముఖ్యము నిచ్చునడి వసంతము, ఈ బుతువునందు 
మరుని వర్ణన అతి (పాకృ్ళతితముగానుండి మనోరంజనమును కలిగించును, 
ఇచట భృంగములు, మలయమారుతములు కమలములు, ఆమ్హకిసలయము, 
సరాగము, సీధువుపలాశము, కీరము ఇవస్నియు మన్మథ జన్మకారణములుగను, 
ఉద్దిపన కారణములుగను ఊపొంపబడును, 


(గీష్మమునందు పగలంతయు నూర్యుని (పచండ కిరణములధాటి కోర్య 
జాలని జనులకు. రాషతులందు కలుగు పండు వెన్నెలలు, చబజకుకోటలు, మల్లె 
పూలు, పాటల వృష్పములు, శంగారో ద్రీపన విభావములగును. 


1. సూర్యనారాయణాంధ నిఘంటువు _ మన్మథుని పంచదాణ ఏశేషము, 
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రయితుపు ఆగమన సమయమునకనబడు తొలకరి మేఘములు మనస్సు 
నకు ఊరటను కలిగించును. పియా సమాగమును కోరు పడచులకు యూ 
తొలకరి మేఘములు ఉద్దీపనములగుచుస్నవి కామిసీకొముకులకు చల్లనిగాలులు 
చిరుతెంపరలు, నిండైన సెలయేళ్ల దూకుడులు పచ్చని వనములు, నెమళ్ళ 
నృత్యములు, మనో హా రముళ్లై మదనోద్దీపము లగుచున్నవి 


గుడిసెలల్లో నివసించు జనులు నిలువ నీడలేనివార , పరితప్రహృధయు 
అగుదురు, (పకృతి సౌందర్యమును అనుభవింప చేక పోవ 


శరద్భతువునందు వర్షములు. వెనుకబడును, ఆకాశము నిర్మలముగా 
నుండును, పండువెన్నెలలు విరియును. కావున (పియుల రాకకై ఎదిరి చూచు 
_పేయసులతో ఇవి కా మోద్దిపన భావముల కలిగించును, కహతు యుద్ద రాల 
మిది, కావుననే ఈ పము. శౌర్యము నకు, |పతీక. విజయదశమి ఈ బుతువ 
నందే వచ్చును. దీనినిబట్టి పాండప్లలు కౌరవుల పె, టు. రావణుని'పె, 
యుద్ద పకటినల తల. ఈ; ఆనాటి నుండియే ఏ పనుల నను: (పొర ంభింప 
వచ్చునని శుభ సూచితమగుచున్నది. కార్తీక పౌర్హమినాటి రాతి చల్ల నిగాలులు, 
సము(ద కెరటాల పొంగులు హృదయమున మదనోస్టవముల కఖిగేరచు చును 


హేమంత శిశిరములందు చలితీవత హెచ్చూగానుండి, సంయోగ వియా 
గములపె తన (పభావమును చూపును. 


సాహిత్య శాస్త్ర రహస్యములను భద్రపరచి లాక్షణికులు జాతికీ ఎంతేని 
మేలు చేసిరి. సాహిత్యము నందభినివేశము సంపాదించుకొనదలచిని వారికిని 
తమ్ము తాము సహృదయులుగా మలచుకొనదఅచుకొనువారికిని ఈ.సాహితళ్ల 
శాస్త్ర గంథములు అత్యంతోపయుక్రములని వేరుగా చెప్పనక్కరలేదను' 
కొందును. ఆయా సాహిత్య శాస్త్ర (గరథములలో సూచింపబడిన బుతు వర్ష' 
నాంశములను నేను సంగథనముచేసి యిచట _పస్తుతించితినే కొని నా యిచ్చి 
వచ్చిన తెలుగును (ప్రదర్శించి యుండవెదు, నా పరిశోధనాంశమునకు ఆను 
కూలముగా, లాతషణీకులు చెప్పిన చొప్పును చొప్పించుటకు నిచట (పయిత్నిం 
చితిని. ఉద్యానవనములోని పలువన్నెల పూవులను తేచ్చి “మాలానిర్మాణము 
చేసిన విధమున నేనీ పని చేసితిని, ఈ మాలను కూర్చుటలో నేను కొంత పవి 
తనము చూపితినను యదార్ధము విజ్ఞులు తెలిసికొ నక పోరు, 


£5 


తృతీయ |పకరణము 
తలుగు బౌ బృ య ము 


ఎవర్హన.=తీరుతన్నులు 


Gr 


అలీ 


ర్‌ లే 
Mode 


సృష్టి కాలాదీనము. అట్టి కాలపభావము కావ్యముల ౦దభివర్షితము 
ఉ త్రమ కవలందరును (పకృతిని తనివితీర వగించిరి. (పక్కతికిని మాసవు 
నకును అవినాభావ సంబంధముండుట వలన కావ్య(పపంచమున బుతువర్త నలు 
అనివార్య మెనవి మానవ _వృ త్తి (పకృతి పరిస్థితుల ననుగరించి ఎవ్పట్‌ 
కప్పుడు మారుచుండును. [పతికూల పరి అను అనుకూలముగను, ఆను 
కూల వర లా పతికూలముగ మార్చగల శ్రి (పకృతికీ మాత మేగలదు, 
ఈ అము. ఈ (పతికాల పరిస్థితులు కావ్యమునలటు (పతిఫలించుట సహాజము 
అట్టి సందర్భమున (పకృృతిని 'పతిబిందించు బుతుపులను నర్తించుట కళల 
ఆనుల్లంఘ నీయ మైనది, 

సాహిత్యలోతమున బుతువ్హ నలు సహజముగను, కల్పనామనో హర 
ములుగను, కవులు ఆవిష్కరించిన సందర్భము లనేకములు, బుచువగ 


Be 
సందర్భములందు కనిపించు కవృల సహాజ వర్తనా పాటవము ఒక ఎతు, 
స్వకీయానుభాఎము లకు అనుకూల మైన హ్‌ పు చుదొక కటిత. న 

కవులు బుతువులను అతిసహజముగను. స్వియాను భూ తితోడను, 
కొన్ని సందర్భములలో ఆయా బుతుపులకు సంబంధించిన లక్షణములను శాస్త్ర 
హాలు చూపిన మార్గముల ననుసరించి వర్షించినారు, (పకృతి సౌందర్యాభి వర 


EF 
నమునకు పాతల మన సత్వ చితణమునకును. కవులు బుతుఎరి నములను 
అనాటి (3 
కాన్యములందు పవేశపెటి యుందురని మసమూహిలపవచ్చును, కాని తెలుగు 
డు 
కావ్య (చపంచముసందు బుతుపరన౫ మన సత్య చిత ణమునకు జాంత గా 
ee అండి 
సంబంధము లేదు. (పకృతి సౌందర్యమునకును, కథాగమనమునకును, సంబం 
ధములు ఆరుదు. సముకాలీక జీవితవ్ఫ “ములకు అనుకూలముగా Bs వర్త 


నములు కూడ సాగిన సందర్భములు కూడ తక్కు వే. కేవలము అత 


శాస్త్ర మర్మాదధలను పాటింపదలచి (ప్రకృతి వర్ణ సిముచేసిన సందర్భములే ఎక్కు 
వని అధిపాయవడుటలో దోషములేదు, 


ఎ వర్ణన మైనను కథా సందర్భమునకు భంగము కనించనిదై యుండ 
వలెను. కావ్యమునకు బుతు సంబంధములె న వరనలే ఆధిక శోభ కలించునని 
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హల్యీకి రామాయణయమున వసంతబుకువునకు కావ్యగత వర్ల నమునండు 
ఆధిక (వాధాన్యము ఉండగా కౌళిదాను తన కావ్యములందు (గీష్యమునకు 
ఒసగినాడు. వాల్మీకి రామాయణమున (పకృతి వర్ణనలను సహజముగ, స్వభావ 
రమ్యుములుగా తీర్చిదిద్దినా డు, (పకృతికిని, పాతలకును తాదాత్మ్యమును చూపిన 
క వాల్మీకియే పథముడు, 


సంస్కృత భారతమున కశాగమనమునకున్న (వాధాన్యము ప9క్ళ తీవర 
నకులేదు ఇతిహాసము కనుక ముతువర్హ నము లకు అవకాశము అంతగా లేక 
పోయినది, కాని సంస్ఫుత భారతమున అటనట కనిపించు బుతువర్లనలు 
తెలుగు భారతమున కథాగమనమునకు తోడ్పడునట్లుగా వర్రింపబడినది. హ్యన 


కారతిముస వసంతము పాండుప[తోదయ స౭దర్భమున స్వభావ సుందరముగ 
కొండూాగుటు విశేష మే 


తెలుగు వాజ్మ యము = ప్రురాణకపహులు 
నన్నయ : నన్నయ చిత్రించిన వసంతము": 


“కమ్మని లకాంతములకు మొనని వచ్చు 
మధుపమ్ముల నుగీత నినదమ్ము లెస7౦ rer 
తమ్ముల లసత్కాసలయమ్ములసుగంథి 
ముకుళ మ్ములను నానుచు ముద మో్మనర వెఇో 
లమ్మగు శోకిల కులవా ధల రవము మధుపమ్ముగుచు 
విన రనికేమ్ము్ణ' శువునో ఫా 
రముల నశోక నికరమ్నులును జంపక చయముులను 
గింకుక వశములును నొప్పెన్‌” 


అను పద్యమున రసాలవర్షన కావించి వసంతశొభను ఇనుమడింప 
నాడు, తాపసవృ త్తిలోనున్న పాండరాజుకు మాద్రిపై మరులుగొనుటకు వసం 
తము కా మోదీపక మెనటు వరించినాడు. 
ల ఉష 00 వ్‌ 


U ష్యము ఖాండవ దహన సమయమునందు సందర్శోచితముగ చేభామూ జో 
సు 
ముగ వ రతమకటిదిచ న్‌. 
ర్‌ 
అలి > న ౮ 
మార్యుని బడిమికి దాహముగొనిన వనవృకిములకు ఆనంచము కనను 
ము ణు శక 


నన్నయ జర త్తున 
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సలేషి 
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శూర సవికార "ఈొర భయము దాల్సీ 5 సుధాంమ హ్‌కర్య మూణ క 


వార భాగ వాండురుచి వూరము లంబర ్ళూారితంబుకా ” 
క్ష క 


ఆని అతిరమ్యముగ వరించుటలో సాపాత్యలోకమున ఈ పద్యము మణి 


తిక్క నః తిక్కన బుతువవనలకు అంతగా (పారాన్యము నిచిశనటు 

|” || గా న! ట్లు 

కసిపించదు. పాండితీ! పకరమునకె [(పదర్శ౦చు కథను శీ(ఘమ గ్గ నడిపించుచు 

| ం ము 2 
వారథభభాగమునొక “*ల్బఖ డముగ ఆర్చినాడు మూలభారతమున విాదోద్యాగావె 
చరందులందు _పకృతివడ నల జేయుటకు తాన లభీంపలే యు కనుకా తిక్ళొ_ న 
కకాగమునమునకు అద్దుతగులునన్న, భియముదేత వవనలను పెంచక, కథను 
£5 
మాత మేకధాటిగా నడిపించినాడు సూరొోదయా సమయథాది ఐఏ నల చేయుము 


కథో 
(పక్కతికి పాకల లపెగల సానుభూతిని చూపినాడు 


అ a హవ ఎజ్లన తానును “నృసింహ పరాజము' న వసంతమును 
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ఉచ 
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oy 


ఆది వసంతబుతువ్వుం 
ముత 


హీ భాగవతము" 


న 


జు 
మొల! 


డాం (ధ్ర 


re 


లో 
ను 


+ 
క్ష 


న! 


3 


త్‌ 


కుద 


6 
శ 
ఢం 


ట్రై! 
నవవత్స కాది తా నవతశించి 


జల్‌ 
ళో 


భాగవత సపాహ మొనర్చను. 
అయనే 
శోభలతో జూ! 


“నవర'సంబులం జిలంహా- నవ కావ్యము విధంబు 
కుంచాంగములు తరుళకుంజాూాంగముల యటు 


వేతన 


Cal 
న 


DO 


తో 


శ 
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కుక కిక దిషజము లోపీక శొక డిషజాలటుల్‌ 
తరుణ భాగవత గీతములు పాడే 

తో రణమ్ముుయి లేవి తోరణమ్ములు సల్సి 
పచ్చ పచ్చగ ఊొాంతి పాదుకొ ల్ప 


యువత కునుమాయుధుని వలం ఢపిలవి యాగ 

నసిత (కుక్చతి -కామినిణో వసంత మూడో 

కవిత నూత్నాబ్రమునకు స్వాగతము. బాడో 

నాడ కపనాణి తెరవీడి నాట్య మాడ” 

మరియు “*లక్షవట్ర్తుల దిపవృక్ష దీధితుల హారతులిచ్చె కింశుక (ప్రసవ 

వసికొ్‌ యనయు, కొమ్మలెల్ల సింగాదించుకొని రపాంచి ప్రియ వసంతునిపై6 
బూలవృష్టి కురిసో ననియు, వసంత ళో భలు వెదజల్లు వృక్షములను వసంతుని 
కొమ్మలుగ చేసి కడు నునోజ్ఞముగ వర్ణించినాడు, 


భూదేవి ఆయా బుతువులలో చెందు మాద్చులనుగూర్చి వివరించుచు 


వ్‌ నో క లక్షి న లె 
“శిశిర ములోనC దన జీర్ణవస్ర్రుము త్‌ 
నల వసంతమున నూత్న లంకృ్భతులు దాల్చె 
కుసుమాకరునిం గూడుకొని యాడ భూవుహిళ 
నతి వ్యృాద్వికారముల “బుతువష ట్కు మయ్యె? ననినాడు, 


ఈ కవి (గీష్మబుతు (పభావమును నారయాదులు రాచకొండ కేగు సంద 


ర్భమున వర్దించినారు. మండుకెండలకు మృగపజీ వృక జాలములు పొండే 
దురవసలను వర్తించినా డు, 


ణా 


“ చండకరుండు వహికణజాలము దిక్కు క్క సాగా 
(బ్రహ్మాండము త పభాండమయి యంటగరాన టకా గెడిన్‌” 
వర్షాకాలమునందు విజృంభించిన మేఘములలో నొకటి ;= 


చలన్మహ తేంద సీల సన్మణీకృత పొకళానన విమూనమునన్‌” 
ఆకెశ్షమున నెగసినది, 
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అం "చ "ద్ర 
అణ ఫీ 
చి నట, 


ఉహ 
స 
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న్య [పథి 
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. న | a op 
1/3 3 49 చ స శ 2 స స్తై 


*ప్ప్పదన్సికె సింగణి నవరజా ఖచిత సుస్వాగతి పర త గ 
ఈ నా యా న్‌ na] (cane 
నను పద్యమున హృద్యాముగ వరింపణజడినది. 
జె 
కు ంతమున కా పొ MTEC నవశవపప అపసహ్యూత 
ఇనాం అగు కు మంగమిు (an) అనరా కు టి ఇత రా, అట మప ఉహ అన ల 
మగుటచేక పోతన పిరాగియె ఇలు వెడలిపోయిన తరువాత సి-గనృపతి 
మ en 
అ శ షః అ క న ఇచ. + శ వ మ జ ణి 
య PS (మనా యుడు జర్ర భాగవత మము? ఆఅఆనణుప్‌ సి బమ్మె తు వదులు, హో 


3 
సందర్చివున కోభిలుచుండిన | సం(కొంత వరన: 
దంపతుల కళా టాటా ధాత జనము 
బు రక యండనొ ఫైనటంచు నుడుకు చుం(ద్రు 
దంపతుల వ ధరణి (పజబజు 


నార? చలిపె ఇక నని వడకాడు చుండ్రు శంతిఢీర 
డా! ని, నారాయణి తా. 
fe 
డా॥ సీ. నారాయణ రెడిగారి గేయ సంపుటిలో స్తీ సూర్య. వసంత, 
G 
పరి బుతు వరన విసొారముగా కనిపించును. 


“'యౌవనంి ఈతని గేయ సంపుటితో మొదటిది. ఇందు 
యౌవనము జీవిత 
స్యందనా(గ కతాక 
యావనసము (చుణయవని 
లో వసంతుని రాక 1౫ 
“మిసిమి జవ్వనము త 
క్కిసలాడు దంపతుల 
కారు బుతున్రల ఆపూ 
'ర్యానందడ మాతున్రులు” ఆనుట సహజవగ తము. 
హేమంత విరహిణితో 
“నేటి చలికేళ న 
న్నల విడిలించితివి 
జాణతేనమా సఖి ౫ 


ముండి నన్నాళ్ళు చం 
ముంత మె వసంతము” 


అని [ప్రణయ సందేశము నిచి+నశాచు. 


“క స్టూలవ లె ముసురు కారుముబ్బులు” 

దొఖాలవ లె జారు తుహినభారలు 

వనువాంభవ ల ేగస కికి రానిలము 

వొరికితనం వార సత్వం లా 

వీడు వీండులను కురిపించని జలధారలు 

చుంచు కోతలు లేని మంజు హేవుంతాలు 

శిర భయం లేని శాశ్వత వసంతాలు కాపు 

రమ్మన్న లోకములో నివసింప” కోరుకొన్నాడు 
కవిశేఖరుడు. 


Fe గ ౮ ౩ తో చశఘదుల వరించిన సందర్భములో aoe 
ఇప 
“వాద బేగలకు పాలుడుప గా పరుగాత్తు 
బిందు తపు. అల తండలట్లు 
కుఠ వాహొనుల బచాబద తొనర్పగ సాగు 
ధర సవ 6 యోాభథ వరుల యటు 
cr 
నిజమహోూోన్నత కుంభ నిక్ష ప్త దానాంబు 
గంభీర మతేభ గణము లటు 
తొడిముప్‌డని పూల విడియంనవు బరువుతో 
అడుగు మోపెడు క న్నెపడుచులట్తు 
cer 
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విరపిణీ పాండుర కపోల పీధులందు 
జీరువారు నీలాలక (_కేణులట్టు 

సరస గమనాల తోడ నాపాడ మాన 
-వేళయందు కాదంబినుల్‌ వెడలనపిగో” 


మరియు,బుతువుల గురించి ఈతని దృషిలో 
లు 


62 0డు వసంతమ్ములోన 
పండుటాకు లొక అందము” 
శరతులో నింగి 
“పరమ సొత్వికుని ఆంతః కరణములు పోలియున్నదట” 
“మార్చు నా తీర్చు ఆనే సంపుటిలో “ఉదయం నా హృదయంి అను గేయములో 
తన తీర్చును 
“విరిరం నుండి వనంళతానికి 


చీకటినుండి (వభాతానికి 
నిరాశ నుండి ఆ శానిఖరానికి 
అను జలధి నుంచి అనంద తీరానికి" 


నడిపించే “మార్పు. నేనిచ్చే తీర్చు” అంటూ విశ్వజనీన న్యాయమా రిలొ 
వకటించినాడు, 


పలుకు పలుకున తేనెలొలికించు ఈతని గేయ సాహిత్యములో బుతువర్ల 
నలు ముఖ్యస్థానము నలంకరించుకొన గలిగినవి. 


ఉత్పల సత్య వా రాయణాచార్య పు 
ఉత్పల సత్యనారాయణాచార్య వసంతమును బుతురాజ్జిగాచేసీ తన 


67 


“ఆతి గహనమ్ము వా న్రత్త 
శతా పభాల నత్మ్‌కమిం-చచీ యూ 
జుతువు వెముయి ఎలో బరగ్గు 
"ల తడు పూలర థమ్ము మోద సు 
సుత సుమన వె అధివ 
నించిన ఓ బుతు రా జ్ఞ నీకు స్వా 
గత మరు చెమ్ము జ రము 
నకారులం. గుంకుమ వెళ్ళ దారులన్‌” 


“శమ పడినట్ట దొక్క- తరుజూలమె కాదు చరాచర (పపం 
వము కిశిరమ్ము నందు నశుచాటులు సుద రమ్మహోే వసం 
తమ ! సుమనో మనో జ వారిదంతమ ! చెట్ల మొగాలవైని ము 
చ్చెమటల్రు వోని కహ సక చమ్మల నల్‌ సమాక్యసింపునూ 


“దివి కెగిరి పోవు (పతి రజోలవమునకును 
ఆల వరింపుమ యూ భువనాభిలాష! 

ఆ 
కన్నా (పాయంపు చిన్ని మొగ్గలకు నెల్ల 
గఆఅపు మానవ జీవనా కలిత భాసా 1” 


జోయి భీమన్న ల 


“ఏడవ బుతువి అను గేయమున కాంత ఏడవ బుతువుగా వెలసీనదని 
వర్తించినాడు. ఒకవేళ కాంత లేనిచో ఆయా బుతువుల, ఫలము వృథాయగునని 
"పేర్కొ నుట వీరి గేయమున చూపబడివది, 


“సూలు. తేటులు, కోకిలాలు రామన్న -చో 
మధువకాసవు పెడంద మండి ఎండియపోన్ల* 
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“ఎలనీరుు గంధము వలిగాలి ప్‌ో 
-వేసంగి బతు కగమూస కాల్వలు కట్టు” 
౧ వ్‌ 


“నరు పచ్చన లూడ్చు పాటలు బేనిచో 


మా 


ఘన వర్ష మడవి గాసిన వెన్నెలే యాను” 
“నల్ల గల్వలో, రాజనాణు కాదన్న-వో. 
య 
శారద మన్మొ- మంచము పటి ముసుగిడును” 
ష్‌ 

“బంతి సంకాతి, దుప్పటియు లేకున్నచో 
పువ్యుమ్ముు వలపు తలపులు రాల (మోాడాను”' 
అవి వరా, తి వకువలు చవులూరకున్న -వో 
శిశిర మూశేలు మారి చిన్సరు మంటలు గూలు” 
“ఆరు బుతువులకున్న ఆపదల తొలగించి? 
ఆరు బుతువుల శోభలందుకొని ధకియించి, 
ఆరు బుతువుల జీవి ఆకౌొనంద ఫలవునె 

మడా 
కాంత! ఏడవ బుతువుగా వెలసినావహో ? 


బుతువర్ల నము నందు ఖమన్న చేసిన ఒక వినూత్నమైన (వయో గమునక్‌ 


ఉదాహ్మాతి, 


దాశరథి 


“జలద సరస్వతితో (గీష్య్మమును అతి సహాజముగా వర్షంచినాడు జనం 
“ఆకసము జూచినంత (గమ తవాది 
భీకరణబయి గుండియ చాక్‌ మండు 
లోక మెల్ల ప యోధ రా తనా 
శీకర స్నాన సౌఖ్య మాశించునేడు” 


మ్‌ త్‌ aes మ్‌) ఇని 
రై 
మేఘము కనబడగానే కవి ఉలమునందు వాపక పతమూధర జ 
ఛి అణ 
నాల్యబూడినదబ, ఆ మేగుము పశ్చిమ సముద కరముగొన వమ్నాచున్న వబ 
ke జు ఇ శ 
టి పవన? సుశ్చామ వారి సాచిన 
చు 
కరంబ మేఘమే వచ్చుచు 
చు 


న్నది, మారాండుసి చేయి పట్టుకొని 
పంతం భార కొంబోవుచు 


న్నది (గప్మూతప తప్య మాన జన 
చింతా సాంతముల్‌ నొంతొలున్‌ 


Phyl 


గద! నీలాంబుధర (కమోాదక ర 
తద రా ని నాదమ్ముులన్‌ ” 
౧ జ 


ఆ జలదములను, 
“దనేయి కలికి పచ్చిక బయళ్ళు చదించు 
నూత్న దంజతి యయ నక్కా మబ్బు 
పవిరవహా చనాధాత క తనుణ్‌చయు తలవంచి 


మ మ 
ht క ge) ఛాతి టీ శో 
న ము సించ నొక. జలసంబు 


a 


స్వాసననాడుటక నదిశేగి నిరాడి 
థు. 


nn pa bry pt న మ ఉట 
చను దెంచు తెనిషియోాజ నొక మెఘ 


మూలింగ నా._నియ చాబూువ్రలు సాచి 


Sa 
షి శ మై సి న్ను 
ఉరికి నచ్చెడు కాంత ఒక్క మొయిలు 
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'నేనెయై మిన్ను డారుల సిలుచు నొక? 
తానయె వో్ట్టమ భాగాన తరులునౌకటి 
విడవడన (పేయసీ ముఖ బింబమూాని 
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ఆ విఇముగా మేఘములు ఆకాశమున వనడాఈ లలో పయనిసున్నావట. 


దాశరథి గారికి మబ్బు పంచభూతమయమగుటచేత ఆమోఘమెన పీతి 
గలదట. 


“అంతేగాక చాన నల కారు క రుణమ్ము 
గుంకౌకంటి విటి కుండ గాగ 
మబ్బులోన విందు: వుదవతీ వాద 
జీర లుగ జ మంజు వింజితమ్బుు 


మబ్బులోన కందు మానినీ నయనాంత 
గభిత భావ్మబిందు కణ గణమ్ము 


మూగ వాని నోట రాగాలు పాడించ 
ఇసుక నేలలందు మిసిమి నించ 

సాగి వ చ్చె నేడు జలద సరస్వతి 
కాళ్ళ పహాంసక ముల గల్లు మనగ” 


అనుచు “జలద సరస్వతిని, రావించినాడు. 
*ఖ్ఞావృ పవి యందు దాశరథిగారు వసంత మవతరించుటను2 


ఉడ్ష రులు: కోకిలము లై ఎచ్చటకూయునో 
అచొ్చోీట ఆమని అవతరించు 

ఇరులు తుమ్మదలుగా ఏ వేళ (మోగునో 
ఆవేళల వసంత మూగ మించు 


అని చక్కని వరన గావించినారు. 
చ్‌ 





1 నవ్యనొాహితి = జలద సరస్వతి = శాశరధథి పేజి ; 74 
ని 9 = తామసి జాశరథి. "పేజి : 77 
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బంంతువర్లనలు స్వతం(త కావ్యహులు 


జంతు సంహారము 
వఏవ్వనాథ :_ 


విశ్వనాథ సత్యనా రాయణగారి “బుతు సంహారము ఆరు బుతువుల 


వరనమును సంతరింగుకొనిన తేలుగుకావ్యము, దీనికి “తెలుగు బుతువులు” 
వలి 

ఆను నామాంతదము, (స త్యేకముగా తెలుగు దశమునందవలి న చేతనా 
చేశనముకె న [పకృతి ళన్నులకు కట్టినట్లుగా వర్ణింపబడుటచే కావ్యమునకు 

C= WR ba 
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సీ! = ea 
స్మమాట ”, “పద్మభూషణ బరుదములనందిన దీశాలి. బహుముఖ (పజ్టాళాలి, 
ఈత డు గీర్వాణాంధ భాషలలో నిష్టాతుడు. ఈత సి సాహిత్యసృృష్టి సహృదయ 


లోకమునకు అనందానుభూ తులతో పాటు విజ్ఞాన వివేకముల గలిగించును. 


కాళిదాసు చేసిన వర్ణనలు [పాయకమున కవి సమయాను గుణములై కవు 
లకు మార్గదర్శకములై న మాట సత్యమే. అయినను కాళిదాసీ సంస్కృత 
బుతుసంహా రము నకు "విశ్వనాథ తెలుగు “బుతు సంహారనుం* నకు నక్హగల 
యందు ఎట్టి సామ్యము కనిపించక స్వతం్యత రచనగా గోచరించును, 


విశ్వనాథ కవి ఈః కావ్యమును కట్టమంచి రామలింగా రెడ్డికి ఆంకితము 
చేయుచు, 
జయంతి తాసా అతి కాళిదాస 
NEw ) 
( శాత 
(త్రిలింగ భా మొక్కతి నిర్ణ ణ్యాః 
పయస్య మాలరిష సరోజవమూాలా 
గాలు 
సుఖా చయనసాం రస రాజధాసనిజి అని (వాసినాడం 


తెలుగుభాష పె ఆభిమానముతో పొటు బుతువర్లనమున స్వీయ నైస్సణ్యము 
“అతికాళిదాసి మను ఆత్మ(పత్యయము కూడ నుస్పది, 
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లట 
టు (పధమ are రియ తు (గీష్మడు, మొదట (పజలను నిస్సహాయుల 
వంత ితదప సి తానును పజమ టిగాలులతో కాడి అధికముగా మండు 
సరు క “Dore Ar ం me A 
మరల పగబ్యుయము యొక సహాజ స్వభావము ఉట్ల పడుడు న్నటి, 
య! మో్ళోషత కు (ఇహ్యాదండి మోళ్లు ముండ్లగుట, జిల్లేడుకాయలు పగిలి ,పతి 
జ ౮ TL 
గాలికి లేచుట, గటికలు ఎండి నూచులవలె (గుచ్చుట, " సుడిగాలు లకు దుమ్మెగసి 
మొగమాచి క నత పతతి పో వుట నంటి వురి నలు (గీష్మ్మపతాప 
చె 


వహ్నాక్‌ చి హ్నములుగా 


తప్త ఇన జనుల తాొపనివారణార్హ మై అకాశమున మేఘములు 
ముసరికొ నివచ్చి 'కెలుగునేలను రతన. వి వర్షారంభమున సూచించి, 
యు 
నాడు. వరించు మేఘములు చాగా గరించుచు, భయంకరములె న ఆశనిపాతము 
తు జ రుల 
లతో, (పొఢరారలతో, నీలనమస్నిగమలె భాసించుచున్నవను విషయమున 
థు మ 
కవి (వతిభ అనన్య సామాన్యము. పొట్ల. చిక్కుడు, వీర మున్నగు కాయలు, 
a) 
ఆరుద పరుగులు, కుక్క గొడు7లు, ఇం[దధనుస్సు ఈ కాలమున కనబడును, 
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వర్ణబుతుపు * ఈ నవాంభోద బుతువు మబేమొ దడాల హృదయము లకు 
నానందమందిచ్చు నట్లు క్‌ వచ్చినదని జివి తెలిపినాడు, 


సస్య లక్ష్మ శరద్భతువున బంగారు వన్నె దాల్చినది. వెడూర్య శకల 
ములు కుప్పగా పోసినట్లు సస్యలక్షి చూపరుల ఊహలకు సొగసు నాపాదించు 
చున్నవి, చెరువులోని నీరు గాలికి ఒడ్డుల నొరసికొనుట, గొడ్డగిట్టల గురులతో 
బురద ఎండి విగుసుకోన పోవుట వంటి సహజ సౌందర్య వర్ణ నలిందు కలవు. 
కొ తిమీరచేలు, జొన్నచేలు, దోసపండ్లు, మిరపపండ్లు, పొగాకు, సెనగ 
తోటలు, బంతిపూలు మొవలగునప్‌ కలిగి " “శరదృతువు సమస్తమును (పదర్శ 
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చె 
బురదలో చిక్కుకొని గిలగిల కొట్ట 


న తిరు అద్భుతము, 
లుచ న్నదనియు, ఆధు ఆకున జూరుచున్న 
బావ నకు 
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అభూత మాగామియగు బుతు వ్యూహ మెల్ల 


తనకదుపులోన దాచి వచ్చినదో బుతువు” అను 


* 


మాటను సారకము చెయుచున్నవి. మంచు గిర టల పచ్చదనము తెలిసిన 
@®ి 
మెట పంటలు లేనిచో మండు మెండలు హామంతమును గీ9స్మ ముగ్గ చేయు 
జు 
చుండునని కవి ఒక బుతువును ఇంకొక బుటువునందు అకు 
హారము న చూానప జవిత ముల పె బడు బుతు (ప్రభా 


బభమున్తు పవన నధికిని, ఆవారా వపహోనచములను సహజముగ వరించినాడు 


వసంతబురువుగ జనుల వటి వేళ్ళను పొసీయముగను, గంధక్షసొ ళ్ళు 

వాతగన్ను సన్న ఇరలను సపభ్యమునకును,తావ నివారణార మొ ఉపయో As 
ఖై కా 

నినను. అవి ఇంకను తాపకరములాగనే పరిణమించు చుండునని నినా 


(మ్మ మునందు ఉదయమున ఓడలు చితి చితలాడునట్లుండును, మిట్టమధ్యాహ్న 


వూ 

వేడిమి మండు నిప్పుకలను చేతితో తాకినట్లుండును, SS యన 
ఎదురెండ వలన కొట్టనవడ “గూబగుయి్యి మనినట్టుండును. పగళ్లు గతము 

Cs) చలం 

[(సపంచములోని సర్వస్వ మును పట్టుకొనునని ల పడు ల స చక్కగ 


సిత్యానుభవములుగ కవి న ంచినాడు వృద్ధ భూసురులు వె శాఖ “ప్తూణఒలచేత 
తృప “లగుచు గృహసుల వీతరికలు వదలి ఇండ్రను చేర నడ చుచుందురు. వాది 
cn a 


మి 
చేషధారణలను కవి జీవిత సరళిన [పతిబిం దింపచేసినాడు. మెడయందు 
కు 


ల 


రుదాష్షహపూసలద దండ, దాగుగా దిబ్బీ్‌న ఉదరములు కరములు. ఉరములు, 
గందడబేపనమున:ు వామహ సమ. నందు తాటాకువీవనలు లు తాంబూల దచ్షీజణలు 
పట్టుకాస్‌నవారును, పానకపు 5 తేన్పులు తీయిచు, మందగమనములతో రొంపి 
యందు దోపికొనిన బొబ్బిలి యీ వెండికట్లు పొడుముకాయలతోను, ఆ ౨౦క 
రింపబడినారు. పర్షాకా అమున నిత్యాన్ని పో(తులయిన సోమయాజులు ఆగ్ని 
హో(త్రములోకి పోకుండ చూచుకొందురు, వారు వానకాలమన సరిగా తడి 
యారని ఆంగవ సములను కట్టుకొని, నల్లని విభూతిని ఫాలమున ధరింజదరు, 
అగ్ని ఆరిపోయినచో (ప్రత్యవాయము కలుగునను ఫీతిచే అడుగున విస్ఫులింగా 
కృతినున్న మూడగ్నులకు చేయిని ఆడ్డముగా పెట్టి ఊద్చి జ్వాలచేసి, అగ్ని 
కర్మకు అటంకము కలుగకుండ చేసికొందురో. ఇది సోమయాజులకు పరీక్ష 
సాధనము, 
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ల జో స “= ఉడ్‌ 
“సాడు యోవ నీడు సోమూాస్తమెడిక 
(కా 
ప వతి మే దృషవవమట్లు” 
"శన, 


నీతకాలమన చలిడాధ ఆధికముగా నున్నను, నిష్టాః వరులు ఉషుకాలమంచు 

స్‌ మగ స్నానము చేయుదురు. ఆటివాదికి చలి బెదరి గుండియలు శారి 
ళు 

చదికిలబడినవట శశరమున చలికి అధథరములు పగులుటయు శరిరము వణకు 


టయు జరుగును. ఈనిన న. జాసి: చూడకు చరెయవశలిచక గలను 
గూది+, క వ దూగగిబలు పచ్చి ఆదకము6 చే 
వి తు 
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వలకు పెటుట, మావిని తీయ 
కు 


భాడపద బహుళ పక్షమున పితరులకు తర్పణములు విడుతురు. పితృ 
తలు మహాలయ పతములందు ఇలకు దిగివక్వరను నమ్మకముతో చేయు 
ర్మ్‌క  పవృత్తి తిని అభివర్షి ంచినాడు, 


బుతు(పభాపములు పిలల పేనే ఎకు_వగా కనిపించును, (గీష్మ “మమున 


Es ర 
ఎఉగగదలు, వడగడ్డలు. Seis వాధసు కలుగజేయును, బాలగుం[డని 
క. గదువచివర వెసి సెగగడ్డ కారణముగ కోలబారినది. వడగాలులకు 

కృషించినను, అందముగనే కనిపించునట. పిల్లలు వాననీటిలో వేయు 

కాగిశదు పడవలతోను, పొలములోనున్న ఎండ్రకా యలను, తేళ్ళను, మండ 
గబ్బల ను, పజ్జ త క అక్‌. దులుగా "వేసి కడుష పుడిప్పృను తెరచి వానిపిల్లలను ఏమి 
ఒఅ తలుపులను మూసి తాటిజెటుమిద వదలుచు ఆడుకొను 
రని కని వినూత్న కీడలను కొలిసారిగ తెలుగు కావ్యములందు 


విశ్వనాధ “లబుతునంహారణుసని పెండ్లి సంబరము వరి ంపబదుట వలన 
వా 
తెలుగు దెశమునందలి ఆచార వ్యపహా Be వ్యక్త “ములు. 


ఉరము గంధముతోడ నుదికిన పాగణో 
వంచేసి సీటుగాం బెండ్‌ పెద్ద, 


గై తప్పటలతోం గ్‌ మ్మ బూరాంతో 
నెలగోలు మేళమ్ను లేగుచెంచ 


78 


గొడుగు నీడలతోడ. గుచ్చు పెప్పులనోడ 
నడచి వచ్చిరి పెండ్లికొడుకు మశ కి 

ముంత కొపులతోడ వింత గంధములతోడ 
'వెడలిరి నవ్వుల సేరటాం(డ్రు 
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గకష్య బులువునను, స ము, రడొబంధనగిమము, స్వురింప 
రబుతువునను, రాబోవుసంతతి వారిని వీరులనుగా చేయుటవ విజ 
తమున విజయములను ఆదర్శముగా చూపట శరద్భతువనను భ 


వ 
(శదలకు మహాకవరా!తి వంటి పండుగలను శిశిర బుతువునందడన జరుపు 
లన డ్రయాకలాపములను కవి తెలిపినాడు 


(బతి బుతువయొక్క ఆగమ వర్తనము ము అత్యంత రమణయము. వసంత 
బుతువు రమ్య మెన వాతావర ఇమున 6మోగులు చిగురించుు నొగనుతొలిః 
ననూ 
క ళీ పష చ స అ టి | 
సకల జనహితముగ ఒక కోటి డౌ శలపతళోభి తో వచ్చినదనియు, వేసవిలో 


కీర్తి కిరీటమును కటుటకు గీంష్మము శక్తి మంతమై వచ్చినదనియు, 
న చు మటు 
పసకబుతువు *“మజక పలమ్ము గాకటిగా ధరణియెల్ల పైరు పచ్చల ముజీపీంచు 
టకు మేదినికి డిగె నిలువెల మెజసి మెజసిో యసీయు. 


“హావమంతము, “వరములకు చివురులను తొడిగి అందగించుచు వచ్చిన 
అజ 
దనియు, 
శిరము, హేమంత బుతు ధర్మముల తోరణములను తాల్చి బుతువుల 


వరుసలోను, కాలపరుషుని కడపటి కడుపు పంటయై వచ్చినదను వర్హనములు 
సహజములు, 


ఆయుచునవ. ఆవ్‌క సుమములు కరకారములు, ఫలాశసుమములు, ఎబ్ద గోరింటలు 
జః శ్‌ 
మరకలతో వసంతము మిక్కు.లి అందగించునను వరన సహజత్వమును చాటుచు 
యా అణ 


స్నదెం “షషుమంరప. శోభ సిబిలెగ బోసెననుచు పంస్కో_కిల వసంత చె భవ 

భూ 

కొమ్మ ను జేరి” ఊపలూది ముధురముణత పలుకుచున్నదని వర్ధి ంచుట 
cy 


కవి (పతిభిను తెలుకచున్నది. సష్టుములు (పశ నిని భా oN తమ 
ఈం a 


“మభులిహమ్మున కప మైన మూసిన నేము 
కవముసియముగ చంపకము పూ చే 
మధు వృక్షమును బోలి మనిన మానిన నేమి 
"రె మును వేపకొవ్ని పూణె 
రమ్ము మి కు వ స్త 
ననే 


కమలము శ్రనకుం బోవీకయిన మాని 390 


యుల్లమ్ఫు లలరించి ముల్లె పూ చె 
హాదగీతమ్యూ దోహదమైన కాకున్న 


గుమ్ముగా నావంక ణమ్ము పూచ” నని 
" ర కవి 1వదదిాంచినాడు, 
నవ్య వరినా రీతిని (పదర్శిం 


రమణీయ క సష్నుసుగంధ వాయువులు, ఆ ఆంద మన పగళ్లు, కనులవించై న 
వెన్నెలలు, మకరందమును (గోలు తుమ్మెదలు. మావి చిగుళ్ళను చిదుము 
పికములు, వసంత బుతు ళోభితములు. 

(గీష్క బుకువక్షనమున (గీష్యరాజు (ప్రతాపము “కొఅవితో నొకప్రక్కం 
ఆను పద్యమున శివుని (తినే తముయొక్క “సెగమంటి యనెడి మొహరువేసి; 
నిత్యము పవనునికి భత్యమునిచ్చి, ఆగ్నిగుజమును తోడునిచ్చి ఆజ్ఞలను అమలు 
జరుపుటకు పంపునను వర్ణన సహాజ గాంఖీర్యత తెల్చుచున్నది, 


రి 


ఆగ్ని చెలరేగుట, నదులు, తృణలతలు, హం తనమ వెతలు దిక్కులు 


మండుట వంటిది గీరష్మ (పభానితమి అరు దప కెది తెలిపినా గ్‌షంము బుతు 
se లె 
వులలో భయంకర మెనదే అయినను (ప్రకృతిలో డాథతో పాటు సుఖమున్నదను 


సత్యమును 


“ఎంత నెండ రగుల్పు నంత తీపి తగుల్పు 
చూడ ముచ్చుకు శమన చూతవుందు 
ఎంతగా సెండలు పాచ్చ్చు నంతగ ఊాచ్చు 
కరివుళి మూ శ్ర సంపంగి యందు 
ఎంతే కెండలు మేర్తూవంత తాప్‌నిం గహార్చ్సు 
పొటల వెల్ల కా పన్శములను 
ఎంతే ఎండలు కరు. నంతగా మాధురి 
నించును పనసల నించులందుూ 
నారి వాపురత యో యంత ర అర 
తరణ్‌ సమయము కాౌాంచు నుడార మ 
దిరిసెన ప్ప సౌకుమార్యంపు' దేజు నెజుగు 
(గ్రీమ్మబుతు వల్లభుండన్న 6 గవలుంకౌ” నని 


వర్షించు పటయందు UE హ్యాసు 


వర్గబుతువున ఆకాశమున కనిపించు మేఘము వరీంచాటలో. వళ్వనాథ 
వారి (పభావము కనిపించుచున్నది. శరదృతువున వులు పాళీ స వేగములను 
తగుటచెత తీరపుక త్రెలవలె కనిపించుచున్నవనియు. నదులలో అచ్చటచ్చట 
పిలుదుల అంద మొప్పునట్లు గ తెన్నెలగుపించుచున్నవనియు, జి తానె 
వెన్నెలగ ధవళమగుచు, ఉదారనవననములందు పలిమళము నింసచున్నదను వర్ణన 
ఆత్యంత రమణయము. 


శరశరాజు సస్యలక్ష్మకి అందాలు సవరించి హతుకోనుచున్నదనుట. 
శరదంధమహుడు దూదిపింజలవలె తూగాడే మేఘములను చూచ్చి మనన్సునండే 
జ్‌ ీ 


రః 

నుట. తండి మ సరము పెన తనయునివలె నిల్సియున్న బనుట, ఆచార 

వలె కు కొన దూటి దుసికిల పడినటున్న దనుట 
య 

యోగివ౭, నీలోత్చులములో నిలకడగా నున్నవనుట. కవి 


వ్‌ 
ey 
క్ట 
రగ 
2 


శిశిరబుతువున దిశలయందు ధూళి రేగునని, ఉ తరప్తగాలి చలి 
అని 


కవి నహజముణగ తెల్చెనాడు. 
పడిపాటి “బుతు పబంధము'న తామిసీకాముకుల"పె, స9లపె, రత 
/ దులా దులా జానే చల దె 
లప, పశువత్యాదుల-పె పడిన బుతు, పభావముల వవనాతీదు ఆత్యంత 
మ విప 
రమణ యుయు 


కవ, వసంతబుతు నర్షనమంతయు పొచీనుల మార్గమున నడిపించినాడు. 
శాస ముల (వాధాన్యమును వర్తి ంచుటయందు (కొత్త పోకడలను (తొక్కా నాడు, 
పత మువలను ఉల్లములలరింపగ కీలుగంటునను. (పమోదము నిండారగ 
చెళ ము నందును. తెలివి పెంపారగ ద్విజట 
అందును ఉరింతురను వర్ణనలు మాల నలంకరించు సందర్భముల ననుసరిఅఆచి 
జడలు వేసికొను బంక్‌ ను ెలియ జేయు చున్నవి. 


గీరష్మవ న ఎంటవేడిమికి తాళజాలని స్త్రీలు ముదక బట్టలను ఘూ 
పలనాటి ఖడరును పొందూరు సన్నచిరలను ధరించుందురని సమకాలిక జీవ 
నమున చూ పీనాడు. మంచిగంచమును సూసికొనీ మళ్లౌమాలలను దాల్చి వట్టి 
వీవనలతో విసరుకొనుట వంటి తాపోప శాంతిక చేయు కృత్యములు, తాటి 
ముంజలు, ఖర్జూర దాకా సీరము, ఆంతతతముల. పనస, అధికముగ ఉప్పు 
కలియు మజ్జిగ, "టెంకాయ జలము, గీ9ష్యమందు కోరుట యందు కవి సహజ 
చర్హన కాసించినాడు. 


పరబుతువు వరసమున నవరాజు అతదుగసె చిటిక వెనినటు, జవరాలు 
చ్మ ఆప అసె Py చూ eo 
ల జ్‌ a అ MA న ను 
పప పెచజుచినటు చినుకులు రాలిృనాగనియు, బఐవా.తముగినునిా కాంతుని కలవ 
లుం ౧ లు భాం 
పరచుట, ఇంతి వతముసు తుళ్ళింత పరచుట, కిలుపులయు వామల గుటులను 


కీ 
బహుమతి చక్కని శృంగార వర్తన కావించినాడు ఆలుమగలఅకు (పేమ నధిక 
ముగా కలిగించు మధుర శరద్యతుపు మరన చహాది వరకు దగ్గరకు రాదని కవి 
పుష్పములను మేల్కొలుస చున్నాడు, శేసాలికను సరిమళముచూదుట కొటకు, 
నవమాలికను తరుణి వాలడలరుందు తాస్పెలిణ్నడి ఊగుట కొకు, బంధూ 
కమును రమణుల కాళ్ళ ప రుల అదు ర ఆగు సొత్తుబ కొరకు సప భం మ 


కొమ్ముల పెదవలండు నవ్వు దిమ్ము చట్టు హొ రలు చూపటవొఆజకు చేయు 


& 
త్రీరులను రెఎుగటయుందు కివి ఊహించిన వవము వరనా తీతము, 
౯ 


శిశిర బుతువున కామనులు పూలదండలను సిగలో ధరించి, |పియుల 


అసరాధములను మన్నించి సడకటింటికి చేరుట, కాముకులు సన భారమున 
ma) 
పంగు తరుణులను (పీతినో హత్తుకొని, స సబుపషట సంటి 


శృంగార వరనములు ఆత్యంత సదాజ సుందరమ.ల 
ద్‌ 


ఆయా బుతువులతో రైతులు చేసికొను సేద్యపు పనులను కవి హృదముగ 
వర్ణించినాడు. వ్యవసాయమే (పాణ్మపదముగ చూచుకొను రైతుకు కృషియందే 
లక్ష్యముండుట వలన గీరష్మమును “తము లెక్కచేయడను విషయము కార్య 
నిమగ్నతను, పట్టుదలను సూచించుచున్నది. గదజనులకు వర్షబుతువున మోడు 
బారిన చెటు మోసు వెతగనే చి తమున గటిన కొర్కెలు చిగురు వాజుట 
సహజము. జ ధిక వర్షము వలన గుడిసె తడిసి తవివోగా అందులోని వీదరాలు 
తూలిపోయినదని శిశిర బుతువున చలికి కంటికి సిదువరాక డాధథపడుదురను వ 


నలు పేదరికము వై కవికి గల సానుభూతిని తెలుప్తచున్నది 


పశు పక్నా్యాదుల వరమున తిమకులము వారు సంపన్నులయినచో వారిని 
చ 
చూచి మిటిపడు వారును లోకమున గలరును = విషయమును 


“దక కోలఆమున కింత జీననములు కల 
౧ 
మోన కేతన మి క్రై కుడి 
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మకొక సంతతి యాత సుఖములో. చెలంగ 
వుకర ధ్వజము దీ=. మంతేమయ్యె” నని 
న! 


న ఆ య ల 
aa) 


ఉ=కిపాటి “బుతు (పబంధి రచనమున వరించిన తీరుతెన్నులను పరిశీ 
౭9 


వ! 
దించినచో (పకృతి సహజసొందవ్యములను చాటుచున్నవి. ఈ కావ్యము నందలి 


వరగలు ఈ (సదేశమున గల (పజాజీవన విధానము, స్రీలు, (పకృతి. ఆచార 
Ea 
వ్యవహారములను, ఆయా బుతువులయఃదు కలుగు మార్పులను పరిశీలించి 


థి 


స్వభావ  సిడముగ వర్ణించినాడు, ఈతడు ఆధునిక కవి, కావున సామాన్య 
'చజల (బతుకు బరువులను ఆర్హరి హడయముతో (వాయవలననిన తన ఆశయ 


E 
ముతో ఈ బుతు వరనల నెపముగన వరించినాడు, 
>] జి 


ఈ కావ్యమున కవి తన స్వీయ పకిశీలనూ పాటవము చేత, వరనా 
వా! 
మును, బులతువున యెడ చూపినను, ఇది పూరిగా పరాశయ కవిత్వ 
అలి 
విధానమునకే |పొధాన్యము నిచ్చుచున్నది. 


బుతు _పబంధమున శచ్చాలంకారమాలు (పతిపద్య పాదమునందు చోటు 
కావ్యరమ్యకను చాటుచున్నవి. ఉపమ, ఉ(లేక, రూపక స్వభావో క, 
లంకారాదులు సంక్ఫోచితములై _పయోగింపబడినవి, మచ్చునకు కొన్ని మాత్రమే 
నేనిట పేరొ-నుచున్నాను. 


అడిపమయే సర్వాలంకారములకు ను మూలము” వసంతవర్గనమున 


“కనున్‌ందు నగసుచుం బూచిన దశొకసుమమ్ము 
రమణీ వుణీ పాద లాక్ష వోలె 

మడి నింపుచును. బూచినగి కర్ణి కారము 
సాంపెన చెవి కమ్మ, శంనెవో అ 


§4 


చన్నుగా విరియ బూచెను ఫలాశ సుమముు 
ఖండితా పొంగ పీక్షణము వె 

చెలువమ్ము లొలికి పూచిన డె గోరింట 
"జేవురించిన చౌ చెక్కిలి వళి” నని 


సష్పచయమును రమణి ఆందముతో పోల్సినాడు. 


మన జ ది మల్లికల జలు కురిసినటుగ, వాన కురిసి నెండను౭ దానే 
Car a) 
మెటపో యని 


ద్‌ 
నె 


“హేమంతమున చేమంతిని, 


"పనపాదు చెలిముఖ భావ భంగిమ చోలె" వబవంయె నినిచె” నని 
వతించుట యందు గల ఉపమానము నవ్యశోభిత మె ఒప్పుచున్నది. 
Sa రము 


“ఊహ” కని భావనాశ కికి ప్రతీక ఆటి ఉల్పక్షలను కప్‌ శరద్భతు 
టి ౮ అ 


వరనమున గుప్పించినాడు, 
ఖ్‌ 


“ డదయ వేళల యందు ఇదరు చికటుఒట్లు 
చితుకు చితుకు నేల చమ్మ వదల 
వడలిన సంసార ఛారంపు జీవినాల 
జీలి నింగిని మబ్బు తేలిక పడ 
తెలివి రంగేమొు యిదే యంచు. వెప్పైనాం 
బుష్క్యు-లముగ జల్లు పూచి 
తెలివి కలిన మాయ తొలగ తిరిదియన 
న్డ్‌ సరిదంబుల నొండు విరిగిపోయె” నని 


ఉ చేరికీం ంచుటతో పాటు కవి జీవిత పరమార్హమును కూడ తేలిపేనాదు 


ఈ కావ్యమున అతి మనోహర స్వభావో క్యలంకారములు అనేకము 
లున్నను ఒకటి రెండింటిని మాత్రమే పేర్కొనుచున్నాడు. 


3లకెలవాజ నీతల మారుతమ్ములు 


అసుర మగ తర్‌ వస న హోత టి 


జ అరి 


ల 
ము STIS OOO చం చ 


“కంబళి జోడించి కప్పె దుప్పటి” వంటి వరనలు సహజములు, 
5 


డద రాల ల మున్‌ రు ఉజ్వలమెన వెన్నాలయందు 
చ (కా 


క 


గ్త్‌ "కాసి జలములు శానరావు.” అను 
మున (భాంతిమదలంకార ద్వారమున సర్వ్యవసు సారూప్యమును, 


ర 
గా ~ క ఒర తము అ 3 wr ౮ 
వెన్నాలల్‌ తిర స్క్పృతము గుట వ్యంజిత మైనది. ఈఈ అలం 


న్‌ 


" 


“కొమ్మ కొమ్మను జెరి సంస్కో.కిలమ్ము” అనుటలో దా రోభయశేష 
డి అ 

రమణీయముగ మన్నది, 7 

టెడిపాటి “బుత్నుపబింధముి నందు సులభ గాహ్యమెన భాషలో, 
ఆత్యంత  చెందర మెన శైలిలో బుతువులను వరించినాడు. ఇందు జాతీయ 

కాలా 3 
నులు, లోకోకులు, కోకొలలు. 
అడం య 

మంచుమేత మేసి మాహేయ పృలకించి (ప్రమదాన నేనుగ 
పొడింవిదికె” నని 


హేమంతము వేళ ; 


తల బాధను భరింప శక్యముగాని పరనలో 
6౬23 


శిశివమున శీ 
ఈంంంవకోతయెం నీరమ్ములో దిగి తటాక మ్ములో ఎట్‌ సాధ్యమ్ము గాత్ర 
అనింయు పండువంటి చలిలో 
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“కాప్పునన్‌ గడ్డి లెనటి గుడిసి యందు 
ద్‌ రి 


బిదుర కంటికి ఈక యుండ? ననియు” 


మధుర సంక్రాంతి నాడు హేమంతమువేళశ నరుసమ్మ గజాలో నున 


ae ప | 
ధాన్యమును “ఇచ్చె పేదకు€ జేతికి నెమ్మాలేకి యనియు, సనందర్శ్భోచితము 
అయిన జాతీయములు, తోకోకులు చెప్పణడినవిం 
అణాలు 
“మొహరువేయుటి వంటి అన్యభాషాపదములు ఇందు నొచరడినవ్‌, 


మెడపల్పు వదలించు, వెడూర్యములపోత, తండి మస్రముపైన, చలికొంత 
ముదిరి, అధరమ్ముకాంతల్న చలికంఠమును కట్టి, ఉలవలదాథిలో, వంటవ 
సారాను, అను పదములు (గ్రామీణ జీవనము ను, దికజటలంచున, హూల 
వంతెన, ఉద్యానవనములలో _పేయసీ (పీయులు, నగర జీవితమున (పతవిం 
చించు పదములు ఇందు కనబడుచున్నవి. 


ద్‌ కావ్యము సహజ వరనలు, మానవ జీవిఠ సన్నిహిత బుతువులు, 

a 
(గామీణ, పటణ బీవనములు, కర్యజాన భ కివెరాగ 
Ca (=e ఆజా మెం యం fag 


శృంగార రస పోషణము, జాతీయతా భానములు, లోకోకులు, ఆలంకారములు 
కలిగి ఉతమ బుతువరనా కావ్యముగ ఊణసినది. 

మరి (వ 

ఇందు ముఖ్యముగ (ప్రతి బుతువు నందలి తొలిపద్యము ఆయా బుతువు 


నందుగల పండుగ పబ్బములను, ఆచార వ్యవహారములను తెలుపుట కౌవ 
వె శష్యమును చాటుచున్నది. కవి పష్పసౌరభములను ఆరు బుతుషు 
చ. టి 


(1 
ర్‌ 
© 
ఫ్‌ 


వరించుట మరొక (వ త్యేకత, ఆయా బుతువులతో పూచు వుష్బములను ఆయీ 
= 
సందర్భములందు నిబందించుట రమణీయముకము, 


శేష 


వసంతముణ : *మధువృతమున 6 బోలి మనిన మానిననమి 


"రమ్ము తెమ్యుకు వేపకొమ్మ పూద”, 


1గీష్మమున వ “ఎంతఅండలు "పేర్చు నంత తావిని గూర్చు 
పాటల మలి కా సద్మములకు ల” 
స్‌ 


హు : “కొమ్మ నిస్వార్ధమ్మైన రొాగమ్ము 6 


కల 
గడిమి పవిరబూబె€ బాప్ఫట్టా కదలివచ్చి 
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'ర్యగారు 


పట 
మృదుమధుర 
ము” ఆని నుడివినారు. 


brane! 
లీ 


జమా 


(3) 


కృ 


న్‌ “బుతు పబంధము నందలి కవిత 


స్ట్‌ 


¢ 


ఆ 


బ్‌ార 


ఓ! 


ఇ 


షయందిడుకొని వరనములు 
ర్లు 


దిపొందిన 
జో 


_ 


కాధర ణియ 


యములను ఆతని ద్భ 
జఅములను ఎ తి చూపనవనరము లేదనుకొందును. 


నకవులుగా (పసి 


” 


కీ 
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(an 


(Ce 
అందు 


~ 


తె జూన 
“సర్వాం|భ లో 


ఇం. 


_ 
ర 


చి తార. 


కం 


(మా 


ఆంధ పడేశ | పభు 


శః కావ్యము we 


మనది. 


a 


చు సందర్భములందు యీ వి 


ననుట 


అ 
బు సై 


ad 


వరిం 


జుం తం చ (క సరల 


ర స. నారాయణరెడ్డి 


డా. సీ నాఠాయణరెడి “బుతుచ కము” జుుతువరనలను సింయదీవిత ఘటనా 

యె art > 
స్మూతములతో కూర్చి చెప్పబడిన గేయ కావ్యము ఇందు ఒకొక బుతువు 
ఒకొక ఖండముగా ఒప్పినది, ఆరు బుతువులు ఆరు ఖండములుగా సాగిన ఈ 


కావ్వములో కవి స్వియానుభూతులను. చిన్నపటి జాపకములను అకతరబదము 


జో థు 
చేసినాడు, కవి ఇందు తెలంగాణా పల్లె జీవితములు సహృదయ రమ్యముగ పత్రి 
వింబింప చేసినాడు. ఆరు బుతువుల యందు (పకృతి సౌందర్యము మనోహరముగా 


దరింపబడి అనుభూతిని కలిగించు కావ? మిది 
bara) 


లో 


“బుతుచ(కము “జీవితచ్న క్రి ము* నకు అన్యయింప జేయబడినది. కాల 
మహ్మానవంతిలో కవి ఒక్క సంవత్సర కాలమున తన కవితానుభూతికి అందిన 
దానిని దిజ్మాాతముగా వర్ణించినాడు కావున ఇది ఆత్మాశ్రయ కవిత్వమే యిగును, 
కాని ఇందలి అనుభూతులు ఇతరులకు చెందునట్లు కవిపించుటచేతను, లోకమునకు 
ఆస్వాదయోగ్యమగుటచేతను, “ఉ ఉత్తమ కివులకు "న్వపర దేధభములుండవనుట నత 


యం అల 
0 wae 


చ 


“బుతుచ్శకము” అను ఈ కావ్యము 1964 డిసెంబర్‌లో కావ్యరూపమును 
దాల్చినను, మొదట యువసొహిత్య ప్యతికలో ధారావాహాకముగ (ప్రచురితమైనది శ 


కావ్యము సహృదయులు, స్నుపసిద వేశఖకు లు చెజవాడ గోపాలచెదిగారికి అంకితము 
యణ 2 దె 
చేయబడినది. 
డా. సి. నారాయణరెడ్డి కవిశ్యయులోను  జీవితములోనూ మాననతను 
చె తన్యమును, రస హృదయమును సండించుకొసిన నాహిడిమూ డి ఆధునికా ం|థ 
చా 


సాహిత్య లోకములో విభిన్నాంశములకు సమన్తాయుము నాధించుపెసన నహాదయ 
విమర్శకుడు మాతా ఛందస్సులో సమ్మగ తావ్యరచనలో కృతకృ్యత్యులయిన కవి 
వరేణ్యులు. పీరు ఆనేక సాహిత్య (పక్రియలలో ఆవిరళ కృష స ae 
ఖండ కావ్యములు, సమ[గకావ్యములు, గేయనాటికలు,  గదంములు, సాహిత్య 
వ్యాసములు, యా|త్రాచరితలు, పరిశోధనాత్మక వ్యాసములు, గేయములు, చిత్రసాహితి 


వంటి [ష్టం తలతో సాలాత౧ స్పృషి చేసినాడు. ఆయన రచనలలో సంయమము, 
శు 


స,షలత చెప్పు నదగిన గుణములు. 
అరు 


శ 


నారాయణ రెడ్డి ' 'బితుద కము” న్వతం[తగేెయకావ్యము, కాళిదాను, విశ్వనాథలు 
రచించిన బుతుకవ్యములు సాటొత కలో కమునందు మిక్కలి [పాశ స్యమును 
కూన (ప్రత్యేకించి ఒక బుతుకావ్యుమును [హాయవ లెనను అభిిపాయము 
నారాయణ రెడ్డిగా గారికి కలుగుటకు యా మహాకవుల బుతుసంహార కావ్యములే మార్త 
దర్శికములై నవని చెప్పవచ్చును నారాయణ రెడి బుతుకావ రము ఆత్నా(శయ కవితా 


యె 


రూపమున వెలువడిన కావ్యము. కవి తన ఇతర రచనల యందు సమయాను 
గుణముగ (పకృతి యందలి బురువర్సనలను చేసినప్పటికిని, మేఘమమాధురివంటి 
గేయనాటికలో ప్రీ పురుషుడు, వృదివి పాత్రల చితణలో బుతుధర్మములను 
బయల్వ్యకచినాడు. “ఆజంతాసుందరి” గేయ నాటికల నంపుట్‌ి యందు కూడ 
“బుతుప్రుల రాణీ" యను నాటికను కేవలము శిశి. ౬బతుపు, వనంతబుతువుల 
పాత్రలతో కరా స :భాషశాంతర్చాగముగా వర్ణించినాడు “వెన్నలవాడ” యను 
గేయనాటికల సంపుటి మందు ప (వేకృతిళోథి కడు రమ్యముగ 
వరిశము. కలం కదిపితే చాలు భావ సౌంచర్య ముటిపడతునన్న తని [ప 
౯9 €ం {7 


శ 
కావ్యములో ఆయా బుతువులలోని (పకృతి సహజ సౌందర్యము సాక్షైత్కరించు 


చుండును, 


డా సి నాకాయసరెడ్డ్‌ “బుతువ కిము నందు ఆయా బుతువులలో (పకృతి 
యందు కలుగు మార్పుల వర్తనలు సహజ సుందరములు. మానవులలో, పశు 


పక్ష్యూుదులలో కలుగు మారు+లను వరించిన తీరు చక్కగా కనిపించును. 
౬ల 


కుసుమాస్ర్రై భాన్వంతమగు వసంతము చిగురు చిగురున రాగ శీకరము 
లొలికించును. ఆకు ఆకున వమరకతాక్పతులు పలికించుచు వపూవుపూవున మధువు 
పుకిలింత లొనరించుచు వచ్చినదనుట, వనంతాగమన నమయమునందు (పకృతి 
దమును సహజముగ వర్తించినాడు. వసంతుని రాకతో (ప్రకృతిసీమ (కొత్త 


జిలుగులను కూర్ప్చుకొనినదట. జగతి రథము ie త నడకలను నేర్చు కొనినదట. 


Pn 3) 
మొన్నటివరకు వట్టి (మోడుగనున్న చెటు “ఆకుపచ్చని సిగులందగించిన వధువువలె 
కు 
వట్టిపోయిన కొమ్మ “ఏడువారాల నగలిడిన ముద్దు గుమ్మవలెను,” చిగురులను 


తొడిగి అందగించినదట. తొలి నంజటోని పత య pies పచ్చలను దాపిన 
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ఇడట. ఆగే వసంతము తరులతలలో పూచి 
లు 


SE ర జ జరాతుని చాచి 
పేయమామిడి విరుగబది వపింనడట, అ తరువాత విలాాసుల నవ్వ లతో గా 
గఏప్పువుననదను వింత వసంత విలాసమనును తిలకించిన కవికి “న ర్వం[దియములు 


గుండియలై. రసాత్మకతను వహించి” నదట్క ఇటువంటి పరిస్పర సంబంధ 


En 


పహాద [కాయలను వరై చి పూర్వుల నసుసరించినాడు 


౮ 3 ప జు అలీ అధ్య 
(గీష్మ _పతాపము వీదజనుల తీవ పరత పల ఇయుచున్న విధమును కవి 


ఆమ్‌ 


[ 
అతి సహజ సుందరముగ వర్తి ంచినాడు, _గీష్మ పము  యడ్‌గానములోని రాకనునివథె 
వచ్చి రుదుని [కోధమాఃి యన ఎట్లు తీందించినాడట. కాల చేవత “కింకరుని” వలె 
వచ్చి భూ జనావళికి చురుకు ఇ సక నొదట. (గౌ దక్కున కొలది “కౌ oo యట్లు ము 
దినమంత ఉడికించి, వడగాలి నవ్వుల చెరగినాదట. రాతి అబడిన వెన్నెలను 
కద్పూరంలా కరిగించినాడట శాముర్మాత్రి దాటినను ఊపిరి Se మొండి 


గాడ్పును మనది (పజల గుండెలను దిగుర చునిపించినాడట. అయినను (పజలు 
అప్పుడప్పుడు కనబదు పయోధరములను చూచి అశతౌ (బతుకుచున్నారట, ఇందు 


గీష్యానంతరము వరా గమన ముము సూదిరచచతునాది 
చ 


వర్షబుతువులో నారాయణ్‌ “మేఘవర్తని యందు విశ్వనాథవారి ననున 
రించినను, "కొంగ త్త కన్సట్టుచు: న్నది. అవి 

“ఆతో రః మ భఛాస్వత్‌ చంచలా (పయములు” 

Ere క షష ప మి 
ర మేశ్వర టా చ వర్ణములు 

LEV స జ CE 93 
హృద్దమిలే రమ్మ డాన్ని వ్‌ లా స్‌ు గభిరములు 

“నితికంఠ సహోదరములు” 

“గ్రీప్మాదిత్య |పచండ కిరణముల కడ్టను నిలిచినగొడుగులు” 

“సీలిరంగు పందిరి నొరిగిన (దాయి పక్వ ఫల గుళుచ్చ్చము బు 


[0] 


లని మేమములను వరించుటలో కవి నవ్య కవిత్వ భావనా పొాటవటభు 
థి 
త్‌ 


జే గా మే ల 
మెఘములు కొన్ని “నిండు చూలాం[డి వరే నెమ్మదిగ సాగుచున్నవని, 
మరికౌన్ని “సమరఫరి వినిన యోధుల బారులజలె” గుమి కాడినవని, శంఖధ్వని 
వసన వపదళవ2”ఉరకలు పె నవని, మఠికొన్సి “తడిగుడ్రలత్‌ గొంతులు కొసియు, 


)] 


చ అదను ట్‌ జ్ర “ బ్‌ om] po a ప వ 
ఏమయు ఆలియని వానివలె” “కొంపలు ముసిగిన వా రలు కొనివెవుటకు పదుగణతు 
హో ఆజ్‌ 


చొ శా న కళ గ్‌ా వ గి స 
సుందరముగా కదిలితే. మరోకమేఘము పైని పటారములు చూపించే చిత్ర 
రంల 
పద్యము” లో (పజలను ఆడల గెటెనదట, 
ల లు 


శరతి ఖండమునందు నారాయణ రెడ్డి సర్వాలంకార సంళోభితమైన శార 
దేందిరను సాక్‌ తరింప జెసినాడుు పిండివేన్చిల గంధపు వాడిగను, నిండుజాబై 
పూలబిండుగను, విరియబూచిన ర్ట్రైావూవులు ఇరుదెసల వింశామరలుగను, 
శర[దదును అందముగ వర్తించినాడు, ఆ విలాసొనికి రాతులండున కలువహూలు, 
పగళ్ళండున కమలములు కన్నులుగ నుండెడివట, ఈ శర బ్లక్షి కరముల స్పర్శకు 
“శట్తాన్యలు (గక్కెడు విషధరమ్ము లి” పాలవెన్నెలను పుక్కిలించినవట, తెబ్రని 
మబ్బులు అందర శ్యామ లలామ తలంటు స్నానములాడగ పై కిలేలిన కుంకుడు పండ్ల 
నురుగువలె నున్నవని ఉ(త్పేక్షించుట కవి నిశిత పరిశీలనాళ క్రి, వర్తనా (ప్రతిభకు 
నిదర్శనము లు, 

కని హెమంతపు చలితీ[ ప్రల, హస్వపగళ్ళను, ““మంచుగడ్డ చేయినుంచగ. 
ముని వేళ్లు కొంకరలు బోయినవన్నట్లు” దినములు ముడుచుకొనిపో యినవట. పగళ్లు 
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“అరిహడ ముల బంగరు పంజరములను జిక్కి 
ay 


తన్నుకొనెడు యావనమ్ముకన్న బాల్య మెంత పోయి 


“జర గినదానికి గుంణెల జరచికోనుట గాని, ఛావి 
కోసరమె గోళు గిలుకొనుట గాని లేని చాల్య 
యా ae ధా 
ముంత సుఖ పదము ? దానినే కాదసి (తీదశ తము 
తెచ్చి పెటుకొన టి "లంత వెత వారు” 
షై పెట్టుకొన్న యట్టి దివ్యు లంతే సెక అసి 
కవి హాపోయినాడు, వర్షాఖండమున కవి వ్యవసాయ క్రృత్యగములను వర్తించినాడు. 
(వతి రైతు బలరాముని వ్రతినిధిమై నాగలిని వట్టి నడచినారట. ముసలి ఎప కోడెలు 
నాగళ్లను గొరగొర యీడ్చినారట. ఈః సమయమున ఇడుగులు ఇరువాస్టో దున్నుట, 
విత్తనములు విత్తుట జరుగును. ఆరుద్ర బురుగులు కక్కగొడుగులు, డౌండలు 
కనబడును. ఆకసమున బలాకలు బార్లు గగన లక్ష్మి మెడలో కలువస్తూల వదండలవలె 
అగువడును, కప్పల ఆజప్పలు బహు రూపుల వానిని తలపించుచుండును. ఇంథ 
ధనుస్సు “పిల్లలు నింగిని చేరుటకై దేవుడు నిల్చిన నిచ్చెనయో యనునట్లు నిలిచె 
సనుట మిక్కిలి చ్యాద్యము. 
కవి బాల్యమున భావ శబలత కడు ఆద్భుతము, 
“చత జగతి విరుల వత చినన మె కిగనెభోయి 
(on 
హారడివిలును బపటుక 1 వేలాడ జారుబండ లాడి 
లం ఠి ~ 


అలసినప్పుడొక మబ్బు తలగడగా, ఇంకొక్కటి 


పానుపుగా పవ్వళించెనని నాడనిపించను * 
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“చిటిపాటి ముజఅవపులనేమోా కటార్షుగా; వె 


OX 
OA 


"వరపు పీఏయలనే మూ కొరవాల్‌గా చేతబట్టి 


బుళ్ళీ క్రి 


O 


చుం తుంటరి కండల చెండాడుట. నే 
పన్నిన వ్య్యూహమ్ముు లిప్తూడెన్న నవ్వు తెప్పించును? 


వర్షధారలను ని చుచు కని [శావణ మాసమున వర్షాసుందరి “నుడును 
అంకుడు జడపాయలకో అంబరమ్ము దిగి వచ్చినిదట, అతని పొలిట ఆడవి 
మొల్లలు, జాజిపూలు మొగలిరేకులు మదన బాకులట. కనుపాపల బోలిన తీయని 
పానలు కలిగిన తలిదం[డుల ధావనా రీతులను చక గాగ వరి ఎచినాడు, వర్ష బుతువు 
సంప తతీఎన శ? శైలు దుండక పొగచూరుతో బాధపడు గృహిణులు, “| గాసములేని 


"పేదల ఆసాములగతి ఏమని? అని కవి వౌరివట్లనున్న సాను ఘాతిని వ్యక 
పరొచినాడు. 


శరద్రుతకుపు న మ జొన్నచేలు నూగవండును. ముంచెల'పె మగవారు కావలా 
కాయగా పడుదులు వారికి చల్లిమూజ లను తెచ్చెదరు. ఇందు కవి తన చిన్ననాటి 
సంఘటన నేటికిని వింతైన అనుఘాతిగ జై ప్రీ చేసినాడు. ఈ బుతువున వచ్చు 
పండుగలను ఆత్మ కై “యాను భాతులతో చేర్చబడి ఇ వర్శింపబడినని, ఆశ్వయుజ మాస 
ములో నవమినాడు జరుపుకొను (బతుకమ్మ పండుగ స్రీలకు ఆత్యంత పారాన్య 
మెనది రకరకాల పూలను రంగఏరింగులతో పే మెర్చుబడిన (బతుకమ్మ ఎంతో ఆకర్షణీ 
యముగా కనఐడుసు. నుధ్యలో [గా సెట్టి, చుట్టు తిరుగుచు సాటిలు వా 
శ్రీలు “మనః సదు బయిరేకుల పద్యః మును త్రివ్పుచున్నట్లు” ఆందముగా కనిపించి 
దరు, నారు పొడు “వఃయల క గాలులకే గిలిగింతలు కలిగించునట, 


గీ 


న 


మజుసటి దినము విజయదశమి. ఈ దినమున పూర్వులు ఆరికంఠముల 
నెత్తి కటారుల (తుస్సు కడిగిన కొలమిది”. కాని యీనాడు అది కథలతోనే మిగిలి 
పోయినదట. జమ్మి పూజలకి తోనే దసరా సమా ప్తము చేయబడుచున్నదను వినయము 
క్‌వి స్య కవరచునాడు, 


లిం 


శరట్బార్థిమ నాటి వె వెన్నాలలు పొల సము[దపు నురుగు మొత్తము బండి 
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(oa) 


రూపమున ముద్దగట్టీనవా ! యనునట్లు “పార్వాశతందుప్త (పొక్సళతి చిగురు చేతుల 
యంచు విల్చెనట. వర్షపు నీటితో చంద్రుడు కసదు పోగొట్టుకొని మెరసినా 


దెం ఠి 
ర గా 
చకోరికలు వెస్నాలలను పూర్వజన్మ ఫలముతి నుధుపువలె (త్రాగుచున్నవట, 
సోరోతు (ప్రియ సమాగముల ఎక్కువ కలిగించి, త్య పి ఆనందములను వంచు 
వవ i) 


నో 


నను విషయమును వర్ణించి కవి శృగారో వరమావదిని చాటినాడు, 


షి ఖీ. 


“హసుంతదున వచ్చు దీపావళినాడు “చలి చౌొంగక ఆ సోయమిచ్చిన చీకణి 
CLL ఇప ననా ఇల అనో ఇ సిటీ సళ డ్‌ జ ము మ, ల > అ జ ఖీ 
శిరస్సు పగిని పదసోరు వక్క_లైన విధముగ మం మగంంటజ్లు (బులినవని కపి ఉ(శ్చే 
కీంచుట ఆయన నవనవ గ్యష. [ప్రతిభకు చక్కని ఉదాహరణ, డిపావళి రోజున 
దివ్య దిధివలను చిలికిపోవ నిరాశా జీవుల చీకటి (బవకులంప ఆశల పెలుగులు 
చగురించును, 


2 


స్యవసాయ క్షేత్రమున చేలు వసుప రంగులను ధరించను, గుమ్మడి పూలు 
వ 


ఇళలక్షి బంగరు గిన్నెల వలె మిరవ పండ్లు నీరు దిగని మేలి పగడముల గుత్తుల 
క గో 


అ శసపడుచున్నవట. ముద్దబంతి పూలు మంచు భయముతో రూపను మార్చు 
కొనిన తామరవలె తోచినవట, కోతలు పూర్తిమై ధాన్యము ఇల్లు చేరగ, కొత్తల కాప్ప 
రములు సంక్రాంతి శిబిరములై నపబ. ,భోగిమంటలు వేసి చలిని కాపుకొనుట, 
సం[కాంతి నాటి గంగిరెద్దుల ఆత కన్నుల వండుప్తుగ సి రచినాడు. మంటల కౌగు 
నపుడు తీసికొను శ్నాగ త్తలు చలిగి తట్టుకొనుబకు గొంగళ్లు శాలువల వంటి నొటిని 
కప్పుకొందురు. 


నారాయణ రెడ్డి శిశిర ఖండమున దంసితుల సుఖనిదను ఆత్మ వరుగ 
ఫర్హించినాడు. చలి “మంగలి కత్తి చేతగొని [ప్రాణులను చితవధి చేయును, శిశిర 
మున చెట్ల ఆకులు తెల్లబడిపోయి రాలిపోవును. వన వీధులందు నిలిచియున్న జీ 
తరుషులను చూచినపుడు “ఏవరి బ్రతుకై నౌ యిరితేకదా”! యనిపించి కన్నులు 
చిమ్మరింప జేయును. తరు విలాసినుల శాతకము “పూలమ్ముచోటనే కళులమ్ముకొను 
గతి పత్తైనన్నట్లు మారినదట. బుకువర్లన నెనమున జీవిత సత్యములను వివరిం 
చిస తీఠు ఆపూర్వము. నారాయణరెడ్డి తాత్త్విక దృష్టి యిచట కవితాత్యకముగ. 
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చకు_ని శాతీయములలో తెలుగు నుడికారములలో, (వ ర్ఫృుబమై కావ్య గౌరవమును 
క్‌ 


“బుతుచకము” జీవితచక్రమబట్లు (భ్రమణ శీలము గలది, ఒక ఆకులే 


నో 


ఖాచ్చములు కురియగా, వేరొక ఆకులో తరిపి వెన్నెలలో విరియును 


కల్‌ అణువనుపునరిదు ? ప్త మై చిన్మయ స్తై ఎగదన్నిన బహెవి 
చిహ్న పంక్తులు, వృక్ష సంతతి శిశిరయులో విక్చతి చెంది పసంతములో తిరిగి 
చిగిరించి నిలిచెడి రీతిగ మానవుని *“ఆయస్పుష్టి జతగుచుండు ననుట శీవిత 


సత్యము, 


న్న 


నారాయణరెడ్డి “బుకుచ[కములో స్యభావో కులు, 
ame) 


లో 


వమలు, ఉ్పేతులు, 


న పా 


రొరితల 


&ై 


న్యాసాలంకారాదులు కోకొల్లలు. [వతినదము, పాదము అలంకార 


శనై 


యము, అర్హ భావముల నన్యసామాన్యములు. 


వీరి కావ్యములో వీనిని ఎత్తిచూపుట యస ోగనిటికేతకేసినమే” యని 
పించును. అయినను కొన్ని మచ్చునకు చూపవలసిన ఆవసరమున్న ది, 


వర్షాఖండమున మేఘముల వర్ణనలలో ఉపమ _(కేకలనూ గుప్పించినాడు. 
చు ఒడ 6 
ox 


శ్ర జ ఖు చో లో అటో ల మలో ఇన, నీ క ఇ 
భఘములం (గ్రేష్మావీత్య (ప్రచండ కిరణమ్ముల కడిము నిల్చిన గొడుగులు” 
wa} 


“నిలినింగి పందిరి కొరిగిన హ్‌ పకాక్వభల /ఎచ్చములు” అట్టి మెఘముల 
కచలికలను “మదోన్మత్త సామ యూధముల వలి” 


“నెమ్మదిగా సాగె నెలలు నిండిన చూలాం[డవోలి” 
వాని పరుగులను శంభధ్వని విన్నంతనే శాత కృపాణములు దూసీ, హుంకరించు 
వీళులవలె ఉరకలు పెట్టినవట, కొన్ని ౩3 మేఘములు రాత్రిపూట నాబ్బరను నోర్యలేళ 
మునివొకిట వడుకొనిన జనమును, 


“వాంగవోలె దడదడ ఒక జలు వచ్చి నిదచుకవడొనని ఉపమించుటి కవీ 
లోకజ్జితను చాటుచున్నదిం 


“భేకమ్ములలు ఆజపు “బహురూప్పలనాని వదరు తనము” వలెను, మన్ను 
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నుదుటి కంటకొనిన ఆంభోతును నందివలెను, పోల్చుట తివి (ప్రతిభకు నిదర్శ 


కననడినట్లు పోల్చుట ఎంతయో తగినట్టు కలదు, 
Ce) ష్‌ ళం 


“గ్రీచ్యము నందు చెిండుటాకులు పెద వదవి గడించు అల్పుల వోలె? 


గ్రీన్మ:మునందు బూరుగు వండ్లలోని దూది గాలికి పింజలై తేలగా *వడలకు 
ప్పుఫివి నురుసులు (గకత్కెన నై; యనునట్లు was సహాజ సుందరము, గ్రష్మా 
గనుమున “యక్ష గానములోని రాక్షసుని వలి హుమ్మ”ని వచ్చినదట. (గీష్మకాప 
మును ** నాటి రుమని కోధమాొయన్నట్లు తీడ్రించినదని” “యముని మహిషప్ప 


6903 సాగిన యట్లు “సెరను” కరాత పెట్టగి” వంటి ఉ(తేక్షలు కలవు, 

భామినులు [బ్రతుకమ్మ పాటలను పాడుచుండగ “రచ్చబండలు కూడ కన్నులు 
విచ్చి చూచిన యట్లు” తోచెనట, హేమంతమున చలికి “చండథానుడు శస్తిని 
పోలిక” నుండుట సహజము, 
సూర్యచం[దులు ఈ కాలమున 

6 2 కనాడు సై వలముగ భువి 

నూగంచిన రవి చర్మిద్రులు 

పదపిచ్యుతు లై న మతి 

వర్యులట్టులరి నిడు” అని 
నర్చించుటలో కవి రాజకీయ పరిజ్ఞానము వ్య శ్రమగిచున్న డి, 

శరత్‌ ఇండమున 
పెరడులోనున్న నీర పూవులు 


“మెలి పచ్చల రాశిమై గోమేధికములు విరిసినట్లు” గోరంట పూలు “వన్నె 
వన్నెల పరిమళ ద్రవ్యములు నిల్చిన గిన్నెలో” యన్నట్లు అరటి పూల వలన లేచ 
పరాగ ధఢూళులు విరిసిపోగా “వగలే వెల్ళెల కురిసెనో యన్నట్టు” అనేకములైన 
వినూత్న వర్ణనలతో ఉ(త్సేకలు ఇందు కనిపించును 
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జ్య 


సహజ స్వధావా 


LEA 


అందు (పతి వదమునంచు కనిపించును, 
“సం చుంతమున 
“దింటి పట్టులో నుండుట యనగ 


ముండ పెన కకూర్పున్నంత కు” అగసనట 


“డి సెలోని మటిడి నె 
e3౩3 

గుడి లోపలి మణి దీపము 

సమానము లే రెండును 


తమస్సులను కడిగి వేయు”” 


క్రొ 


న్నిచోట్ల ఆపి బుతుచకమున అర్జాంతరన్యాసములు చోటు చేసుకొ నినవి. 
ag) <a 


“పగిలి పూర్తిగ వ్‌చ్చిన (క ల్తిచేనును చూడగ 
వ్యతబాగులది నవి(నయటు కనిపీం'చ” 
రె C౧ 
భానుమరి ! విశ ఏక భా కశారిమె పాటు 
| నీ దడ 
పడు మహాతులకు వె పె మెరుగు లెక్క డిని? 
(౮ టా రిల 
ఆని సనుర్దించుటలో విశ్వకళ్యాణమునే కోరినాడు, 
సారాయతటెడ్రిగారి బుతుచ క్రమునందు లోకోక్తులు శాతీయములుు సామె 
తలు సమకాలిక సమస్యలు, (పతిబింబించుచుండును, 
“కిఒకింతటి నంజ లేట్టులుండు” 
“వేరులోన నేతి బీరకాయ పవభాని 


“అప్నలకు గాడ్పు తోడను లోకమున? 


“తావి మాతమే పూవు తాకబోకన్న ట్లు” 
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(గిష్మము నందు 'కాలిమిసూడిన యట్లు దినమంతుడికి పోయె”. 
“ఈడు వచ్చివవారికే కద ఎండమైైనను నిడయైనను” 
“ముసలితనమున భూ ర్తునికి కోసముక్కు- మై 
పము ప్రేలిక్రి 
సని భ్యూతభోభల మాటిమాటికి నెయ్యి పోసిన యట్టుల యె” 
కవాంతకొంతగ మా తపము కొంగ జపమును 
బోలియున్న ది”? 
“ఊరికీ పోనునా నాతోసిగల సహవాస దోసము” 
వరాఖండయు నందు 
“త డిగుడ్తలతో గొంతులు తరిగి ఏమి యెరుగజటు 
(దె (టం సై 
దిక్కులు చూవెడు వానిగతిన్‌ కన్చ జె” 
“కారపలు మునిన వా ను కొంపోయడు నొనసివలె పర్వ త్రి” 
౧ అనే — 
“పాపపున్నెము లేరుంగని (ప్రజల నదరగొట్టు వానివలె” 
“వయసుకొగ్డి నిలకడవలె ఉచ్చిలి తనముశిగివోయి 
ఓలి కుదురుకొన సాగాను” 
“పోయి రాచుటెకే యింతటి పురాణము?” 
“ప్రూన్రత్‌ో పనియమి బరివముళ ముల్‌ పహ్యాదయాంతేరవముందు 
సి ల్చను)? 
“అస్న మ్మెై కాని ఉదయమన్నది జన్మలో లేని పడటి దిశల 
“దుమ్ము కప్పిన అద్దంపు బిళ్ళ?” 
“మంట కంత దగరగా ముసల వజే తలీ ?? 
0 య ౧౧ 
“దిదియేమి అ త్తగారే మనను? లేవనిండు” 


“పసివునిసి వచ్చె అకనను 'వెళ్ళనిండు”” 


ఫ్‌ 

యు 

ల్‌ 
Us 
just 
౮౦వ 


“దామ CH: కె ఇదియుమి చోద్వపు నిద్భలమ్మ” 

“దాడుకం కోడలు చబిలుక్‌ నోర్వంక లటులన్న 

నిత్యము మన యెదుట నిండు పున్నమ కదా? 

“అమ్మి తమ్ము వరించు అమ్మిమాటల తోడు 

అ మూనసుమాసపు లి మంటలం వోదుి 

కవి బ్రతుక న విం తేక దా యఎనిపి చు” 

గపూవ్రులమ్ము చోటనే కశ కలము కాను గతిషా చ 2) 

“మిశ్వ్యక్రళ్యాణార్జ ము ప నోహాతులకు పె మెరుగు 
అక్కు_డవి” ? 

“దొౌకగారి కింకేమి వరహాల కొడుకు” 

“ఇరున్రురును కూతు శ్‌ ళ్ళ ఇక నెక్క మగ మొల్య్యయన 

బాగుండు” నను అమ్మ Se Pr don 

“దీన లోతున లోన ఒక రసా 


తృకుడైన తన (ఒతుకు దర్శించినం జాలు” వంటివి 
కానబడును. 


కవి “బుతుచక్రము అను కావ్యములో 
“వసంత శిశిర ఇండములు ఖండగతితోను, 
(గీష్మ శరత్‌ ఖంగములు మిశగతిలోను, 
వర్షా "హిమంత ఖందములు కర(సగతిలోను నడిపించినాడు, 


భావాలను రెందు నాలుగు పాదములలో అన్వయ కాఠిన్యము లేకుండా 
చక్కగా నింపినాడు, రచన చాలావరకు సులభశై లిలో సాగి సహృదయాను 
రంజక మె అటఅరారినది. 

సా 

పల్లె జీవితమును (వతిబింవించె మాండలిక భాషా (పయోగములు తెలం 
గాణకు చెందియున్నవి. 

సవారి బండ్లు అను పదము బరువులు కొనిపోపుటకుపయోగ పదునని. 
ఇందు “సవారి” యనునది ఉచాపచము, ఇట్టి సదములు తెలంగాణము నంచిక్కా 
వగా వినబడును, 


సారంజసీనతను సాధించినది, 


యిచవరముతోపాటు అత్యాశ యత్వమును పండుగలను, (సకృతి 
ర్‌ 
యో లో జానీ షే జో Pe 
సౌందర్యమును తన కవితల మలచి అందించబడిన మహ తర వణనా 
pr." ta 


చార్య బి, రామరాజుగారి వివృతి యందు “ఆయనిక యువవవ్పళంద 


(గేసరుడు. మితుడు సి, నారాయణరడి కూడ కాలమహా(సవంతిలో ఒక్క 
G శో 
చతుపున కందెనదాని దిడ్మ్యా(తముగా సీ బుతు 


za 


ఎటిని మ్మాతము తన కవిశా 
చక్రమునందు (పదర్శి ౧చినాడు. ఇది యాత్మాశయ కవిత్వ మనంత ప్ర మాత్రమున 
ఈ అనుభూతు లితరులకు చెందనిఏకావు. ఇది నారాయణ రెడ్డ స్వియచరితము 
కాదుః కాకనుపోదు ! ఉత్తమ కొవులకు స్వ, పరమను నెల్లలుండవు. సాధార ణీ 
కరణమున వారి యనుభూతులు లోకమున క0తటిక నాస్వాద యోగ్యములగును, 


నారాయణ రెడ్డి కవితా ఎకిష్యమును గూగూ యిట చెప్పబూనుట అఏసరమని 


షా టి 
ఎంతును “గుండెలోన రసవదర భాండమ్మును దాచి నమ నుందరమ్ముగా” 
ఠా 
కదలిసదీ బుతుచ్మకము*. మధుమాసప్త పడుచుమలైల తావులు, (గీమ్మకాలప్క 
య్‌ 
ముదురబండిన కోతమామిడి రుచులు, వారికా భమున విరియు హారివిలుల శబల 
ont 


ఉచ 
కాంతులు, శరత్కాలపు మసృణ చిక్కణ మన వెన్నెల చలువలు. హేదుంత 
నిశాంతమ్ముల నాత్మారాముని యేలుకొల్చు (పాథో ధికీ గాన గాంభిర్యుమ్ము 
శ్రైశిర శిధిల |పకృ్ళతిని సనరుట్లవింపజేయు. విశ్వకళ్యాణ భావనలిందు పొందు 
వూ జ 
పడినవి," 
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dah cer త య "శ ఎ US ముకు SR 
౧ వ్‌ 9 
నులక కనూయకుాడ ౧ కానబమునుి” 
Cn 
2% 
a a తా శ rr . దళ ఆరో టా = ల్‌ 
హృదయ “తి భావంబు నవ్వు చెతుగు 
గతిమును గూర్చి 
౪౪ టా ఎలో లి న్‌ ఇటో వాని (టి ఎక నవాకకి 
క సు సాదికోలన చెనున యగన నయోొవెకైం 
ఠి 
న మలల టు an. లో లో 5 rt 
SES Tou ESOS ర్జింబు బె ధసయ వచ్చు వే. 
త్‌ శో లోలో కలో లబ తరు అర వా జ ప అ న్‌ ర్ట. లో లో, అల 
వర వరనమున _ [శాపణం3ర్క, వరుణుల వివాహ కార్యామునందు అన్ను 
ల ఐపి నూ 
ల్‌ ఖా క్‌. నం Pal అ Pe a oa పష ట్ల అపో (is క ర, 
అక*-ల సంభాషణమున వపదథదూవరుల గుర గణముల పదింపటఎనసిం 


బున వలయు 
oe 


ళా 
ఒకసికన్‌ గుంపు, దూది చేకొకని కింపు” 


పతలు మొరల నాలకించి వరములిచ్చు సంపనాయ మిందు ఆ;వర్తి అము. 

4 షు రో భో i అలాల జు” ద అల 

“-వేసవికి తపించునణి భూ జనులగాంచు పడష్కా శంభుని శిరాన 
లు 

నున్న గంగవ్మా "తాననకూాసి యెబ్ల నరము లిచ్చుటగా 


సంతు వా నకాళ్ళు” | 
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కళయాధరాిి యని సందోడించి 


46 - ల త Vas ద దం అబూ కలీ 
జీవనము లిజుదువు సి నంటి జాతి అ నంచు తా. 
అ లో గ్‌ ల ళో. క అర తు రచన ఇ oa ల్‌ అపు ళో లు a. ఇ 
యంత మందు మంచు మన్ను మిన్నునుఎవమి యున్న విధదుగానున్న సమయము 
చావా 
అంచ వ 


“కన్ను లుండిన లాభొంబు గాంచసిసి యు క నుకట్టుక చెన్‌” 
క ౪ 
"కాల వాం! తీకుండన నొప్వాచు హమపహాని 
~~ 
“ఆలు నెతము గంోదు లవును జూడ | 
యజ 6 
"తరాసము బాసు భువిన్‌ 
“కిచ విభులన్ని యును సమయా-చితములు 
(| న Pa 
దయయ తాక గ నాభాగ్య ఇకాయిక ములతి” == 


CE 
అండా లలో wa వళ ళ్‌ వ్‌ | అందా a 
oT స్రూజతో వండెంచు బసవని కచ భష 
as లోలో ఆజ 
నా చవో & వాజి” 
టో న్య మ 


వ న న 
“| ముంస్రలందు భొతఠత శ్రీల ఇల సంసెవ, 


ఇ శా య హా లో శ a డ్డ 
“గాబ్బిదివత పూజలో మన భోరతెయ గో మాత్ళ శక్‌ 


మర్‌ 
ధట న క ష్‌ త్‌ో వ్ర అద ఇ aw అ ర్‌ 99 
స్ట “A? కుం 4 హ్‌ DES ఫం ధన (పస తె 


లా లో pu జో ళ్లే ల్ని 
టోన్‌ వంక సంబకములో భవవేయ దేశ సౌభాగ్య శకం 


అంశ 


* 


కవి స్మ్వవమోాద విశ్వునాథ సత్య్థనారాయతాగారు పరిచయ హాఠగము అం. 

మొదటి మూదు ముతువుల వరన నుకుమారముతెన చె తని మోటఐ దొదుగఎటి 
చం (ramen Mn 2) 

సొగినది. తక్కిన మూడు బుతువుల వరన భాగవంము ెచ్యార చెనాగచంు i 

బం pen 


(హైఢితో సాగినది పీరు (వ్రాసిన చివరి పద్యములలోని బుతుషట్యుము సందరి నం 


త్సరె క్య దృష్షని వెలయింపలేదు. సంవత్సరమే యొక భృరుషుడు తవ్భావము చదవ 
oe స్ట ర 
వందు గలదు, దానిని పీరు విస్పషపరచితి 
న 
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మొత్తము (గంధమంతము మకిలి హృ్‌ద్యముగా నున్నది, మా తుధర్మముల 


బట్టి వర్ష మిక్కిలి ఉచితముగా నున్నది. కా య ఛిన్న బూ తువుల యందలి, 
త తదుచిత అక్ష అ వరనమ చేత నౌచిత్య సమ్మ ఎది క చెవృవలయును” అని 
అలా న 2 
యె యా అ 
సహృదయ విమక్శకులుగను, _ విద్యత్క_వులుగను అనేక శాస్త్రములలో 


పొండిత్యమును గడించిన సాదాతీమూర్తులుగ నుయా క్త దేశమును (ప్రతిషను 
సంపొదించుకొనిన ఈ ఇరువరు సం ఉతులమన్న నలవి పాత మైన ఈః 

“బు తిషట్కుము” ధన్యము బు తు క మనగానే ఏనో పాత మూనలలో రచస 
సాగునన్న సామాన్యా ? పాాయమును యీ కావ్యము అబద్ధము చేయుచున్నది. 
బూతు వర్ణన కావ్యము జాతీయ జీవిత వృత్తమునకు దర్పణమేల కాకూడదు ? 
కాలను ప్రకృతిని వర్షించి పశు పక్షాదులను వంచి తృప్రపడువాడు సామాన్య 
రచయిత బు తువర్ణనము నెవముగా గొని సమకాలక పజల బితుకు బరువులను 
ఆకొంక్షలను హృద్యముగా వర్థి ంచవచ్చునన్న యదార్థ్యములను ఈ కొవ్యమ బయల 


ల) 
ర చుచున్న ది. 


దివాకర్ల వేంకటావధానిగారు “వర్ణన అన్నింటి కవిగారి వికృతి పరిశీలనము 
మానవ జీవిత విధాన పరిశీలనము చక్కగా వ్య క్తమగుచున్నది. ఎడనెడవారు 
వరి ఇచిన సాధారణ గృహా జీవిత మత్యంత హృద్యమై యలరారుచున్నది, "పెక్కు. 
జోట్లి శృంగార హస్యములు పఏన్ఫుటములై పకితల నొనంద పరవశులను గావించు 
చున్నది, భాష సర్వత) మధుకమై, నిర్దుష్ట్రమై జాతీయమై ఇంపృలొలుచున్నది 
పద్యములందెచ్చటను ఛార్‌ కుంటువడక అవిచ్చిన్నముగా సొగిపోయినది. ఆధునిక్ర 
కాలమున వెలువడిన చక్కని చిక్కని కావ్యములలో నిది యొకటి, 


శజాముం రైక అ 


కొండ చంద్రపూౌలి శాస్త్రి) 


ఒంంతుపవనం౦ 


బెల్లకో ౦డ చంద్రమౌళి శాస్త్రిగారి “బుకువవనంి ఆరు బుకువుల అంగ 
ములను, ఆతధకోరన లను, పోకడలను వెంట నిడుకొని వచ్చిన ఆరువైస కావ్యము, 
ఇందు కవి బుతు లక్షణములను ఆనుభవఎ క వేద్య? ము గానింనుకొని వర్ణించినారు, 
దశ వ మాన జగత్తు నందలి చైతన్య] మును, (త కతి విలాస విలాపములను బుతు 
విశిష్తత యందినిడ్సినారు. పూర్వకవుల యువ వక్షనలు ఠః కావ్యము నందు (కొత్త 
తీరు తిన్నులకో నడకను సాగించినది. ఆయా బుతు ధర్మములు కలిగిన వవనముల 
నడకను బోలు పద్యవృ త్తములో ఈ కాపష్యయు సాగట ఒక (చ త్యేకత. కాపున ఇది 
సార్హకనామచే దయమై ఒప్పినది. మానవ 
చెవ్వుట మరాళ విశిష్టత. ఈ కావ్యము 
(పతిచ నోట కనీపించునవే అయినను కవి స్వంత రచనా నావములే అధికముగా గోచ 
రించును. 


(ప్రవృత్తి తిని బుతు ఏ [ప్రకృతి ధర్మ సంబంధముగా 
నందలి విషయములు నహాజి స్యభావనులై. 


ల్లంకి కోండ చం[దమొళి ౩ శాస్తి చిరకాలముగా రాజకీయ, సావాత్త్య రంగము 
అలో సేవ  చేపినా నారు. ఆంధ సాహిత్యోమున పిల్లల పొటల నుండి మహాకావ్యముల 
పర్యంతము బిహుంరచనలు గావించినారు. వీరి రచలన్నియు జవ్వటి వరకు రేడియో, 
చ(తికలు, సభల ద్వారా [వసొారమైనవి వీరి “నమోవాకలు” “కృష్ణవేణి” “తరంగిణి” 
రచనలు ముద్రితములై సొహితీ (ప్రపంచమున చోటు చేసికొనివవి. ఈ కృతి 1965లో 
రచించబడినది. 1970 లో అచ్చయినది, కవితా ప్రియ ధర్మములగు శ్రీ పలివెల 
లక్మిసారాయణరావు గారికి అంకితము. 
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కుహు పవనమ్మను కూల ని 
రతగతి పీకెంచి రాగ రమణీ మార్థ 


ఆపతి వాదక శబ రసా 
ఉట 


తా 
ale 
అనన్‌ 


కృతి మిమ్మబలరిం చు గాక సికు మా 


చసంకోత్సవ భావర_క్రిలో కవి వనంతమును వరించిన తీరు నవ్యము 
కొమ్ములు పులకరించుటకు వన ప్రియులను కవ్యించుటక్కు పూబోడులు రంగుల 
సరసముబ్బ చేయుటక్కు చిగురు చిన్నారిపై వగరు పొంగించుటకు కొంత (ప్రణయ 
దేవిని సమ్మదపదాల పధముల'పె రథ మెక్కించుటక్కు వసంతాలను చల్లిరోట (ప్రకృతి 
యందున్న కొన్ని ఆఅఫెద సంబంధాలతో “తీగను కదిపితే డొంకంశా కదలూనను 
నానుడికో చవి చూపినారు తెతకు పూలతోను పూలక భి)ివమరాలతోను, భిమరాలకు 
గిశాలకోను ఛావ-జాతితోను. తెగదెంపు లేకుండా తేనెలు కోరియునను బంధము 
“అమేయ పిక్ళతి మూల చైతన్య న్ఫుణయ కణమొి యను కవి వర్ధన 
ఆపూర్వము, 

వసంతములో పూయు మవశ్రైమొగ్గలు విచ్చి మదనమహేపతి హృదయమున 
కల్లో అలములు తెచ్చినవట. వధికుల మనములు మదన పెట్టుటకు చింత చిగుళ్ళు 
చేవురించిననటి. పీణయుల మధుర స్వభావాలను మామిడి పిందెల గోయి కొ త్రలు 
దన్సినవట కోకిఅస్వామి నందగోకులము నందు మువ్వగోపాలు పెడవుల మురళివోతె 
తెనుగు కొమ్మను బల్లవించ రాగోద్వేగ పదము పాడినదట. కూయక్క కూయక 
కూసీన కోయిల్క పూసిన వాయిల్సి చూసిన పిియురాలు, ఆడిన భృంగ'ముల క్రియలు 
మాధుర్యములు, 


వసంత బుతువులతో తరువులు వల్లవించుట సహజము కొని మోడు బారిన 
కొమ్మలు కూడ హాదును మీ3 “చెడి బతికిన వారి సిరి నిక్కి.నట్లు” తలపింప జేసి 
(3 ఖలీ ర ణా 
సదట. దురుసు పికము *దేశాటనాంతరము [ప్రియుడింటి కేనగా (ప్రియురాలి తొండ 
రను పోలియున్నదట. చెజకుగడ “వలపు పొంగిన వారి తలుపులూచిన యట్లు” రస 
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ముతో నిండినవట. లోధివలె మొగి వే (శ్రామికులు పొట్టకొరకు వయనమై 
నట్లు చీమల బారు సొగినదట. బుతుమహారాజు వెండి బె త్రము యుశిపించి, వండు 
(వాకు రసము తొలకించుటకు విడిసినాడట “మలయ గవీ హెమ పదమాన కస్త 
ధారలను దివ్యసుందర రాగ సురధిళ కాండ మాధురులను, పాలాళశకుసుము సురక్షో 
(గహుతన హోతులను, మద వధూ వరిరంభ కిలికించికో రస స్క ఘాతలను విసిరినా 


మురిసినా, కసిరిన్తా విరిసిన ఆటుండు” మనునట, 


వసంత బు తు చివరన దిగజారు పరిస్థితులు, వర్శి తనులు మోదుగుగున్న 
కొంగుకు నిన్పంటు కొనినన్సు వెల్లీబాగవలె ఊగులాడినదట, చమటతో దిగజారినను, 


ఆందగించు భోగిని ఆబలవలె ఆద్దమును చూచినదట కాకమ్మ కొడవలలో నీరండగా 
కనల-శుంళ వలె కంఠశోష పష నష 


ఒక విరిబోణీకి పాలు చేపునకు రాగా అమ్మవలె కమ్మగా పాడినదట. ఒక 
వీదకైతు ఆపు ఈచుక పోయిన దనిన మాట విని దిగాలున కూలినాడట. విచ్చగాండు9 
తంబురా[గుతి పాడుచు తిరిగినారట ఇవన్నియు ఆయాబుతు (వ్రభాన పరిస్థితిని 
తలపించును, 


వసంత బూతు రాజునకు A “స్వాగత వృత్త తము తో రచించి కవి 
(కొత్త పుంతలను (తొక్కి=-నాడు సఖులు వేణువు వంటి పెదవులను విప్పి, రాగ 
(పొణములను మధుర భావ తరాంగాంగీణమై గానము చేయగా నవధాతి తలెత్తినదట 
లాసవపాొత్రలు చేకొనుటకు లత (పాకినదట విరుల నవ్వులు (భమరావ? గుండెల 
తాకగా మధువు పొకమునకు వచ్చి రెచ్చినదట. కోకిల కొమ్మకు కూసేనదట. ఒక 
సుందరి సోకు తీపిన చూపినదట ఒక ఆర్తుడు “ఆకలి” యనుచు రోసినారు. 


నయవంత వసంళతుడు**రసవంత హాసంతుడం మూగ గొంతుకను (మోగను 
దేవుడట” దిరిసెనలు, విరజాజులు విరియగా పూల వల్లకిపై రమ్మని కవి వసంకునకు 


కవి “రసాల వృత్తము లో నసంతుని వర్ణన కడు రమ్యము, 
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“అంగరంగ విభవాలు జార 
వాంగులె కి రసభోగి 1 నసధగో 
రాంగణాన అనురాగ దిపుల్‌ 


రంగ రించితినిరా 1 లఅతాంగా 1 1 


“సాషమివో 1 మధుర సాలివో 1 రా 
గామృ తోజ్వల విహారివో 1 సీ 
(పేమలో మునిగి విశ మెల్లన్‌ 


రామణోయక విరావ మఠ్కె-న్‌” 


“మహోత్సవం” అను శీర్షికలో నవప్రభు సుందరమూ రి మైన వనం౭త 
మాధవుడు 
“* కొన్న నల్‌ 
తెచ్చిన స్వా మంజి మనసు 
ధి మధుపర్క్హ ధృ ళాసు మోచ సం 
పచ్చుతురంత శోభన స్వ 


భాను మహా పరిణాహా కి 6యిి 


ర రూ 
Mme.) రా 


ఏ కెంచినాడని వర్ణి ంచినాడు. 


అట్టి వసంత మాధపునకు కలకంఠులు మథుర గాధలను గానము చేయుచూ 
స్వాగతము వలికినారట. న్వ _స్తివాచనము సలిపినారట. పుష్ప ణీమణులు [పియముబుకగ 
పానకపు విందెలను కెచ్చిరట. అ త్తరులను పూసినారట మేజువాణులను వనితా జనతా 
ఘనకతాత భాన్యధాలయ మధు శుర్వూరీ గురుకులంబుల చేసినారట, 


ప్రకృతి సౌందర్య వర్ణనము ఇంయ ఆత్యంత నుందరము నణదెసలందు 
కళ్యాణ సువర్ణ కఠికణ వసంత (శ్రీలు చిమ్మగాః 
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ఉరూ వుల నొడుల్లో మురిసి 

పోయిను పెండ్లి “త డందపున్‌ 

(దోవల పూల మూలికల 

తో పులకించె వరుండ, చల్వ పూ 

దోవతి కండువాల్‌ పరువు 

తో నాని నవ్వెనవర్తు రాజు స్వా 

భావిక సర పుష్ప సుకు 

మార తనూజ్యలుడిబ్లు గారా తుని 
రపు రర ల్‌ స య ns Rs వ గాగ 

పృపషద భంగ తరంగ మృదంగ 

వై భవము తోడ_పూవుల వాన కురిసి 

వడ్లు పండెండు మోస్తరు పాటణజూడు” నదట. 


“మధుమాధవి” ఆను శీర్షికలో ఆ వద్య వృత్తములో (భమర మోహన 
మోహవాహమ్మూగించుటయు, న భోగవ మ్మూగింతురట. స్‌ ఆన్‌ వర్థింవ 
బడినది. 


వసంతుడు మిగిల్చి ఇచ్చి వెళ్ళిన రత్న సింహాసనమును సాధికారముగ 
అధిష్టీంచుటకు (గీష్మకుడు వచ్చిన రీతి వర్షితము పెట్టిన సందిళ్ళు, కట్టిన తోరణాలు, 
పూచిన పూవులు, తీసిన చెలమలు చూత ఫలములు, శీత వల్లరులు కర్పూర భోగ 
ములు, తూర్పార (ప్రవలును. కోయిలల పాటలు కోతుల గుంప్వలాటలు మిగిల్చి 
ఇచ్చిన (వ్రకృతి శోభ-”ఇచ్చి వెళ్ళుట రాజకీయ సంప్రదాయము, 


కోయ దూరసాని “భూమి పండుగ” యని పొంగి దొరల ముందు నృత్యము 
చేసినదట. పొరుగూరి పేదలు ఇండ్లు కొలిపోగా సాయమింత చేయమని పొరలినారట 
రసము లేని మామిడి పండ్లు తోతాపురులు తెచ్చి ఆమ్మినారట. ఒక నీటుగ_క్తె ఏటిలో 
చొలముల నిటు, అటు చిమ్మి, సిర 'తెచ్చినదట. తెల్లవారిన ఒళ్ళు యుల్లు 
మనగా మరల (ప్రొద్గెట్లు (గుంకునో యనుచు “ఏఎచదలుకుడు హింపరక మంలినే 
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పోయి (పొణయులు చల్లదనమయునకు పల్లటిలునను విషయము గవ (పతావమును 
ne) వ 6 

తెలుపుచున్నది. గాలి దుమ్ము గయాలిగ త్తెవలె ఒక్కసారే లేచినదట. ఒకొక్క 

సారి ఎండయు, వానయు ఏకముగా వచ్చుట సంభవించును. అది లేమి, కలుముల 


నికిలించినట్లుగా వనింపబడుట సహజము, వెసవిలో చండ నిన్వుల పూలు చల్ల 


ర కము పీల్చువారి సగ్గతి నల్లులవలె ఆవని చచ్తరట చెకి_రింనగ పోయి తొడల 

లె నొక్కి చెలకిల బడుదురోట వ్యకమావ్షము పెట్టు వారలు పాములు నీ చండకారి 
పోయినట్లు చెడుదురట ! ఎవ్వుడును దుషుచింత సలుపు మానవులు దెబ్బలు తిన్న 
దొంగ గొడ్లవలె వంగి పారిపోపుదురట. “దిక్కు. లేని వారికి దేవుడె దిక్కు.” 
యనగ వవులు ఆకుల ఛాయన [(బతికినవట. అయినను “గీష్మకో చెంత కఠినుడో 
ఆంత కరుబుడు ఆని జనులు ఆనుకొనెదరట. రచ్చబండ నలంకరించిన (గ్రామపెద్దలు 


ఇంటికి పోవుదురట రైతులు శోభనాగులు, సకువపక్షములు, 


ఖై ఇయు 


ర 
రై 
& 
౮ 
రి 
ర 
శే య 
జరా 
వ 


ల్ల యంత్రమగు నాక ఇంటనే యంచుతు. వేడిమిని భవింపశాలని 

జనుల ఆమభవములు ఇదఖివన్సి భములు సగలవేనివారు వటస్భాయను నె వాఘళాంతీ 
a చెం 

కొరకు నీగిరట తాపమాగలేని వారు స్వచ్చ గనీతలము లంచు జలముల (త్రాగిరట 


కొప్పురపు తాంబూలము వేసికొనిరోటి, 


పెదవి ము రాలిన చినుకోను వసివొడు నాలుక కొసను నాకినాడట. కాపు కాలి 
వగుళ్ళలో చేలగరిక (మోళ్చు (గుచ్చుకొనెనట మొగమున సెగగడ్ర లేవగా నేల 
గంధము తీసి రాసినారట దావాగ్నులు అడవులను దగ్గ పరచుట, దాహళాం 
షర్పతులు (తాగుట్క మనసు చల్లనిచె నను మాట రేగు మంటగ వచ్చుట ఈ బుతు 
వభావ వశము వలననే. 


య 
pu 


(గీష్ముడు తన |ప్రశావమును వ్యంగ్యార్హమున చూపినాడు. 
“ఛ| తమ్ము బట్టించె సన్యాసిచే గూడ 
ఇతడెంతే మతి మంతు జేమి యనునో | 
స్నా నాహితుల బట్టి జలకాల 'దేత్చును 
ఇది యేమి రసవంతు డీతడగునా 1 
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వలువ జారని జాపి వస్తాళలు విడివించా 

ఇతజెంత లక్ఞా ఏహీనుడగు శా ! 

బైట పండుగ జేసె భవసస్తలను నైన 
యటి సమద ణా ముడడ సనో. 

ఇది యెట్టి సమద్భశాభ్యుదయు గునో 

(గీష్మమందున జనులు పడు బాధలు సపహాజు వర్చి తములు ఇంటిలో ఉక్కా 
బోయిట్క బయట దుష్ములేచుట, చినుకులు చిలుకుట చేత చేయి యందు పడక ఒక 
సమస్యయగు చున్నది. ప్రతిదినము ఆవకాయ తిను, సీశ్ళ మణిగ (శాగుట్క వగటి 
వేళ వీధిన తిరుగలేకుండుట, (తాగునీరు, కరుపొట, రుమని సెగ కంటికి మనుజు 
లాహుతి యగుటచేత సాయజనుల (బదుకు దుష్క_రమగు విషయము వర్ణింపబడుట 
కని వీదజనుల వట్ల నున్న ఆహగాహన సానుఘాతి అవగతము, 

“గత కాలమె గొప్ప దనిన విషయము కవి చక్కగా వివరించినాడు, 
వసంతము కన్న జ్యేష్టము గడ్రుదని పోయిన శిశిరమె వుణాత్మురాలని చనిసటి శారద 
చక్కని చుక్కయని ఈ వడగాడ్సు దెబ్బలకు మనుట కష్టము కావున వెళ్ళిపోయిన 
వర్షబుూ తువే మనమగునట, 

గీషస్మబు తు గమనమును “భుజంగ [పయాంతం” అను వృత్త వద్యమున 
నడుపుట కవి (ప్రతిభను చాటుచున్నది. 

“నిదాముబిదే వచ్చెన్‌ | సాఘమాచున్‌ 

నిదానం౦ంబు కోల్పోయెనే కి (స్రాణులెల్లన్‌ ౫ 

నిశాంత (పశాంతంబు నే కోరి చూడన్‌ 

అశాంతే 1 అళాంతే ! ఆహా 1 లోకమిటో* 

భః 
“భుజంగ (వ్రయాతేంబు వోలెన్‌? సు తీక్షణ 
ప జల్‌ ళ్‌ 

ధ్వజం బె ఫై వచ్చెన్‌ రథ స్పూర్హ ధు(నీీన్‌ 
శుజంబుల్‌ రజంబుల్‌ నిజంబుల్‌ త్యజం చెన్‌ 
శుజామోాదమే లేని రాజ్యంబదేలా | 


కథల్‌ గాని = కావ్యాలు గానీ = కళల్‌గా 
ని = ధూ ర్హంబులయ్యెన్‌ |! కోసీసనందు సీశ్మే 


20) 153 
సుధా తృ _ప్లీ యయ్యెన | పుల్‌ నాల్క. జూవెన 
ee పదా 
వథాలల్క- జూవెన్‌ - తవంబాల్క్‌ అమె 


జడ్‌ చాలు 


ణో శె bon 
భార చె దాఘంి ఆను శిరిక యందు డెనునికో (గీష్మని దిరాంకున ముం రు. 
అష wy 5 
చొర సకమును భరింపశాలకున్నామని [పాత్తించుట కవి కాలజతను (పవనర్శించినాషా, 
| జో 


“ఆ కేమాయి దేవుడా | వే” లేము 
నెంతకుండ 1 ఎంతేగాక్చు 1] ఎంత ఆమ్మ . 


చెవులు మెలివెటి - చెంపలు “ధెకునున* 
లు రా 


జార్‌ త 


ఈ. 


(వభుసె సెప్వుల వాపుల (బతుక లము" శీ 


క్రౌకి - చెళ్ళున నవ్వెడి కోవ ధారి 


లీ MTN ఇ గి whim షల జో హ్‌ లత ల అం, 
పిదువ కటిన నాలుక తదుప్ర కొనగ ఇరు చొరకక జనులు ఆఅఅముటించ 
రై 
Va అ rn “ ay Ps wf ఇ దాచి న జస అశ లగ జరి, అ” wf ఇ 
వ భా వనురుకొని _ బట పడుకొని _ ఐరహాబదనను థరెంసపనాముని 
మ. 


"తంలి రండు వుసోరోవయంవిది, 
తావిథారుణ శేోఖికా 

పరమ కాంతుల సంతేరింవు,చు - 
(పాయణ (పణయాంజల్‌ 
భరము భావము లందు జించుచు 
బాట తూ నహ్మో అసో | 
వురి మరీ (భువ కోకీలల్‌ ఇటు 


పాట (మోగిం గువహూ కుహూ ||" లు వర్ణ 


పర బుతువు నఆదు 


“మబ్బు కెరటాలు కెరలె విమాన వీధి 
గుండొ బగిలిన (ప్రజలు కోతోొ్క._ం౦డటం చు” 
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వలువ జారని దారి వస్త్రాలు ఏడివి 

దత కంత ష్‌ విహీనుడగు కా శీ 

దై రు తప్‌ . Ges భవససలను దైన 
తక్‌ సమద, కా ముద గునో,. 

ఇద్‌ యొట్టె స ద్భ భుదయు గునో 


(గీష్మమందున జనులు పడు బాధలు సహజ వరి తములు ఇంటిలో ఉక్‌. 
బోయిట్క బయట దుమ్ము లేచుట, చినుకులు చిలుకుట చేత చేయి యందు వడక ఒక 
సమస్యయగు చున్నది, (పతిదినము ఆవకాయ తిను, సళ్ళ మణ్చిగ శాగుట్క వగటి 
వేళ వీధిన తిరుగలేకుండుట, (త్రాగునీరు, కరుపౌట, రుద్రుని సెగ కంటికి మనుజు 
లాహుతి యగుటచేత సాయజనుల (ఐదుకు దుష్కరమగు విషయము వర్షింసబడుట 


అత్తో అద 


కని నీదజనుల వట్ట నున్న అహాగాహాన సానుభాతి అవగతము. 


“గత కొలమె గొప్ప దనిన విషయము కవి చక్కగా వివరించినాడు, 
వసంతము కన్న న్యేష్టము గడుదని పోయిన శిశిరమే వుణాత్మురాలని, చనిసటి శారద 
చక్కని చుక్క_యని ఈ వడగాడ్పు దెబ్బలకు మనుట కష్టము కాపున వెళ్ళిపోయిన 
వర్ణబు తువే మనమగునట, 


(_గీష్మబు తు గమనమును “భుజంగ [పయాంతంి ఆను వృత్త పద్యమున 
సడుపుట కవి (ప్రతిభను చాటుచున్న ది, 


“నిదాముబిదే వచ్చెన్‌ | సాఘుమాచున్‌ 
నిదాన౦బు కేల్ఫోయనే కీ (ాణు లెల్ల న్‌ ౫ 
నిశాంత (పశాంతంబు నే కోరి చూడన్‌ 
అశాంతే 1 అళాంతే ! ఆహ! లోకమెట్లో* 
“భుజంగ (వయాతంబు వోలెన్‌; ను తీక్షణ 
ధ్వజంబె ఖై వచ్చెన్‌ రథ స్పూర్హ ధు శ్రీన్‌ 
శుజంబుల్‌ రజంబుల్‌ నిజంబుల్‌ త్య జిం చెన్‌ 
_్రజామోదమే లేని రాజ్యంబదేలా } 


కథల్‌ గాని = కావ్యాలు గానీ = కళల్‌గా 
ని = ధూూర్తంబులద్యెన్‌ ! కసీనంబు స్‌శ్ళే 


వారు. ఎల MY షమ 
నొంగ్యమును భరింపకాలకున్నామని (ప్రాత్తించుట కవి కాలజతను (పచర్శించినాదు 
వ య డో 


“అగ కేమాయి దేవుడా 1 వేగలేము 

ఎంతకుండ 1 ఎఅంతగాక్కు | ఎంత ఉమ్మ | 

చెవులు మలివట - చెంపలు ధెసుమనగ 
అ ఏక్‌ 

క్రౌాక్రి - చెళ్ళున నవ్వెడి కోవథధారి 

వభునె సివ్వుల చూపుల (బతుక లేము” 1 


జ” a Fe శ వ దల ఇ nf ఇఒ ట్‌ ౮ చి త 
ఉప కటిన నాలుక తయుపు కొనగ ప చదెరకక జనులు ఆలఐఅహుటించు 
చ ల 
2 అ ఇ షరా రా జడ భీ తయా. వ, అ కు వాస ఉర జస త రజన a హు ఆన వా ల జ టో 
యం జ విసురుకాని _ ఇ ట పడుకొని _ ఐవహాఎవనను రంపపు కన్నాముని 
a CU 


"తంలి రంకు మసహోదయందనిడి, 

తావిణారుణ గేఖికా 

పరమ కాంతుల సంతేరింపు;చు - 

(పాయణ (వణయాంజల్‌ 

భవము భావము లందు జంచుచు 

బాట తూ” నహోొో అహో | 

ముది. ముద్‌ (భువ కోకిలల్‌ ఇటు 

పాట (మోగా హూ కుహూ ||" లు వర్ణిళములు. 
వర్ష బుతువు నతిదు 


“మబ్బు కెకటాలు కెరల విమాన ఏద్రి 
పండె బగిలిన ప్రజలు కోలొ్కొా-ండటంచు” 
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కవి (గ్రీష్మ తాపము నోర్వజాలని జనులకు ఊరట కలిగించు చున్నారు. వర్షాగమన 
సూచనలను గాలి పంచాంగము కనికాపులు ఊహించిన విధము వారి నమ్మ కవ మును 


వ్‌ 


అమాయకత్వమును సూచించు చున్నది. ఆషాఢ శుద పాడ్యమినాడు మేరువ (పొదు 
(గుంకుట. కొండపె గొజి (రొక్కుడు పట్లుట్క గొలకంచు గాలి కొటుట్క గట్టుపె 

షు ధ్ర వ ల షి ఎ మాలా 
చేఘము లావరించుట, (బ్రహ్మ ) మేడి, అశోకము ము (పబలి కాచుట్క భూమిలొ నొదగిన 


కప్పలు బెక చెకమని పెకల్బుకొని వచ్చుట, చొనియలలో విరవిరలాడిన చీమల 
కారులు చెట (దొకుట, తూసిగలు బయటకు వచ్చుట, ఆకనమున మబ్బులు [మార 
రం 


లాడుట్క మృగశిర కార్తి తొలకరి మేఘములు వ వచ్చునను 
'మొదలగునవన్నియు పొనలు కురియు ననుటకు నమ్మకము, 


న 


ర తుల నమునములు విజగుట 
నూ 


మేభఘావృత మె సపుడు నెలయ్మూ నింగియు, వినిల కాంతుల విరచి మ్మ అంది 
డా 
ముప్పును. మెటిబ్బలతొ పచ్చని వెలుగులు ఉటుములతో గుండెలదరు (యోత్కు 


వానలతో దిష్కలన్ని పొంగు వరదలు భయమును, అభయమును కలిగించుచు, 
శ్రవణ సులు శబ సంయుజ్య [(వవహణ చణ 
/ న్‌, 5 
చణ మరీ కీంకిడో క రసల. (పనాయ కరత న 
అన 
ట్‌ టీ “వారం ఆన అలానా లో a9 
(శావరాంబుద కరి నాయాత్కరించె ! నటు 
——0 
వర్షించిన పిదప _మోడుబారి వాడిన గడి పరకలు యిగిర్చి పచ్చబడుట్క 
teu 
అచ ళో “ల్లు భూచేవి మొ తము మేలి కొమ్మి సిమి నుసిముట్ట ఎండిన నదులు పర 
జహార 
గులు నురుగులెతుట్క, నవే పువ్వు లేక ఆవసిపోయిన లత కాత కరువుతో తలే 
అనో rn 2) 
పొంగుట సహాజములు. 
మేఘముల కదలికలను ఎలుగుబంటుల పరుదువవెనుు గొంగళి ముసుగు 
వలెను నల్ల షేర్వాని ధరించిన న్యాయవాది వలెను చుటపొగ వలను, నల గొల 
౧ ఠి య గ 
లవాడు వెళ్ళునటు 
వ 


“గాథ జీమూత దేవుడు కదలి వచ్చెనట” 


ఆకాశమున మేఘములు కనబడు రీతిని కవి |ప్రదర్శించినాడు. నవ కదంబము 
పూసినట్టు, మంజుల మాలతి కుంజాన విరిసిసట్టు కుకుభము సుకుమార గతి సల 
ey 

వించినట్లు రమణీయముగ కనిసించినవట. మేఘములు మానసోల్లాసమును కలిగించు 
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ఛ్‌ 


వ 


ఇ 
ఆ 


వే శీ గే Pall (గా 
ga గి అడే య 
{re 3 ఛి? 2] 
\3 య a 
8 pt a 12 గ 
ల [| న. 
9 fa t ర, 
Mn గా య్‌? 
| స a 
ఇ ళో స్య x 
FP శ్‌! జి 
ల 31 ౧3 త్‌ {] 
Fe లే 
ప్‌ శ్లం ఈ <2 9 
2 7 క్‌ an సము 
0. 3 9 2 
ఫ్ర qr క wn qe y= 
శ్‌ ¥ న్‌ 
| ya ఖ్‌ (1 J ణీ త్తి 
ర. ‘ గ్‌ 
త్‌ స్స్‌ (ణే a యూత y3 {3 
3 x జా Oo = స "కూ x 
fr ట్‌ శ్‌ F (1౬ 0 pp Ne 
ర, f} i Ba 2 | 
2 ఫ్ర అ bs ధ్ర ౬ 1 
9 f ప 2 ww Ba 
జె ha “ G3 క్‌ ॥ ఖే / 3 
‘2 ణీ ౧% fa 3 
పల నే స్‌ se fre పా జ్‌ 
ల కి గ్ల శ్ర ey pe 2 9% 
ని J 3 స్తే క ట్ర ఖఅాాశీ ప |? 
ig 039 Lr rc 
న్న Pi 9 ww fe 4D 2 
ha య్‌ Ye శ శై 6౧ ui by 2 
2 ళ్‌ త్రి జే జ న్‌ \2 im) i ap 
శ స్‌ ల్‌ శన a గ్‌ 
త్ర o 3 12 
ian : 
09 38 9 Se 
x b2 ఆలే 62 కల్‌ x9 


జో 


సు 


ట్ర్‌ 


ల 


న్‌ పంసున్‌ | 


చె యిడకు* 
సవ హొ (వజలకు నేళతామోదం = 


స” 
0 


త్‌ 
re) 


“జేయుము తరు 
చించుట హొకిణాన భోవనసు తల 


ణా 
జలధాధ మూలా వృ తములో నంభోధన న 


“నివన్నన్‌ నొ హృదయము నిం 


Ey 


శ్యామల కోవులామాఫు మేకు 
డు వడిన లోకాసిక్‌ చేడు జూపీ 


రసజత చాన సణము. 


“కొయి | 
-తావళీన 


బో 


a 


ఇ 


(వి 


జన 
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భో వారుల్య్యాంగ 1 5చలవోవమూోు!. రావో 


మూ విశ్వ (కేయసము రసించన్‌ [1 మించన్‌ -|” 


ఈ 


న్నెలలో 


Pi 


శరత్కాల 
ల! a శాశరత వరిలావా 
9) పాలు క్కు వ్‌ కుది 5౮ 
నుగ నాగరమున తొణుకులాడెొ నట 
థి 
“రాజ హంసలు జక్కొ-లార్సి సభన్‌ దీళ్ళ 
& వన పాములని. న! ఆన 
డిప్‌ నుండి భువి మోద దిగనోుమొ | యనుసట్లును, 
“చనారచా విలాస సర్వ సగం సపహ+్‌ 
ప లో & 
నిభ ఇక్‌ ది నిర్శులములు 
సిభ్బాతెే శుభ గా న 
కావ్య కంఠ వాధుర కొన రసావభథుత్‌ 
వెల యున్లు నక్క నెడల నేయు 1” 
టా. 
“వుంచు జెరసు నేల దించినట్లు. 
“వాట్ల పూవులు పీక పూవులు కలబోసి 
జబగతివి సేసలు బలి నీట” 
యె Cn C౧ 
రమ్య రూపమె శర తు వచ్చినదట. 
ల gon లనే 
దూది పింజల వంటి మబ్బులతు బంగరు కాంతి పదను పెటినటు మరపురాస 
న 3 లు na) 
శర దాతలు (పకాశమును భూమిపె పసజేసనాయను కవి వరన సౌందర్య భరితము. 
మెలా భం 
సలి నింగిలో తెలని మేధూల కదలికలు కొంగల డారు మాదిరిగస్కు యోధుల శివిరాల 


౧ 
by 


చాలుగన్కు చలువ ఖద్దరు మడతలు సర్దినబ్లు కనిపించుట సహాజము. చెండి కాగడాలు, 
పాల కెరటాలు పచ్చ పూల విరులు "సుమ శుద్ద రజము పరే వందు వన్నెలరో 
ఈ శరత్తు సాలిని పటమునల్లి దాని యందు చిక్కు కొనిసదను భావము. 
“చిక్కనైన వద్య మున కావ్యాలుగా పున శు చున్న చట” 
“ఆశ్వయుజము, కార్తికమునను వెలుగుల 
నెలలు సంగీత సాహిత్య ముల యనంగ 
వియ్య మునకు కరక్వీ మున కీయ్య గొలుప 
వచ్చె, తెచ్చాను శరద్భతు వ మృత కలకి” క 


15 


శరదృతు వర్షనమును కవి పండు వెన్నెలలో జాలులను, అస్తుడప్పుము కని 
పించు దూది ఏంజల బోలు తెల్లని ససుముతము రాత్రుల వెలుగులను మాత్రమే 
బై అసపబిడినని, 

“(కొంచపదం” అను శీర్షికను కవి 

చి 
కాశంబున చాంప్‌ 
భూతము సతతము రన కతి యగునా ? చె 
ప్‌ శొనరా(తెంబుల్‌ ననక'కీ 
ఏనుతి నిరతి శయ విధ యగునా 
మాక్‌ కౌంచంబుల్‌ మదము తే 
అవల 


$ నా 
న్‌ 

అమృత గమనముస అతిసిత హూ చన్‌ 

వోసిళులన్‌ (దావంగ ను రండో 

తులత వుతులు నుగతులు ధనళ। కీత్‌" అని వర్తించినారు 


చర్మ చకిళ్ట లు (పసరి రించిన రీతి అభివరి తము. 
ఇం 
అలా ల రన . గ స్కువదం వ్రతా 
వద ముల్‌ తెలి వెబ్లుల | 


సీళచఊాంక నిర రస్త నిశాణచాం 
[దీ కో కొరమున్‌ చెలి ¢ 
కిల్లు లే 
కరా లే] దివి 3 భువి మ aa 
రా [టల 
మిత సమాదరణంబుతౌ | 
యా 
పాెబో | నరువె, హారువె, శు 
వూ దా 
(భాంకు పయ స రుణంబులె | 
RR మ” 
చందన చర్చలు సాగర గానము భావపు డోలల్కు మలయ వీచికలు కాశసేశల 
కౌముదులు ఆకాశ దీపములు సుఖొళా శలాకములు, విజయేచ్చా శాకునములు ఫల 
పాక యోగాసనాకరములు నవ కామ (క్రాంతి నితాంతర _ తాంశముల్కు శ్రీ శివా 
మకుటా[గ సురత్న స్నీగ్గములు మొదలగు శశి సత్కళలను కవి వర్ణించుట మనోహర 
ములు 
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శాలిసి వృ తములో శాలినిని ఆహ్వానించినాడు, 


“అమ్మా | కాబా | సుధాలింగ నమో 
నమ్మా ] పుణ్యమ్మున్‌ మహో భావనాధీ 
సమో | శావ్యమ్మంత నాకేల! నాలా 


పమ్మున్‌ జేతున్‌ స్‌ ఘృగాప్‌ణ (మోగన్‌ 


చంద్రమౌళి శాస్తి “హేమంత బుతువునందు (పకృతి ప్పలకరింప్పలను, పలక 
రింగృలను నం[కౌంతి పండుగ పబ్బములన్సు ఫల పుష్బాదులన్కు సంటలన్కు చిలి 
ప్రభావ పరనమును అత్యంత సహాజ సుందధముగ వరి ౧చినాడుం 
జఫ (avs) 


(పకృతి మంచు దుప్పటిచే కప్పబడుట తృణ శిరనులు ముత్యము లు చలబడీ 
ne) 
నటు మంచు తుంపరలచే నింపబడుట్క తెలని పటు సెలా కప్పబడినట్లు గిరులు కని 
గం 7 ౭ rN ee? 


ఇ 


పించుట్క నిళ్ళు తేశి కడగళ్ళు పెటుట వంటి పరనలే అధికములు కలవు. పరి తజ 
వ్‌ చు జె 
షా 


పూర్త గర్భవతి యట్లు గొలుసుల వంచి నిలుచుండెనట, పొలములో జలము నిందుగా 
నారు, కలుపు పెరుగుట, చేలలో నక్క దోస, అప-ఆకున్క పూవు_పూపున దర్శిద 
సంతానమట్లు కాచుట్క జొన్నచేలు ఈనుట్క ఆ జబురముపునందలి పంటడెలను గురు 
చేయును, - 

బామవంతుసీ [ప్రభావ వర్ణన కవి కన్నులకు కట్టినట్లుగా వర్ణించినాడు. ఎంద 
థై ర్యసుని గూడ నికు గడగడలాడజేయుట్క లేనివారికి వస్త్రముల అవసరముల తెలు 
పుట, వృద్దులు తలుపు తీయుటకు ఒప్పుకొనకండుట్క _ నరనరములు (క్రుంగడీయుట, 
ఆలుమగ తెప్పుడు నెగడి వీడక యుండుట వంటి వనేకములు, 


సంక్రాంతి పర్వవెళా విశేష వర్తనము యీ కవి (ప్రత్యేకత, గొబ్బిచేవు 
(aa) 

ముగుల కొలువు దీరుటకు కావలసిన తంగేడు చెంగును ఒక ఈడేరిన ఆమ్మాయి, 
విచ్చిన గుమ్మడి పూలను కన్నె పేరంటాలు, ముద్దబంతి పూలను (కొ త పడుచులు 


చిక్కుడు పూల గుత్తులను యువతులు పెరటిలోని దోసపండ్తను అమ్మాయిలు, 
జెట్టి రేగుపండ్ల ను లంబాడి పడుచులు ఊచ బియ్యమును పాలేరులు తెచ్చినారట. 


కొత అల్లుడు సంక్రాంతికి అ తవారింటిేకి వచ్చుననునడి ఆచారము అఆ 
అల్లుని రాకను చూచి బావమదది ఒక్క గంతువేసి అక్కతో చెప్పేనడట, కాళ్లకు 
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ఎళ్ళు యిచ్చి జానపె చినుకులు చిలికి నవ్వినదట. తొలి మమత ముగు తలుపు సందులో 
భుజా 
ప్‌, 
బి ఖీ వ్‌ రాక జా క సా జని 
నుంచి మగని చూడగా అ తగారు యోగకమయులు తెలిసకొననవట, 
జామ 


Pd 


Ts ౮ జ 98 వ స జ అన 
'సర్మకాంతి లకు రాకను గూర్చిన సంబంములు సహాజములు, 


“కు"నన్న కాదన్న నాడిందు-నును ఉల 
జ దడ భాం జ 
సలున ల్వల్చీ వచ్చెను బసనన్న, 
అ 3 Tt అ Cs 
తాం డ పావయ కత్తి గాం| ఉంవులను "సవా 
WwW చ్చు స దా 
టలను (మమ్మును జంగమయ్య వచ్చ, 
అతు,య ప్మాతలో నాయ్తతు వచ్చె సా 
అన్‌ Ut 

"తాని జయ్య సింగ భఛభాము పాటు! 
జ వంగే వై సి హ్‌; 
మ్‌ సను వం దెసి క్రై విచ్చు క_త్రిని 50 ంజా 
కాలికి గటి వూ కాము; కు ౮ 

లు 0 
తివి పాలముంతేల సిల్‌ వటు 
వ CEs ఠా 


కొనక నొడువుగ వచ్చెను గోవ శాంత | 


ఏమి సంరంభమో యిది 1 ఎంత సంబ 


ul 


రము! re సం| కాంతి లమ్ము రాక $” 

“హరి న రసిమ్మను శీర్ష క యందు పార్వతీ పరమేశ్వరి (పణయివేళలో, 
“ఘంటికల్‌ "వుంర నెన్‌ నుకాొ 

ఫఘుణ న యోదతు, ఘు ణా కణ 

మృంట మింట ? హరోం హో 

మని భూ తంబుల్‌ మరి (మానె ము 

కంట వెల్లుల పాకె మం 

గళ రంగాలంకరణాలుగా ! 

నంశు బో ! హిమ చావు జా 

నట రాట్సాదోన్న య నాట్య ముల్‌ స అభివర్జితములు. 

“కవి హిమావగుంఠన మను ీరి కయందు హేమంత కాంతను మోహానాంగిగా 


ఆఅభివది ౦చినాడుం 
జ్‌ 


160 


“నవనందిని* యని స్‌ కయందు హిమ-సార్వభొముని కఠి నతమభివ ర్హితము, 
౯ఎవరోయి ! ఈ జడ మహిన్‌ మహివుటం చుక్‌ 

శినమె త్తి పల్కు-దురు 1 చే దగునో తీవుల్‌ 

జవ తేని జీవితము చావుకు సనూనం 

వివ తాళి "ముత్తులకు చేవున మభూపాల్‌” 


మాఘ ఫాల్గుణ మాసములు వివాహ శుభకార్య [ప్రయోజకములు. ఇ శిశిర 
జబురప్పలో వచ్చును. కావున ఆడపిల్లలను కనిన తలి దం్యడులు సెం 
కలిగియుండుట సహజము. హేమంత క చలి శివర్శత్రితో పోవునను జనుల ఆశలు 
సన్నగిల్లి నవట. వృక్షొలు జై నుని బొమ్మవలె నిల్చినవట. జనుము కోతకు వచు గెట 
మినుము తిశకు వచ్చునను ఆరాటము రైతులు కలిగియుండుట విరపొణికి పూలపై 
తం జాలపై వలపు ఆశల కల్లియుండుట్క శిశువులకు మామిడి పై 
ఆంచెఠ _యాగుటపై అర్భాటము రలిగయుండుట, అందము 'ఆసందమునకై బదును 


ఇగాసుటి శిశిర బుతువునందు దురవగాహాలగునని కవి ఊహా ____ 


సరు 
ల 
( 
రా 


3 
జై 
ఈ 
ol 
౮ 


“ఎన్ని విధముల జూచిన సున్ని తేములు 

కనబడని జీవితంబుల గడుపు నట్టి 

ముండి వళ్కె బండ వలా, శిఖండి వలను 

శరము తీరెనను కవి భావన పేదజనుల పట్లగల సానుభూతి వ్య _క్రము. 

ఈ శిశిర బుతువునందే కోటప్పకొండ్క కొరవి వీరన్న తిరునాళ్లు జరుగును, 


రైతులకు జనుము, మిరప పంట చేతికి వచ్చును, శిశరము హకూమంత వనంకముల 
మధ్య బుతువగుట చేత 


“చలి ఎండ సమపాళ్ష నొలక బోయు 

ఉప్పగా రాస (కుంగల భావములను రాయు, 
విరాగ సరాగము లుంకును ఎదురగు ననియు” 
"పాపమా 1 ఇయ్యది పరమ వుణ్యమ యిది 
కాకులు కోకీలలజ్‌ కలత రోయు”” 
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“రుదు సెగకంట మాడిన భద్ర బుతున్రు 

పారిగ్టతీ పరిణ యా చ్చ సు పర్వబుతువు?” "కాన 
శశిరము ద్వంద్వ సమాసమగుచు వచ్చెననుట కవి ఆలోచనా రీతి నవ్యము. 

శశిరుడు మిధున విడియములందు విధమెజీగన ఉజాణలకు దరివ్రాణమూ ర్తి 
యట. వృత్ర పుచ్చ ఫలార్ర్రు పథ విశ్లధా భోగి భావముల తృప్త బుద్ద విభుడటగాన 
విద్యారులకు సహకార శిలియట్క, శిధిల భావము వాడట. భూతిదేహము వాడట, 
ధీరళాంతుడట. “శిశిర సుందరి” యను శీర్షికన (మోడు వారిన (బ్రతుకున మళ్లీ చిగు 
తించు ఆశలు మొల కెల్తునమ విషయము ఆభివర్హితము 

“అలసగలి” వృ తము నరదు కవి శిశిరమును 

“నిజమునకు సీ మనసు నిండు నవనీతం 

బె? జన మప్‌వారత శవించు నినున్‌ | ఛా 

వజ సుమ శరాసన విచాదముల (తోవల్‌ 

సృజన గతి యంచెరిగి చీరుదును గోరన్‌_* | 

“ పజల (బతుకుల్‌ బరువు భారముల (గుంగన్‌ 

ఏపిజయవుది గాదనుచు విస్తురెవరో శి వా 

"5? జగతికి స్నేహితులు | రిక్తులు-విరక్తుల్‌ 

గుజగుజల పోయినను కూడునా సుఖంబుల్‌ 
ఆని సంభోధించినాడు. మరియు ఆమని ధ్యనించుటకు జడ వీధిన ఆలనగతులే తగు 


నను భావన ఇందు వర్షితము, 


“లు కువవనముి శబ్దార్థాలంకార్‌ భరితములు. కవీ సమయోచితముగ కావ్య 
మందంతట ఆలంకారముల గుప్పించినాడు. నేనిట కొన్నింటీని పేర్కాందును. 


వసంతమున “*లేనె చెచ్చితి నంచను తెనుగు కొమ్ము 
పల్లవింప రాగనోబ్వెగ పదము ఛా 


కే62 


కోకిల స్వామి $ నంద గోకులము నందూ 

మువ్యు గోసాలు పెదవుల మురళి వోలె [= 

“చెడి (బతికిన వారి సిరీ నిక్కి నట్లుగా 

ముదు కొొమ్మలు గనూడ నవాదువిరారెా నను” 
దు జ్‌. 

ఉపమానములు కడు రమ్యుములుం 

“మయం వెంగ్గలం విచ్చి కలోలములు "దెచ్చె 
ఉం 0౧ "wh హి 

మదన మహీపతి హృడయముననుఃః 

“భమరులకున్‌ గీతలకురు ఏ బంధమో 


వినువక పాడును విధుర ఏణ” 


లతలకు పూలకు, పూలకు |భమరాలక్కు ఆవినాబొన సంబంధ న ర్రనలు అత్యంత 
సహజ అఆలంకార భరితములు. 

(గవ శ్రమున లేచిన దుము a 

“డన్నటులుండి తాొనేోక్క_సారే చేజ 

గాలి దుమ్ము గయాలి గడ్తౌవో లె” 

“ఎండయు; వొనయు నేకమై వచ్చేను 

"లేని కలుములు నికిలించినబ్లు వంటి ఉపవాలం; 

తుజల ర క్షము చీల్చువారి దుర్షతులిట్టు 

లన్నట్లు నల్లులం నవసి చచ్చెో 

“వక మూర్షము జట్టువారలు 'చెనునుఠ 

న్నట్లు పాములు నెండ కారిపోయి” వంటి ఉ_త్పెక్షలం 

“జెదరు వానకు చిన్కు. పెదవి స్తే రాలిన 

పసివాడు నాలుక కొసను సాగా 
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ఊచాహా మెంతకు పిరక (దావి (తావి 
పషర్చ తులు కడుపుబ్బు చు చాలివచ్చె” వంటి 
స్టభావోక్తులు 
వర్థబుతువు నందు మేసుములు 
ఛా8 కిరాతుడు జుండామును (దిప్పవనము వె 
లప్పడ యెబుబంబులు పరుగునట్లు |” 
౧ య 
శశీ a నే 22 1 ats 
నడ దు గూర్చుని నల్హగ ట్ర 


వీలతొక బూర పాడుచు వెళునటు” కదలినవను 
య a) య 


ఉవమలుు, శరత్‌ వెన్నెలలు, ోరాజహాంసలు రెక్కలార్చి సభన్‌ దీర్చ దివి నుండి 
భువి మీద దిగనాయేమొ 1 
“పాట్ల పూవులు బీఠపూ పులు కలబో,3 
జగతిపై సేసలు జలినట్లు”” కు౭ిసినవను ఉ(క్పేక్షలు? 
యె ch ౧౧ 
హపుంతమున చేమంతి పూలు 
“పసుపు పూతల ముఖమ్మాసలారు కొమ్మలా” అందగించినవట 
“నిళ్ళు తేశళ్లెయి కడగళ్లు పెట్టినవటం౫ 
cn at ఉం 
కాపు “మేశమె దిగిరాని మినురాచవిడ్డలా” దిగిరాడట పూల మధ్యగల అనినాభాన 
సంబంధము లిందభివర్హి తములు 
“బంతి పూవులు రెచ్చి పంతాల నాడెనా ! 
గోరంట పసిచెడి కుమిఆ తాను” 
మంచి గుమ్మ పూలు మనసిచ్చి మిచ్చెనో 
కొండనోగు మిగుల బండ తాసు 


(ప్రకృతి వర్హనమున ఉ(త్సేక్షలు కురిపించినోడు, 
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“ఒత్తుగా దువ్చట్‌ కప్పక న్నట్లు” మంచు గుప్పినద 
శిశిర బూ తుపునరిదు 
డకాతివ్రేరి పూతేయి ఘుమ ఘుమ విన తెనూ 
వీదవాని సిరులు చాదినటు?”” 
“హాదురు వాన పొగాకును చెడగ చేసె 
దాసుడు ఢనంబు దొంగలు 'లేపినట్లు?” వంటి 


అలంకారములు సందర్చోచితములుం 
కావ్యరస పుష్టి వర్షబుతువులో శృంగార భరితను. 


“చూలాలి చనుముక్కు. నీలాల సొాగసంటి 

చక్కని దొర యిటు సొగుదెంపు” 

త పణయిని కౌగిలి బాహుమూలము లంటి 

గడుసు గుంజెవాడు కదలి వచ్చినాడట” 

కాస్త్రగారి “బూ తుభవనము” న వర్ణనలు సీసవద్యములతో సాగినన్కు (ప్రతి 
బు తువు చివర ఆ బుతు గమనము ననుసరించి తగు వృత్తముల నింపినాడు. కవి 
(ప్రతిభ వసంతము సందు “స్వాగత వృత్తము” (వతి పాదము నందలి 16 మ్మా 
లలో వినిమిదేసి మాత్రలకొక విరుపు, యతి కలిగి యుండినడి, 

“కోకిలమ్మ జక కొమ్మను కరా సెన్‌ ! 

సోకు తీకి నొక నుందరి చూ సెక్‌ 

ఆకలంచు నొక అర్హుడు రోసెన్‌ 

రాక పోక లెటురా 1 బుతు రాజా 11 


“రసాలి వృత్తము"లో 4 పాదములు, ప్రతి పొడవ 14 సూత్రాలు ఏడేస 
మా(త్రలకు యతిస్థానము కలదు, 
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మూక మామిడుల మోవామేమో |! 
కోకిలా గళ సిగూఢమేమోా ! 


వాక తొ కుసువు వాంఛతేమో ! 
శ్రీకరా తెలియ జెప్ప లేవా $౫ 


“మను మాధవి వృత్తము 21 మాత్రల పాద పద్యము, 
సౌందర్య భౌవ వివశాంతర పహృత్చ్స5కోజూ 17 


గ్రష్క్యబు తువున భుజంగ (ప్రయాత వృత్తమునందు గల చతుష్పాదములలో 
ఒక్కొక్క పాదము 20 మాత్రలను కలిగి యుండును. “ఆసహ్యాంబు లమ్యెన్‌ 
(యవకోకిల వృత్తమున మొదటిపాదము 14, 11 మాత్రలు కలిగినవి. గోవగతి 


వాదులు వత్తురా 1 రోసవంత వృ త్రము తెక్తురా 1 

వర్షబు తువున “మేఘ విలసితి మను వృత్తము నందు (పతి పాదము 16 
మాత్రలను కలిగి యుండి 9వ మాత యతి స్తానమలకకరించును. 

సస్య శ్యామల సదన వసుధ నీ 

లాస్యాంతంబున రతనము లోసగున్‌”” 

“ఉలధరమాల వృత్తము లో (వతి పొదము 20 మా[ఆలను కలిగి 13న 
మాత్ర యతి నొనమును సొందినదిం 

సీవే గదా (ప్రజలకు 'న్మేతామోదం?”) 

శరత్తున (క్రౌంచ వద వృత్తములో 8వ పాదములు ఒక్కాక్క పాదము 
16 మాతలు కలిగి 9వ మాత్ర యతి స్రానమలంకరించును. 

“చంద్రిక వచ్చెన్‌ $ చండిక వచ్చెన్‌ ! 

చలువలు కలువలు చలులను 'దెచ్చ్చెన్‌ క 
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చంద కళానృత్తము" నందు (సతి పాదము 28 మాతలు ోశారదారదన 
స్పురదంశా సాదరముల్‌ తెలివెల్లులె ! 'శాలిసీ వృత్తము (ప్రతి పాదము 20 మాత్రల 
గూడి 12వ మాత్ర యతి స్టానమున్నది. 


“దేవీ రాజీ 1 కౌముదీహ్లాద చేఖా 


సీ బారాలంశకారివి. ? శాలిని 1 రా” 


హేమంతరు వర్షనమున 27 మాత్రలు (12-15) కలిగి 15వ మాత యతిని కలిగి 
యున్న 'హారిన ర్హని మను వృత్తములోను, 19 మాతలను నడచు “నవనందిసీ” 
వృత్తములోను సాగినది. శిశిర బుతు వర్ణనకు 26 మాతలు "(15--11) ల కలిగి 
16వ మాత యతిని కలిగియున్న “మందా(కాంతి పృ తమునందును, 19 మాత 
లలో నడచు “ఆలసగతి” వృ త్రమునందును సాగినది. 


ఈ కావ్య రచనా శెలి కొంత కఠినము గనే యున్నను, భావ గాంభీర్యము 
గలది. తెలుగుదేశమందలి ఆచార వ్యవహారములందు పండుగ వబ్బములు జనుల మె 
బుతువుల (వవావము, పకృతి వర్లనము సహజములు, ఈతని కావ్యమున తెలం 
గాణ పాంతమునందు మెదలుచున్న లోకోక్తులు సామెతలు, జాతీయము లనేకములు 

వసంతములోని లతలకు పూలకు (భమరాలకు, గీతాలకు, భావశాతికి గల 
ఆబేధ సంబంధాలలో “తీగ కదలిన డొంకంతా సాగి కదలు” నను సామెతలో 
కవి ప్రతిభ వ్యక్తము, 

“చెడి (బతికిన వారి సిరి సిక్కి-నట్లుగా 

ముదు కొమ్మలు కూడవాదు మారి” నట 

య యు 

“దేశాలపై బోయి తిరిగి వచ్చిన (వ్రీయు 

తిొందరవఠల) దురుసు ఫికము పాడె” నట 

“దాచుకొన్న భనంబు చూచుకొగనాడ లోభి 


ఆశగా ఉడుత ముగి తో "లనదట౫ 
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“కటు గట్లుగ (శామికుల్‌ పాట్ల కారకు 
6) ౬ తు 
పయనమైనట్లు” చీముల బారు సాగినదట. 
గ్రీమ్మమున “వెక్కి_రింపనగ బోయి వెలకిల బడ్లద్లు 

సాక్కి- తొండబు ఇంట నెక్కె- మూల” 

వ్యకమార్షము బటు వారలు చెడుదులు” అన్నట్లు 
౧ ఉం యా 

పాములు సెండ కారి పోయి 

దిక్కులేని వారికి నగు దేవుడొక్కడే యనగ 

పక్షులు ఆకుల ఛాయన (బతికినవట. 


వర్ష బయుకువు నందు 


నల సివన్నియు ఏళ ని, తెల సివస్ని పాలటం౦చు3?? 
(ge) ca ఛం 
“కర్రకుని సిరి మృగశిర కార్త 
య లావి 
“ఉన్న వానికే ఉన్న వాడిన్ని పెట్టు” 
“వేసి వాడును భాగ్య శాలిక మొసంణు”? 
చేదలోకము గాంచు వస్తాదుజేడి 1౫ 


“స్వామి వరమివ్వ గుడిని పూజారి యివ్యడు” 


“నిజమాడ నిస్టురతబు” అని మేఘుని సంభావించిన సందర్భమున కోవి 
నమయోచిత థాషోవయోగ మన్ఫతము. శిశిరమున “శివరాశ్రికిని పోవు శీవ శివాం 
యని చలి” ఆవిన ఆశలు పోయినవటం 


హేమంతమున చలి ోజఇష్టులే తరి దప్పి కష్టలైనట్లు నీళ్ల తేశ్లెయి కడగళ్లు పెట్టినవట 
కొస్రిగారి రచన 1945-65 వరకు సాగినన్కు ప్రకృతి వర్ణనతో పాటు సమకాలిన 
సమన్యలను కూడ పేర్కొనుట కలదు. మానవులు వకు వక్షాదులు వడు సుఖ 
దుఃఖాదులను జా యా బు తు |పభావముల ననుసరించి వర్ధి ఉచినాడు, 
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వసంతము వివాహాది శుభకార్యములకు అనువైనదిగను,” కళ్యాణ సువర్ణ 
కొంకణ వసంత (శ్రీలు దిశల” చిమ్ముట నిత్యమను విషయము వర్ణితము, గీ9వ్మ 
మున రచ్చబండను వీడిరాని "పెద్దలు కొంవ పొ9రెక్కగనే ఇండ్రకు నురలుదురు, 
ఇంటిలో ఉక్క బోయుట, బయట దుమ్ము ఎగనుట, పడక సమస్యలు ఏర్పడును, 
ఆవకాయ నీళ్ల మజ్జిగలే నిత్య ఆహార వస్తువులై నవి, తాగునీరు కారువొట్క |గీష్మ 
తాపము ఉడికించి వేయుట పడగాడ్సు దెబ్బలకు మన లేకుండుట ఈ కొలపు సమస్యలు 
తొలకరి వర్గము కురియగనే రైతుల మనములు పొంగుట సహజము. వరదలు వచ్చి 
నదులు ఉప్పొంగుట కలుగును, 


శారద ర్యాతులు వండు వెన్నెలలు కురిపించి మానసోల్లాసమును చకూర్చును, 
హీమంతమున సం[క్రాంతి పండుగకు (క్రొ త్ర పంటి, (క్రొత్త అల్లుని గురించి సమ 
కాలిక విషయములు వర్ణి తములు, 


శిశిరము నందు మాఘ, ఫాల్గుణ మాసములతో సెండ్రిళ్ల చేయుట్క జనుము, 
అనుమ సంటలు చేతికి వచ్చుట కోటప్పకొండ, కొరివి వీరన్న తీర్చములకు వెళ్లుటి 
మొదలగు నిషయములు ఇందు వివరింపబడినవి, 


బెల్లంకొండ చంద్రమౌళీ శాక్ర్రి “బు తువవనంి తెలుగునాట వీచి తెలుగు 
జాతి సంస్కృతిని ఉట్టి వడ జేసిన వర్ణనా కౌవ్యము, సంస్కృత వదజాఅము ఆధి 
కముగా వాడినను, కొంతవరకు సులభ శైలినే కలిగి యున్నది. ఇందలి వర్ణనలు 
ఆ, యా బుతుపుల అనుకూల పవసవీచికా వృత్తములలో సాగి (ప్రత్యేకతను 
సంతరించుకొనినవి, 


ఆవురు 


“తవంసపోమూ” (బంంతంక్ష బ్రతి) 


సీ గేట్‌ పశుపతి 


ఓగేటి వసవతిగారి బు తుకృతి “తమసోమా” ఆరుబుతువులను రెండు 
భాగములండదడు వ వన్రింపబడిన తెలుగు కావ్యము, వసంత UE ES] వర్షయి కవులు తమో 
భాగబనినను కరత్‌ హేమంత శిశిరములు జ్‌ కోక్రితిర్చాగమునను వన్షింవబడినవి. 


ఈక జమ నైతి మా జో్యతిర్షమ యొ” అనునది. ఉవనిషద్వాక్యము. చీకటినుండి 
వెలుగులోనికి నడిపించుమనియ్‌ దీని ఆర్థము, (వతిజీవుడు రసస్వ హపుడైన భగ 
వంతుని చేరుట3ై తెలిసియో, స బళ పరితపించుచుండును, ee నుండి 
పవమాత్మవైఐ నడచి మోక్షమార్గము నథిలషించును. దానినే దృషి యందుంచుకొని 
వగువతిగారు దకషిణ ఉ త్రరాయనములలో కృష్ణ ముళ్లు గతులకు (వ్రతీకలుగ నెంచి, 
కావ్యమును రెండు భాగములుగ విభజించి రచించినాలు, 


వసంత (గీన్మ, వ యిపప్పలు హాయిని కలిగించే (వక్ళతిని అందించే 
(ప్రాపంచిక కణిక సుఖమున అళాళశ్యకానందమును పొందజీయును. కావున ఇవి 
త మోభాగమున వక్షితనులు. ఇని మనస్సుకు సంబంధించినవి. 

రెండవశాగ'సునం ఏ పరమాత్మను జో ్యతిన్నున దర్శించి శాశ్వ్యతానందమును 
భొందగోరుట కవి హృదయము. (చసన్నకా గంఫిర మై న శరత్తుు ఆకులు, కోర్కు.లు 
రాల్సేశశిరం ఇందు వర్షింపబడుట కడుసమంజసము, ఆర్యధర్మము ఇందు (ప్రస్ఫుటము 

“వసంతము భోగయికువు. కావుననే దక్షిణాయనమునను, “శిశిరము త్యాగ 
బూ తువైనందున ఉత్తరాయనమున చేర్చ్వబిడుట మిక్కిలి [స్రళంశనీయము. 

ఛీ వశరువతి విద్యతృంవన్నుడు. జీవిత సత్యమును క్యూ తుకృతి” ద్వారా 
సాహితీ లోకమున కందించిన కవివరేణ్యుడు. కర్షక వృత్తిలో హలమును, కావ్యక 
వృత్తిలో కలమును చేవట్టి కావ్యకేత్రములను పండించిన ఉభయ (ప్రవీణుడు. 
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కవిస మాట్‌ విశ్వనాథసత్యనారాయణగారి “తెలుగు బు తువుిల (ప్రభావము 
ఈతనిమై బడి బుతు కావ్యమును (వాయనుమ్యక్తుని చేసినవి. 


ఆందలి విభావములు, సద్యముల నడక, శిల్యము కవిని ముగ్గుని గావించి, 
జీవధర్మము (ప్రతిబింబింవజేని చక్కని కావ్యమును [వాయింపజేసినవి. (వతి బూతు 
వున కేవలము పదేసి సీసవద్యముల చొంట్టన అరువది పద్యముల కావ్యముగ 
వెలసినది. ఆధ్యాత్మికముగా ఆలోచనలను కలిగించి, ఆతశత్మాశయ కవిత్వముగా వెలసి 
నదీ కావ్యము. 


“తమసోమా” బు తుకృతి యందు కాముని చిత9విచిత9 పంవృత్తులను 
వెలార్చుటతో వసంతబు తువు [వవేశము జరిగినది. వచ్చడి మామిడి కొమ్మల తోర 
ములను గుమ్మములకు కట్టబడుట, చపులూరించు చచ్చళ్లు రుచి చూపి రెచ్చగొట్టుట, 
సంచాంగములను చూపి శాతకములను బయట పెట్టుట వంటి [క్రియలను చేసినాడట, 


మాధపుడు ఒక మహేంద్రజారియట, (మోడుబారిన చెట్లు కిసలయంశ్రీ సముల్ల 
సితములై మొగ్గలచే నిండిపోయి, వికసించి, పిందలచే, కొయలచే ఫలముఅచే 
మిక్కిలి ఆందగింపజేసినాడట. 


వసంకుడు శివునిపై నున్న కకను తీర్చు కొనుటకేమో ! మన్మధుని సృష్టించి 
సత్క_రించినాడట, కొదమ కోయిల కూత బాకాలతో హళాహళిగను తోడి తెచ్చి 
నాడట. తోరణాల నిండు పందిట కూర్చుండబెట్టి సువాసనల పూలమాలలు వేసి 
"పేద దీద్చ చల్లని పిల్ల తెమ్మెరలు వీయించి, పృప్పాడుల “బుక్క” ను చల్లించి 
నాడట. ఇందు ఆతిధుల సక్కా-రములు వర్ణితములు, 


రెమ్మల యందు చిగురులు తొడిగి వన్నెచిన్నెలు సనసన్నగా దిద్రినాడట. వయసు 
చెల్లిన ఐదవకు కొవ్సున మరలమొగలు తుణీమినాడట. చలని పిల్ల గాడ్సులు వృద్ద 

యాగ య చొ ధి 
దాంసత వములకు కవ్వించి ఉసిగొ ల్రినవట, 


వసంత వైభవము వెనక దాగిన విషయములను వర్జించుటలో సుఖము 
వెనుక దాగిన కష్టములను తలపించును. ఇది కవి షరిశీలనాదృష్టికి తార్కాణము, 


1/1 


“పయిం౭బె రగాలుల పరవళ్లు మేళ్ళులు శి 
కోలో న విరహాగ్ని కిల లెట్లు 2? 
పూగొమ్మ సొంపులు వాగు బాగెగయబడు 
మధు పంపు గుంపుల మాట యము ? 
మత మి భోగమ్ము సరిసరి + చెగురించు 
(యాత రోగము? దాని పనియబెట్లు ? 
చివురాకు తేళతఫలవునవ్రు 1 రాలిన 
యండజాకు గల గల లేమనవలె ? 
ఇంట సీగల మోూోతయు సింట బైట 


బల్లక్‌ మోత లన్నట్లు "బారుబూరు” 


వసంతబు తు [ప్రభావము (పాణులపె పడిన విధము సహాజ వర్టితయు, 
ఆలుమగలు మధుమాస మోహోంధ తిమిరభర. నిశీధ సమయములందు స్వల్ప 
సుఖమును మాతమె పొాందగలిగినారట, వాకిట వడిన పడకలు సన్నజాజి పందిళ్ల 
సరసన ఉండుటచేత  బిగికౌగిటగల ఆలుమగలు పిల్లగాలుల చేత నామ్మసిల్లి 
న్మిదించినారటిం 


తీరని కోర్కెలను రేపి వసంతుడు కష్టముల తెచ్చిపెట్టునట. *ఊరకరారు 
మహాత్ములు” ఆన్నట్లు వచ్చి తెంప్పులేకుండ పెండ్లీండ్లు తెచ్చిపెట్టినాడట, 


ఆ సెండ్ర్లిండ్లలో (బాహ్యణులకో బియ్యపు మూటలను, బంధువులకు విందులు 

4 
మందులున్సు వెలదుకలకు వివిధ భూషణములను చేయించుబతో ఆయ్యలకు అప్పుల 
కోటగండ్రే చివరికి మిగిలినవను విషయము సహజ వర్ణితము. 


ఇందు వసంతము కామునికో (ప్రవేశపెట్టి క్షణిక సుఖమునిచ్చే కోర్కెలను 
శృంగార, ఆనందమును, వివాహకార్యభారముల్కు వాని వెనుకనున్న కష్టములు 
వర్ణింపబడినవి. 
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(గీష్మమున తీవ్రమైన ఎఎడవేడిమికి తాళశాలని జీవశాలము ఆభివ ర్లీతము.* 
మపాషము బురోదగుంట లందు పొరలుట, కాలభైరవుడు ఒక మూలన కూర్చొని 
నాలుక తెరచి రొప్పుట్క వన్నులన్నియు విఘ్నములగుట్క జరుగును. (గీష్మడు 
మధ్యాహ్న సహ యమున ఆందరిమీద నివ్పులు చెరగుచు కారాలు మిర్యాలు నూరుటచేత 
ఆతడు “వచ్చి గయ్యాలి గంటి గను, “పరుల సుఖపడసీక, తానును సుఖ వడ 
డనియు నిందిందబడినాడుల 

(గీష్మమునకు (పాణులు మలవమల మాడీసనవి. బడుగు పేదల పూరి గుడిసెల 
చిన, తమ ప్రతావములు చూపి, లోకములో గొప్పవారును అప్పుడప్పుడు అల్ప 
ముగా ప్రవర్తింతురోను విషయము సార్గకము చేసినది. 

వేసవి యందు జనుల (ప్రవర్తనల యందు కలుగు మార్పులను వర్ణించిన 
తీరు నన్యము, 

chy’ స్త i a 

కమాలన్న మధుర భ కష్టముల కం పెను? వట్టి 
సే సమాదరణీయమయ్యు, 
కరము మెత్తని దూది పఅపహపుల కంచె; స 
రితెక తమ్ముల (పీయములయ్యె; 
విలువ న చలువె న వలువల కంజను 
(te WR చెం 
జజుత గాదంచలే వెంతుగుల య్య; 
పాలగచ్చు మేలి (పాసాదముల కంశే 
పర్భశాలలె సుఖ ప్రడములయ్య” ననినారు 
వర్గబుతువున రైతులు వడు బాధలు వర్థితములు. ఒక చయోధరో లలితాఉగి గీరిరొజూ 
మూపుపై నొరిగి శృంగార మొలకబోసినచట. ఉరుములు, మేళువులతో ర్నోద్రము 


చూపినదట, నియిపేద గుడిసె వరద సీట్‌లో కొట్టుకొనీ పోవుచున్న దట, రముఐరూ 
నిలము చెట్ల కొమ్మలను, రెమ్మలను విరుగవీచినదణ. 
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“శరద్భతునిను మహాపృరునుని రాకచే చింత చీకులన్నియు తగ్గి (ప్రతిచోట 
నవననివో_త్రేజ భాజనమగుచు తనరినవట. శరత్సయోదములు యతీం[దుని మనో 
హంసల వలెను, వ్యోమ శేశుడు మేనబూసిన విభూతి వలె నున్నవట. 


శారద రా్యాతులంయ గురు చెట్ల సందులలో నుండి పడే వెన్నెలలు 
_ుగ్గులు పెట్టినట్లుగను, కవి భావనా వల్లికలకు ప్రాణము పోసినట్టుగను, ఉండునను 
వర్ణనలు సహాజ సుందరములు, 
చంద్రుడు మహా కశళానికేతనుడుగా అమృత తనుడుగా,భుఐన మోహనుడుగా 
వ రింవబడినాడు, 
ఇవ 
శరదృుతువున వచ్చు పర్వదినములభివర్షి తములు* 
“దశమి పండుగనాడు ధరసింవావీఠిగ 
నిడి, జారికి నభంబు గొడుగు పట్ట? 
దీపావళీ పర్వుదినమునం బటి గి 
వ, 
ర విషు చక వ 
రాగ్ని ప్‌ము (కములు (దెప్పి; 
శా నక సూరి మ కకలి తొనాలలో 
ఆణి క్‌ 
గొంశకౌళ్లు శకిరటాల కొసల ెగిరి? 
యట్టు తదియ నాశేలంటగ నాశల 
నవలకు ౧ దన్ను చుత్యూల లూగి; 
తెలుగు చలెల పీల లూ తీవసేవ 
ap) య 
న(ప్రచాలన (పనిలంభున (ప తౌడ 
న (పవణ కీలు రి. కనద నసిత 
ర ఖు : 
శాత హేతి దిధీతి ధురా శరదృతునవున 
మరియు వనభోజనములు, నదీ స్నానములు, 'దేవాలయ' శివార్చునలు, క్షా ర్రీత మానము 


నరిదు (వతి దినమున జరుగునను విషయము తెలుపబడినది. వండు వెన్నెలలు, 
హృదయ బృందావనమున నీ శ్రీకృష్ణుని చేష్టలను తలపింవ జేసినవట , బిట్టి తమ్మి పువ్వ 
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మహాదేవుని శిరస్సు పెకేక్కుట్క, ఉసిరి మొక్క సకల నారీజన సంపూజితమగుట 


చెట్టు చేనులకు విభవము కలిగించినది. 


హేమంతమున సంక్రాంతి” ఒక విశిస్ట పర్వదినము, ఈనాడు తెలిగింటి ఆడ 
పడుచు ఇంటి పెత్తమను తలదాచ్చుట చేత తన తల్లికి సంసార బంధము వదలించిన 
దట. రకరకముల చొమ్మలాటల చేత లోకపు దొమ్మలాటలను చూపించినదట. భోగి 
పండ్లను పోసికోనుటచే టోసినవ్వల పాప జనన సాఫల్య మూర్తిని సృజించునట, 
కావున ముగ్గ సంక్రాంతిని “వరమ వై దికాచార ధర్మరమ” గా వర్ణింపబడినది. 
సంక్రాంతి పండుగ నాడు జరుపుకొను కృత్యములభి వర్సితములు, (బ్రాహ్మీ 
ముహూర్తమందు లేచి స్నానమాడి, భక్తి గితముల నాలపించు హారిదాసు, ఇంటి 
ముంగిట ముత్యాల (ముగ్గు మధ్యలో గొబ్బిళ్లతో కళకళలాడునట్లు ఆమర్చిన కన్నె 
పిల్లలు వర్త్షింపబడినారు. గంగెద్లు బసవడు బుద్దావతారనుగా పోల్చబడుట ఏది చెపి 

గా క్‌ ధి ం ఎ 

నను తల ఊపునే కొని కాదనడట. 

హేమంతమున కురిసిన తుహిన బిందువులు రాతి తమ తమోమయ జీవి 
తమునకు రోసి, ఏడ్చికార్చిన కన్నీటి కణములట్లు వర్థింపబడుట కవి భావనా శక్తి 

సం[క్రొంతి పర్వదినమున వచ్చిన విస్తు స్వరూపుడై న డొ త్తల్లుడు పై 
మంచము_పై నుండగా *ో 

“రంగన్మహాథోగి రంగశాయి” వలె నున్నాడట. ఆాశ్లకు చేయు సకా 
రములందు వర్ణి తములు. 

శిశివకముంన శివరాత్రి బర్యదిన నుభివర్థి తము. మావి పిందెలు శివలింగముల 
వలె అందగించునది. మైరులు మేసిన బనవన్న. వెండికొండ వలె కన్నుల వండువుగ 
అగుపించునట. వనములు ఆకులరాల్చి దిగంబరత్వము వహించునట. లంకలోనున్న 
సీతమ్మ, దిగ౭బర వేమన్న త్యాగయ్య స్మృతికి వచ్చునట, శివరాత్రి నాడు శివమహా 
కేత్రములకు భక్తులు వెడలిన వర్ణన కడు హృద్యము, 

శిశిర ర్యాతులందు చలినో ర్యజాలని వారి అనివస్టలు 

“పిల్లలు చక్క_గా తబల డెక్కులం 


దొోడిగి?, ఇభయముదిగి? నిద కొగునపుడు 
శ) 
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సరికొ త దంపతుల్‌ మటి మట్‌ గాఢప 
శేరంభముల 6 (బవ ర్షిలునపుడు? 
ముందు సీళ్ల బాంతలు ముసుగిది (పాయగక్కు 
లం దొ గిలి జోగాడు నపుడు? 
కల గృ హనలు తూలికా తల్పముల నంతి 
పురముల నడువుము మణి చినపుడు? 
విన్సిరమునను 'జేలి విదలించు సశలయ-ందు 
గదియు వచ్చని సుఖము సుఖంబు గాక, 
తుదకు శిశ్వాది (పొద్గు-(పొద్దున లెచి 
ది ది 
మనసు పె జగద్బంధథు దర నము కొలకు? 
శరత్‌ హేమంత్క శిశిరములందు కవి మోక్షమార్గమును చూపినాడు, 
బుకుక్యతి యందు తెలుగునాట (పతివింబించు సంస్మృతి కన్నుల ముంమన్న 
ట్లుగా వగ్షించబడినది. ఇందులోని [పతి విషయమున నమకాలిక సమస్యలు (పతి 
ఫలించు చుండును, ఆన్ని కాలములలోన్కు ఆయా బుళకుధర్మములు, [(వకృతిరదుశీయ 
కతన్కు (వాణుల పై బడు (స వావములు, సుస్పష్ట నులు. ఈ కొవ్యమున తెలంగాణము 
నంద6తటను, వినిపించు సామెతల, జాతీయములు నుడికారములఏకములు. వసంత 
మున మాధవుడు (ప్రకృతిని పులకరింపజేసి, 
“స్వర్షమూడిపడిన ఛాయలు చూపించి, 


లునుల నె మూావా జలధి ముంచె” నట 


వసంత వై భవము నల్లడల సాగినపుడు పైన పైరగాలుల పరవళ్లు, కొని 
లోన విరహాగ్ని కీభ్రలం కలుగుచున్న నందర్భనున కవి “ఇంటసీగల [మోతయు, 
నింటిబై ట వల్లకీ (మోతలన్నట్లు” అను సామెతలో ఉపమించినాడు. 


“వసం కునకు కపీం్యదులు వడిచచ్చిరహహ!” ఆనునది స్వవావో క్రి, మయుడు 
ఒక విన్నూత్న సమసమాజ వాదిగా పేర్కొ-నబడినాడు”. 
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“నోరు వాయి లేని వాని మేదను సీప్రకాపసంబు” అనుటలో బలహీనుల పెన 
బలవంతుల ఆధిపత్యము వ్యక్తము, వసంతబు తు చక్ర వి “జరకరారు మహాత్ము 
లనిన సరణి” వచ్చినాడని అలంక రింపబడినాడు. 

(గీష్మని (ప్రతాపము “చింతచచ్చియును బులసు చావదన్నట్టున్నదనియు, 

“మార్జాల ఖేలనమ్ము గ్రీష్మ పాలనమ్ము”” అనియు 

వచ్చి గయ్యాలి గంవ” అనియు, 

“రుల సుషిభడసియక తానును సుఖపడక 
ఉఊరౌకప్పడుం౦డినటుడికివోయె ననియు 
aa) 
బూ న్‌ అస 
ఒక జజ్ఞాసువునకు (గ్రీష్ట సమయము 
“బతుకు మోద నొక విర కి వెలాగ్చినదటి 
అనియు వర్శితములు. 
““గాలమూ ల్రి మూడు చెలువుల నీళ్లు కమ్కుపొద్దులందు” కవిని |తాగించినాడట 
*గాప్పగొప్పగ లోకంబు మెప్పు నొందు 
చారలను (బవ రింతు రల్పముగ మిగుల 
జబల్‌! 
నొకొ-క్కప్పడార 1 (గీవ్మమునకు 
'జెటువు "అండ? బయల్స జె6 'చేపసలటు:9 
Cc? 

(గేష్మ కావము మిక్కిలి భరించరానిదయ్యును, 

ఈ దేపామునను తీపి తెగను లేదట” 

సంసార వాంఛ సడలినప్పుడు కలుగు భావనాపటినును 

“ఇంటికంటు పదిలమయ్యును గుడి !” యనుట తేటతెల్లము వర్షబు తువ్వు 
నందు కృషీవలుడు చేలనుండి ఇంటికి వెడలునప్పడు వర్ణించిన విధము నవ్యము, 

పంట భూములలో కలుపు మొక్కలు సెరుగుటను, 

“మంచి కంజును చెడు మించునటును”, 
భా 
పుట్టక కులం సెరుకుటును 
అల్‌ శ ల క్‌ 
తిను బ్దుష్టంలు పుళ్టునట్లుగ ను fr 
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కొంగు [తొక్కుటను, 


లేళ ఇల్ల శ చ అది టట ఆకు అపరా క్‌ గ్‌ ల అద 
సంసార చింతారు సళ్రణెి యని ఉపమించుట కలదు. మరియు 
Cad a చ్‌ Pal Ea బో ఇం లీవ 
ఈలలు వాది కూటకన్న టు 
ల Tag 
థళ వో వ్‌ కరు ల కి త్త మలో యన్‌ ద భె ధాలు జస త 
వరాధిమనకు గాక స్యా ధఃసునకుో చె ఎబడినవి. వానకారు రాక 
సర థి 


“Se డ్రాగుదెోతు వెఖున్‌ 
Ee తము 
న అప ఆడో ఖీ 
ఊత మా నమమ, 
ఫో జీ £6 "€ జల తా ఆ 
& కతి తాను మునిగనది గంగగా 
వలచినది రంభగా....ఒరునికినదణ. 
Yn న శ జ 4 wr y 
శరద్యర్ద సమన, iw మూస నిలిచిన వనిత(జూాచి 
ఇ లో కాయి జ్‌ ఇ” వె 33 
చయగుండ్‌ ౧ WG గృ లన 
హీమంతమున, 


కస్సద్ది చెప్పినను కాదు కాదనక వేయు బఐసవడు.” 
శిశిరమున “శవరాతికిని చలి శివళివయనెో వంటి సామెతలు అనేకములు 


జో 
వభ ఆప్టే వ్యర్థ 
“ 


కలవు. 


కావ్య [వశ సిని గూర్చి వి, ఏ. కటమురబరాపుగార “*మును డి యంచు 
లి ఆని జ as 


ఈతని “బుతుకృ్ళతి” ఉత్తమ (గంధమయుగా పేర్కొనబడినది. (శ్రీ తుమ్మల వారు 


ఈీససఘువత్రి కలం ఎట్టా (తిప్పినా ఆంతరాంపఏకా విశనన కొశలంి కనబడురుందని 


(పళ పేర్కొనబడినది. 


అన్నారు, సత్యవాణి ౧ర్షికలో కావ్య 
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6౦౦తంరాగం౦ 


గ్రవ్యకావ్య కావ్యములందలి బుతువర్ణనలను దృశ్య కావ్యముల లోనికి 


నులచి, సర్వజన [శ్రపణనయనానందకరము కలిగించిన కవులలో జె, బాపురెడ్డిగారు, 
తీ 
ముఖ్యులు, జార రెడై గోయనాటికలుి” అను సంపుటి యందు గల పథమ నాటిక 
(Fe 


బూ తురాగంి” ఇది వర్క శరత్‌ హేమంత, శిశిర వసంత, (గీష్మ బుతు క్రమ 


ములో సణవ పాత్రముఖై కాలస్వరూవమును తెలుపు గేయ కావ్యము, 
ర& శ్ర సారాత్య పకియల యండారి తేరిన కని. గేయములు? 

a) 
నాటికలు వచన సంభాషణలు సాఫీగా నడిపించగల హాని. రచన (ప్రయోజనాత్మ 


Oh 
కముగా ఉండాలనే అభ్యుదయ దృష్టి కలవాడు. కనుకనే ఉహోతలోకములో కాకుండా 
దైనందిన సముస*లను తీసికొని వాటితో కఫితను పొదిగి చక్కని కళాఖండముగా 


కల 5 పృుఢడప్సుడు జాను వాసికానిన శః నాటికలన్నియు ఏదో ఒక 
0.) 
విలక్షణమైన, చౌకైన గావనో చ్వేగములో పరవశించి పాడుకొనినట్లుగనే తల 
(a 
పించి, ఆత్మానుభూతి ని కలిగించును. ఈతని రచన అసం చాౌరక మైన సాహితీ 


బంఘస్పల రసజ్ఞ తా, సింధువుల మన్ననలండుకొ నినవి. సొందర్యతా, సమళా సమన్వయ 


దృష్టితో (ప్రతివస్తువును దర్శించి ఆనుభాతులను రసాత్మకముగా పాడుకొనుచు 
అభ్యుదయోన్ముఖముగా సాగపోపుట ఈ కవి వ్యాయమని ఈ “బుతురాగము” వలన 
న జవ జడ శ 

ఎట్టైను! ఏచున్నది, 


“యూ తురాగము మొధట ఆం[ధ(వ్రదేశ్‌ బతికలలో (పచురింపబడి, 


ఆగెన్ట 
వాణి వ్యారా (పసారము కానింపబడి _శోతల నున్ననలందుకొనినది. డా. డి కంద 
శ 


మూర్తిగారు ఈ గేయనాటికను తొలిసారి విశాఖ వైద్య విద్యార్ణినులచే సంగీత దృశ్య 
నాటికగా విజయవంతముగా (ప్రదర్శింవజేసి ఈ నాటికకు కీర్తి తెచ్చినాడు. తరువాత 
ఇది ఆకాశవాణి వీణాతం[ తలపై విశ్వనాధంగారి సుమధుర సంగీతంతో ఆలపిఠస 
ఐడి అశేష (ప్రశాసీకము నాకట్టుకొనినది, 


అచ నొ ఖీ అ a యాం ఫ్‌ చ esi న ఇ 
వొప్పంరతీ ఈః కావ్య యును నఏపి కా& రసజ్ఞ స్మ్యమాట్‌” ఆయి। గుమ్మడి 
bu స 
లో లీ (a eis TEs ళీ జో వ. యుల ములు ల (లీ క pe 
గషరరాపుగారికి ఆంకిత = నర్చినాడు, ఈ విషయినమును “ఆక్షరాక్షతలుి అను 
అట 


జో అన ల్‌ ఖల్‌ వాటు వో ర జ జ యి అరుం? ల 
ర్షికొన కొవ్యకి న్య, థావసతథ్క కావ క్రిం, బాతలచణని గయనాటికొను (ప్రారంభించి 


ఇంతలో స నింత నెనపం 
జు 
ద న్‌ ' ల ర క Y 
“ఈదడం వచన కావ్య కన్యా 11 
(ఏడ es తెలుపుమమ్మా” అస (పశ్నింపగా? 
కావ్యకన్య ఆరు బుతువ్రులు కలయవెదకి 
అవని చం_దావనిని వెదకి 
శోరతిది నా ఫెవ జీవన 


వాటి 
ళ్‌ వి టెశ్వేనుసి. .... ౪౨ కాగ. వసత a ను 


అంతనా ఫఖొవ సజ్జ 
“పాటల కన్నియమవౌ ని చక్క-ని 
మూటల కందని మేటి 
రసజగాల పరవశ మొందెడి సి 
రాగము 7 రన కోటి,.. ...ఎవరచి ఆతురతతో 
(వక్నించగా  “తారాపథ సంచారి నా (బతుకు 
దారుల విరిసిన ఆమని 
కళాధవుడు గుమ్మడు నా మదిలో 


కాంక్షలు కురిసిన నభోమణి 


120 
ఆ గుమ్ముడిశే అంకితముయ్యెను 
నాగానను, నా పెవము 
& రసరాట్టుకు, ఆ స్వరాట్టుే 


అర్సి త్ర మయ్యెను ప్రాణము” ఆలి 


కావ్యకన్య సమాధానము చెప్పుచూ 
ఆతనికి 'సణమున మూత్రము 
అతనుడు సరిరా బే 1,..... 
మిత్‌ భావీ. మనో థర 
స్మిత వదన రసపిపాసువు 
చిత చిత జగత్తులకు 
చిన్నాాతము దయాళువు” అని వరుని గూర్చి పొగడినది. 
అంతనా కావ్యకర్త “నా కపితాకేదారము 
లో కనువిప్పిన సుమమా | 
రాగ వసంతుని పరాగ 


రాజ్య మేబు కొనుమా 1 అని 


కవులు, చండీతులు, వక్తలు, గాయకులు, కళాకారులు, సహృదయులు, రసజ్ఞాయ, 


ముదు తన కావ్యకుమారిని కృతికర్త కృతిభర్తకు ఆఅంకితమివ్వగా నా 
“సభలే నారొయణు లె 
కింతు బే బేవత లె 
వీవించికి సవ్యాదయులే 
భావాంబర విహోరులై 
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పూంగి పొంగి డివించిగి.” 

భీవున్నలు రామన్నలు 

వద్యాధ 5 సంపన్నులు 

అళీరక్షతలు ఆనందము న చల్లిరి.” అను 


భావన నిత్యనూతనముం 


కాల చక్రములో ఆరు బూ తువులు ఆరు అరల వంటివి. (సతి బు కుపునకు 
(ప్రకృతి జీవన వీశా,ధభుతులల్తో మానవ జీవిశానుభూ కులరో (ప్రత్యేక ప్రాముఖ్య 
మున్నది. ఆయినా బూ తుకాంతలు ఒకరిని మించి ఒకరు, ఒకరిని (కోసి ఒకరు, 
జగ్మదంగ స్టలను మీద వికారము చేయుచున్నట్లు భాపెంచుచున్నది. స్రీకి సహాజముగా 
అన్యకా ఏతం కళకు ఈర్ష్యా ప్రవృత్తిని జీవితములోని సహజ నంఘర్ష 
ణలన్కు సమన్వయములను కళాత్మకముగా చిత్రించుటరు ఈ గేయ దాపకములో 
ఆయాబుి తుపుల లక్షణములు ఆయా స్రీ 
పాతల యందా రోపింసబడి కన్నులకు కట్టినట్టుగా పందర్శింసబడినది. వర్షాసుందరి 


£4 


శ్శ్రీ 


. 
హు 
కవి చేసిన (ప్రయత్నము. ఇందు 


క్‌ 


శరన్చాలు బామంతకాంత్క శశిరధామిని, వసంతకుమారి, గింష్మరాగిబి, తర తనా 
ఇందలి సజీవపాత)లు. రంగస్టలపున కారౌచిత్యమును పాటించి నక్షబుతువున 
కనుకళూలముగ నలంకరింపబడినది. 


గ్‌ న aah ప 
వరానుందకి రంగస్టలమున ప్రబళించ్చి బు 


“కడలి లోని రెచ మబ్బు 
కడవలఆలో మాస తెచ్చి 
wo న్‌ 
మండివోవు మ్రుజమం త్తి 
గుంగె పేద తీర్చినాను. . .౫ 


కర్షక లోకానందమును చేకూర్చినాను 
చరాచరలకు నవజీవన సంధాయిని నేను.” 
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“ఆకసమ్ములో విరి గిణుల విగో 
నాకు స్వాగత క తాకలం కఫైను. 


మరపు కన్నియలు పులకి తాంగు ఆ 


య 


మురిపముతో ప్యారతులను పై కురు, 


వరాసుందరి క! తకనుచూప్పలు సోకినచో నదీనదములు పొంగుట” శవదముద ౫)లు 
తాకినచో సస్యశా్యమల సీములుగా మారుట” జలపాతములు 
౦చెద్‌ 


లేనిచో ఎడారులేర్పజ్రి జనులు నరకయాతన ననుభవి 


a 


టో 


తిలునటి, క 2౨భనవమమి 


a 


రం 


వర్షబుతుపున కలుగు ఉపద్భ్ర)వణులు శరన్నాల, పాత) చ్వార కవి నిదర్శింన 
జేసినాడు, 
“చీటి మాటి కలిగిపోయి 
కాటకాలు తేస్తావు 
వచ్చావో దేశమంత 
వరదలు సారిస్తా ను 
నిండు (బతుకు అన్నెన్నో 


ల తై ల జాన 
రభ వాలు చపయలవె 1౫ 
ca 


శరద్భతువున గలుగు మేలును గూర్చి శరన్నాల తనగొన్బ 
దసముగా భావించి) “చల్ల నై నైన వెన్నెల 
జ. చోలాను 
ఛా 


తలన న అంబుచాల 
లా మ 


"తెరలు కట్టి నాను. 


ఏంత వింతే చిరుగాలుల 
పీవునలను కీజ్యూను 
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లోకదుల కళానంద 
లా 
లోకములో తెల్పారు”? 


“మేన నుంగేోలు వఏదియుట)”)” 
పెటిలోని కలువలను? 
నింగిలోని నెాలరాజునుః 
వలపు కౌ గిలింతలలో 
మలచిన (పణయమాత్శనేను.* 


నారాకే లోకానికి 
నవిభొవన నాకము 
నా వాకు జనావల్సికి 


దావ పరము” ఆని చెప 


(oe 


కొనునంకరో పివి అమామయ చెందిన హామంత కాంత జలమింకీన జలవాలు, 


ఆగ్‌ 


al 


కట వ “శో అ లు అని ఖ్‌ 3 ఇ ర్‌ ళల డు జ 
గంధము వనీ గందవాబాములు నెలలొ నగరాశు అతో నిగీధామలశో సంబరహేమీ 
పడినదట. హానుం 


గ 


లేదని శరవ్నాల మె నెతుచు 
టిం మ 


GA 
{ గ్గే 


రంత ముంచుపెటను సవరించు 
కొని, పంటలు వండించిన కాంతీినను, దామవిందచుపులను దుహీతలమున చల్లని 
చల్లని తన్నిగను, గుమ్మడి సెనగహాలు నిరియబూయిరిచ్చి ఆంద మొలికించిన వానిగను 
జివరాంగ్రక్కు చెలికాండ్రకు ఎదలలో షెచ్చదనఃను నిండగా గాథ వరిష్వంగములో 
చిరకాలప్ప తీయని కలలను వండింవజేసిన తన గొప్పదనమును చెన్నుచుండగా 


శ్రశిరథామని (వ షళించి, "హీమంతిని ఎఏదింంచి, 
“ఎంత కర్కశ హృదయ 
చే సీను హేమంతి ? 
ఇలను శీతలపు సం 
శీభుల బంథిం చితివి ? 


RS) 


“వయసు బరునున నడుము 
వంగిన మునునళుల 
మును౫న మూాటలలోన 
ముద్ద గట్టుం చి తివి” 
సని వాకల గజగజ వడకించితివి,” 

చలీ రంపమున కుహ్తు 

కలు కోయుటలు నూని 

తొలగివో నసాగు 


(తో వకడ్తము రాకు 11 చికితురాలను చేల 
మందీ మీంచి తన గొప్పదనమును... "ల 


“ పేమ భావము పెంచుదానను 
మంచి యక తల వం-నుదానను.* 


“త్యాగ వ్లీలవతు? దయాధర్థృము 
'సహృాదయత్రము? శాంతి సహనము 
వెన్న తోచే నాకు ముకిన మదలు 
లు 4 
౨ఎన్న టికి విడిపోని ఉన్నత బుద్ధ బం” ఆబ 
చెప్పుకొనుచుండగా వసంతకుమారి [న వేశంచి, 


శిశిరభామినిని నిరనించి “ఆడవి వడతి మాన ధనం 
దోచుకొన్న దొంగ వీవు” 


ఆని నిందించి వెడలగొట్టి తన వైభవమును వర్షించుకొనును 


కోకిలపాటలు, పూవుల తోటలు, మామిడి ఫలములు మధుకర 
ఓమాడుబారిన తరులతల చివురుల్కు కవితకు కళలకు ఉగాదుల్కు నవతకు 
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నవజీవన వఠువ:ఃములు, కన్నెల నునసులవో కమ్నని తలపుల మవెలు, ఆ౦ందము, 
ళా 


ఆఅనందయముల జగమంతట చశచిన ఆమని వసంచాలు, 


జు 


క ఇయర్‌ cs శశ జ 
( భీ "రి గచ నీ అ 
ఇషు 


లామాలలు ధరించి” వచ్చినదట, 
చలివేందములు చండనిప్పులు ఆరగ లేవట. 


ras Ter ష్‌ ఒల్లో అదం న, 
అంబుఖభ కదయ 
ఆవిడా మ కెగన 
ర Clan 

నా జగత్తున జీవ 
నా మృతమైై కుదిస 
మయమకవింో గాం ల 

J 
మణులు మేల్కొౌల్పాలి 
అప్పజే నాదు క్షుభి 
తాత్శ శాంతలిలాలి?? 

vn 


అని తన ఆకాంక్షను వెల్లిడిచేయుట కవి (ప్రతిభకు నిదర్శనము, 
చాల బ్రరుషుడు తన ఆధీనములోని ఆరు బుతు కాంతల సరస్పర 

నంఘర్షణలతో ఆంధోశళితుడై వారి నోదార్చు రీతి సహజ సుందరము, 

ఆక్స్‌హ్యో శ వషట్‌ బుతువులార 1 

నా వాదయ జ్యోతులార 1?” అని సంబోధించి 

“మాలో మోరిట్టు హాన్షు 

మోరి పోరు పడకండి ? 

ఈ కాల పురుషుని (బతుకు 

లో తుఫాను శేపకండి 1 
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“లోకమునకు క్‌ిరారం౦దరూ 
వీ కరతి (పీయతమాలు 
నా అనంత జీవన గంగా 


గా చల తరంగాలు? 
టీ 


స్‌ 


6 ర్ట కద అక్ర కాకలు చేరు 
సకల'మ్బెవ్వరు కారు 
యుగ యుగాల నొ పంజడి 


(పగతిని సాధించరండి [౯ 


“కలవామ్నులం మానండి ? 
కలని "మెలసి మెలగండి ? 
రకల కాలము నాట్య గాన 
కళల తోడ ెలగండి |!” 


అను జీవిత నిత్య సత్యాల వర్ణన అత్యంత (సయోజనకరములు, కాల 

స్పదుషుని సూ క్రులను వినిన బుతుకొంతలకు కనువిన్ను చోలిగ్ని ఆనందహాసన్ముఖులై 
నృత్యగానముల చేయుదురు. 

“బుతు రాజులను 

(పకృతి కలకాలము 

ఒకరి నొకరు (జేమిం'జదము 

ఒకరి ఇంట ఒకరము భూగోళము 

చుట్టు ముట్టి నర్తించెదము, 
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నవరసమ్ముులను 
నవ చైలేన్యము 
(ప్రాణి జగత్తుకు పంచెదము 
కాల దేవునకు కన్నుల పండువ 
గా సిత్యము జీవించెదము” 


అను భావనలో బుతువులు తమ కిర్రొవ ములను వ్యక్తము చేయుట 
అత్యంత సుందర సందేశాత్మక వర్ణనము. 


బాబ్బరెడ్డి “బుతురాగంి శబ్లారాలంకారములు (పతిపాదమున కలిగి కావ్య 
రమ్యతను చాటుచున్న వి 
శద్రాలంకారములు స్వభావోప్తలు సందర్భోచితములై |బయోగింవబడినవి, 

వన్టాసుందరి “మదీయ జీవనరాగములో, కల 
ముయూర బాలలు నాట్యము చేని 
ముదీయ [క్రీడా జలపాతేమ్నుల 
మవాత్వ విద్యు నా్యాలలు పూచే” 

ఫరద్యాల “దివి నుండి దిగి వచ్చిన 
నవ శారద లక్షీ గని 
“నారాెకీ లోకానికి 
నవ భావన నాకము” 
“సా పాకు జనావళికి 
దీపావళి పర్వము 


"హీమంతకాంత “పొలాలన్ని వంటలు పండించిన కాంతినే సంక్రాంతిని 
నేను” వంటి స్యభావో కోలు అనేకములు, 
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కొరద్వాల వర్గబుతుపును గూర్చి చెస్సు సందర్భమున 
“౧ంజెలన్ని సీరు చేయు 

కొండవుబ్బు దండలసన్ని 

కంపము కలిగింణెడి పి 

శంపా సర్పము తనన? 


పొరిపోవునని కవి వర్షి ంచుటతో భావకుడె న కవికి ళంవలం సర్వ'చులవలే 
యణ 
కనిపించుట సహజము, 


జలజల్క గలగల, చరచర మెరప్పు మురిపె, కడలి-కడవ, వంటి శబ్దాలంకా 
రములనేకములు, 


భరదస్సు : బాస్పరెడ్డి “బుతురాగంి” ఆధునిక సాపెత్య వచన (కియా 
రూప గేయ కావ్యము, ఇందు వివిధ ఛందోరీతులలో, యతిప్రాస నియమ పద్దతిలో 
రచన కాననగును. కొన్ని పాదములు 12 మ్మాత్రలతోను, 14 మా(తలతోను, 16, 20 
మాతా ఛందన్సులతో సాగినది. కాని భావళబలతక్కు భావసారళ్యమునకు భంగను 
కలుగకుండా ఉంచుటకు ఆకు. డక్కడ యతిపాస నియమములను అధిగమించుట 
గలదు. అయినను కావ్యరమ్యత శెట్టి నష్టము వాటిల్ల కుండునట్టు చేయుట కవి 
భావ రచనా పాటవము వ్య క్తము. 


“బూ తు రాగము సులభశైలిలో సొగీ వండిత పామరుల మన్ననలందుకొన్సి 
నది. సంఘములో గం ఒకరు ఎక్కువ మదమళెకరు తక్కువ యను భాయ యువ 
తొలగించి మానవులంతా ఒకపేనను భావమును ఒకరులేక మరొకరు లేరను 
సత్యమును కలహాము, ఆనర్థములకు దారి తీయునను సూ_కిని చాటిచెన్స్సుటి కావ్య 
(ప్రతిభకు నిదర్శనములు, 


ఇందలి (ప్రతివషయము లోకో కులన్కు జాతీయములను సామెతలను తఅపింప 


జేయును. ఏరి చెప్పుట ఏట్‌కేతము దేసినట్లగును, అయినను నేను యిచ్చట కొన్నింటిని 
ఉదహరి?వ్ర సొహపించెదనుం . _ 
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“ఎనుశెవ్యరు లేరనుకాని 
ఏ మేమో వాగుతాన్రు” 


“అంతా నేనే యన కొని 
ఎంత మిడీసి పడతావు 


చనీర భామిని 


“వయసు బరున్రన నడుము 
వంగిన ముదుసళుల 
మునుగు మాటలలోన 
ముద్దు గట్టం చితివి 1-2 


“పేమ భావము పెంచుట, 
మ చి యడ తల వంచుటీి 


“త్యాగ కీలము? దయాధశ త్రము 
సహృదయత (ము, శాంతి సవానవ్వుి 
వెన్నకతోచే పెట్లిన విజైలు 
౬ (6 
ఎన్నటికి విడిపోని ఉన్నత బుక్షలుని 
ణా 
“కోప తాపాగ్నిలో ద్యామై పోకముందే వెడలిపో?? 
“పిల్లీ పాలు కితుకునంశే 
పిల్లలై న నమ్మగలరె” 


వంటి వనేకములు కావ్య విశిష్టతను గూర్చి డా. దాశరధి “గేయనాటికలు= 
కొవ్య వాటికలు” అను తన అధి పాయములో ోనాటికలోని పాత్రలు సహజంగా పొడు 
కోవడం దై నందిన జీవితాల్లో మాటిల్లాంటిదే నన్నాడు, 


“గేయనాటిక సజీవమైన (వ్మక్రియయే” నన్నాడు, 


190 


“కళాత్మకము లై సామరస్య బోధకములై న నాటికలలో “బుతురాగముి 
ఒకటి”, 


ర్ట లేక ఒకరు లేరు, సకల లమ్మెవ్యరు కారు” కాలపురువుడనిన మాటి 
అన్ని విధముల గొవ్పృనూ_కి. ఒకటి గొప్పది, ఒకటి తక్కువది కాదు, అదే 
విధముగా మానవులంతా కావలసినవారే ! ఏకతాభావమున్న మానవులు శోథిసారు”, 
ఆది లేని నాడు తోభిసారు* (వేతి బు తువు తన ఘనతను చప్పుకోవడాన్ని బాము ర 
ఎంకో రమణీయముగా ఈ గేయ నాటికలో పొందుపటచినాడు. 


(ANE) 


“తరంగాలు వేరైనా గంగ ఒక్కకు అలాగే 


బు తువులు వేరె నినా కలల (పవావా ముక్కలే గదా??? 


అని చెప్పి కావ్య (ప్రతిభను చాటినారు. 
i 


వే ఆ Nee 


— వెవ్ను రాజు లత్రీషపతి 


“వసంతము” పెమ్మరాజు లక్ష్మీపతి బూ కువర్షనా కావ్యము. ఇందు బుతు 
రాజమైన వసంతమును మాత మే దిన్మాాత్రముగా గొని వర్ణింపబడినది. వసంతము 
కవి కుమారుల ఉపాస్యదేవత. ఈ దేవత మధుస్వరూపిణి విశ్వమయి. ఇది స్టూల 
సూత్మ (ప్రకృతి యందంతట పలురంగుల కీడింపుచున్న ది. నానా దేశముల నానా 
కాలముల కవి వతంసులు ఈ ఆమృత మూర్తిని యథాతథమనుగ నుపాసించ్చి దర్శించి, 
కీ_రించి కృతక్సత్యులై నారు కాళిదాస, శ్రీనాథుడు ఓమార్క్‌ కీట్సు షీ 
రవీంద్రుడు, హరీం[దుడు మున్నగు కవి కోకిలములు అమర గానము చేతనే యీ 
జగత్తు అంతు పొంతులేని పాడు ఎడారి కాక్క నిత్యవాసంతిక జోత్స్నామయమగు 
నందనోద్యానమై “ఈశావాస్య మిదమ్‌ సర్వం యత్కించ జగత్యాం జగత్‌” అని 
తలపిపజేయబడుచున్న ది. విశ్వవసంత "మేశమున ఆం(ధలక్మి కూడ తన 
(ప్రత్యేకతను కలిగి యున్నది. ఇట్టి వసంతవేళ ఎందరో కవి కోకిలములు తమ 
అవ్య క్త కలస్వస్వనము లెత్తి గానము చేయుటలో ఆశ్చర్యము లేదు. అట్టి గాన 


హా 
తో ని వం త్‌ అటి త్‌ 9 
క్భతియ యయా మనంత. 


పెమ్మరాజు లక్ష్మీపతిగారిని గూర్చిన విశేషములు “వరిచయ  వాకష్కలలో” 
మంగిపూడి పురుషో త్రమ శర్మగారు తెలిపియున్నారు. 

“లోకము కంటబడక్క, తాత్కాలికమగు ధనకీర్తుల వొంత6టోక వినీత 
మయ్యును, పునీతమగు చల్లైటూరి ఉపాధ్యాయ వుత్తిచే దేహయాత సేయుచు 
(శ్రీభారతి కృపాలబ్బమగు సువర్ణ కవితా విమానమున నిత్యవసంత విహారిమై సొక్కుచు 
ఆనంద గీతముల నర్గళముగ నల్లుకొనుచు, ముగ్గబాలునివలె సర్వదా పాడుచు ఆడుచ్యు 


లలిత వసంత గీతికా సద్భశమగు ఆత్మజీవితముచే లోకమును మాధురీ భరిత 
"మొనరించు కవి”. 


“ఈ కావ్యము అ ఛ్రేపళ్లి నాగ గోపాలరాయ కవి మితులకు “పరిణయోవ 


హారము”గా ఈశ్వరనామ సంవత్సర వైశాఖ శుఒ (21-5-1937) న సమర్పించు 
కొనినాడు. ఆ సందర్భమున .... 4 2. 
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“ఈశ ఏర వత్సరంబున వనేందిర పెం్డా దినాల, హేమ దు 
శశ్షరి ఏట? కృష్ణ నటియించెడి చోటు మనోహారాంగి (ఒ 
ల్‌ కం 

'హ్మేశ్వరి వాణీ పద్మము (గహించి, తిరంబగు చేమసాహితీ 


విశ రము తేలు కొమ్మిక కప్‌! సుకపీందులు సేస లొల్కగాన్‌౫ 


“సువుములు (గుచ్చి; కెంజిగురు. జొంపములన్‌ బరపించి, యుల లో 
ష్‌ 

కము పయి పెండి పందిరుల గప్పీ+ వసంతుని సెండ్ష కూతు 

cn లా Ges 

నుమధుర మంగళ (పణయ న్మూతేములన్‌ రచయించి మూ వివాహా 


మునకు రాయబారముల నామని యేమని పాడుచున్న దో py» 
యను వద్యములను బట్టి “వసంతి శోభ వ్యక్తము. 


మొదట వసంతకోభ వర్ణింపబడి, ఆ పిదప తన చెలియకు లేఖలో (ప్రణయ 
త్యమునకు వసంతర్హు (ప్రభావము వివరింపబడుటచే కావ్యమునకు వన్నె చేకూరినది. 


"పెమ్మరాజు కవి వసంతమునకు స్వాగతము పలుకు రీతి అత్యంత సహణ 


సుందరము. 


“వినూత్న వల్లవారుణంబై న దెహాము మెజయగా, రాజిత పృష్పమయ కిరీట 
ద్యుతులు అలసి యాడగా ఓ వసంతమా దయసేయను! దక్షిణ మంద మారుత 
(పకట విమానము నెక్కి వేవేగ విచ్చేయము, కోకిలా లాపముల తోడను, కుసుమ 
పొరభముల తోడను, భృంగ గితముల తోడను, సుమ వరాగముల తోడను విళద్ల 
కాంతులడరునబట్లుగా చనుదెంచుములో 


అట్లు వచ్చిన వసంకునకు చెజకు గడలను పాద్యముగను, సమగుచృములందు 
సవించు తేనె అర్హ్యముగను, నవకోమల పల్ల వితములై నవి మధువర్కముగను, 
కనుజాల విరాజితము చం్యద్రనార్ష్రృముగను సమర్భించి గౌరవించుట అతిధి మర్యాదల 
కలమిిపజేయును. 


పగ్ర 193 


వసంత భుభోదయవేళ “*_మోడులు కూడ [కొత నునుమోసులు 
రాచిగిరించినవట. కోకిలలు హాయిగా పాడటొడంగినవట. (కొ త కొ తలొ 
జాడలు తోచినవట. కవి భావనా హృదయమున వసంత మే స్వరమట. 
త్‌ 


“కోయిల పాటతో చెచటికో జనుచున్నది నాదు జెంద మో 
వాయు తరంగ డోలికలవై బడి విశ్వము దన్ని భావ చె 
హాయస నాహినీ తట నిహార ప్‌లోలత బొక్కి. చొక్క్సియుం 
పోయిన పోకగా నెగిఠి పోయుడి హాయి కరంగా లోకముల్‌ ” 


“లలిత కఫా వికాసము లీలాతలమె ల నలంకదింపం బు 

వ్వులు వికసిం'డం జ్యిత్రములణ వోలె శకుంత సతీవ్‌ తాన కో 

మెల కలగాన మొప్ప నుకునూూర సమారుడు లాస్య మాడు సీ 
జ సంర నుడి న్స్‌ 0 

యిల పయిగాక స్వర్ల మిక నెచ్చటనున్నడి ? ళూన్యసిమలన్‌ 


దక్షిణానిలము సురభిళమె ళోభిల్లుచున్న రసాలవాటి కాంతరమున నీడ 
అందు కుసుమ తల్బము శయనించ కవి తన సుందరికి వసంత బంభారములు 
పాడి చెప్పునని ఆమెకొక లేఖ _వాసినాడట, ఆ లేఖ వసంతశోభ వర్షితము, 


“శ్చాక్య ని యా సువాసన మహీరసముం గొని ముంచి వూానసీనా 
నిక్క-మ లాచ్చ పృత్రమున నీవిరి కేసరమే కలంబుగా 
నక్క-రముల్‌ కడున్‌ మెరయునట్లుగ పుప్పొడి పెన జల్లినా 
నక్కు_నులాశక్షి యందుకొనునా? కడుమోటని త్రిప్పి వేయునా” 


కవి భావనా పటిమ [పకృతి కాంతను తలపించుటలో కాననగును, 


“ఏ మనోరద సిదియో యిది తలంప 

బుడమి నొక సము(దపు పోటువో ల బాడివెన్‌ 
బూల చివురుల నిల వెల్ల పులకరించి 

పగలబడి నన్రషచున్నది (పకృ తికాంత!” 
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“నేటిక'ది సత్యమగుచు భుసీభ వించె 

నవ్య యావన (పణయ సన్నానహావేళ 
భావములు పూయ మన్ననః ఫలకవముందు 
నన్నడొో నేను చి_తించుకొన్న (పతిమ?” 


అవయవములు, ఇందియములు వివశ్రములై _సంభించినప్పటికిని, 
ఆద్భుతగతితో యీ భువనములో నొక చిత్రకళా భవనమై ముంచివేసిన 
దట తన (పేమమూ ర్తిని కలిసికొని అనిర్వచ్య మెన (పేమలో కరిగి, 
పోవునట. ఆట మహానంద సంరంభమును తన స్వాంతమందు భరింపజాల 
కున్నాడట. (ప్రకృతి అంతయు పూలతో, చివుళ్లతో రమణీయ మృదు (పభమైక 
భాంధవంజై కళలూరుచున్నదట. కుభముహూ ర్ర మాసన్నమగుటచేత ఆలసిం 
పక వచ్చి యిద్దరిని ముడివేసిన (ప్రకృతి అపూర్వ సౌందర్యమును చూడు 
మనును ఒక మాలతీలత చూతమును చుట్టుకొని ఒయ్యారముగా నూగుచున్నట్లు 
ముఖాంబుజము పై నర్తించు వ(కాలంబని తర మానస వీధిలో [వాకినదట. 
వసంతమునం= 


“ఏవడాగంగలడీ వసంతమున దేవీ! _తాగుబోతుల్‌, మనో 
భవ సృష్పాయుధ పీడితుల్‌ సుకవితా వ్యా మోహతాత్యలీ 
భువి-పై సీదు విభూతులన్‌ గనుచు బూజించునున్మత్తులం 
దెవడన్నుగహళాలి ? సీ మధురమూ ర్తిన్నేను బంధించదే |” 


విరహము నెవరు భరింపబేరనుట, ఆమె రాకయున్నచో భావ సమాధియే 
జరుగునట. పూవులు పూయు వసంతము వృథయె ఫోవృునట, 


“ఆలరుత్‌ తేసియల్‌ చీవురులాపయి గోకిల కాకలీ స్యనం 

బులు నునుగాలి వీవనలు, పఫ్రొడి తిన్నెలు, జూడజూడని 
దుల గతి బొల్చు సీ _ఫక్సృతి శోభ లివవ్నియు బీవురామి, ని 
పషృృలమనవిపింతై దేని తెజవా ? తేతువేదీ జగంబు నందికన్‌”, 
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* కొంబిగి సోయగంబు తణుకొ త్ర జిగిర్చిన గున్నమావిపె 
గంజిగురాకు నోట గొరికెన్‌, చిలికెన్‌ పికమీ జగంబుె 

ల్తం జెర పెట్టు గాన కళలన్‌ం, సుము హూ ర్రము కంచి చూచిప్త 
ష్పోంజలి వట్టి నీ కొరకునై యిటు వచ్చితి. బేరుటామనిన్‌” 


రసాల తరు బృందము పూవిన పూలలో పరుడుపోసిన పిందెలు, వీచడు 
చలగాలులకు ఊయల లూగుచున్నవట. 
ఛ్‌ 


“సీ యానందము హూవులె చివుదులై నిర్వేల సమ్మోహన 
శ్రీయె యేల, వసంత పుస్పుమయ సింహాసనంబిందు నీ 
దె నికరించు చునాడ రా 
“కె యేర్చ డ్లది కొల్వుదీరుమి దె క్స్‌ ఏం న్నా 
జి! యీ నా (పణయెక జీవితము నన్నేలం దగున్‌ నీకికన్‌," 


“అద్దము వోతనెన హృదయంబున సీ రమణీయ రూపమే నద్దితి” యని 
(వ అయమూ రిని తృచి చివరకు. 
pre, ) 


“*ఆలరుల చేరుగాత నవ యౌవనమంకియు ; నీ పికాంగనా 
కలరవ మనస్మదీయమగు గానము చజేకొనుగాత ! మారుతా 
వళి కొను గాత కైత ! రోవారి మునింగి యనంగ వైఖరి 
నిలిచెద మింక శేషమయి నేవునునేను ననంత రీలలన్‌”. 


తన శేషజీవిత కాంతను తెలిపి కావ్యమును ముగించినాడు, 
పెమ్మరాజు “వసంతమున ప్రకృతి వర్ణన అలంకార శోభితమై ఒప్పు 
చున్నదనుట అతిశయోక్తి కాదు. 
“మేన గులాబి సీరముట్‌ చలినటు, పూలు వెదజలి నటుో 
అత గ గి ఉగ 


సుధాతరంగ సంపుల్ల విలాసములు భువన మోహన లీలల (పాకినట్లు గ, 
తన ప్రాణము జలదరించినదని ఉక్పేంకించుట సమయోచితము, 
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కవి తన సుందరికి (వాసిన లేఖ రూపకాలంకార శోభితమై యొస్పు 
చున్నది. సువాసన మషీరసము = సిరాగను, నిక్క_మలాచ్చము ప్యతముగను, 
విరికేసరము కలముగను, అక్షరముల మెటిపనకు పుప్పొడి రేణువులను 
చల్రినాడట, 


అమి మనోర ప సిద్ది యో యిదీ తలప 

బుడమి నొక సము(దపు పోటువో ల బొడిచి” 
“పూల చినురుల నిలువెల్ల పులకరించి 
పగలబడి నవ్వుచున్నదీ (కుకృుత కాంత”! 


“కస్ట సుఖములు పడుగు సేకలుగ? జనన 
మరణముఅ యంచులుగ నేయు ముర జీవి 
తాంబరమున నను సంపు తాత్చు జేసి 

అష ఇ 
సీవమ ర్యతే నిల్చుకే నియతి వెపుమూ! యందు 


ఉపమల నింపినాడు, 


“ఒక విద్యుత్సరి ఘట్టనంబు బలె” నన్నూగిందె ఆపాద మ సకమున్‌ 
ఘలున కృులకరించినదిం 
Cn 


అమెకు పోయిన యోగసొదకుడు వోలె వసంతహాస శోభాయుత మెన 
జగత్తు కలదనుటతో ఉపమ కనణడును. 


ఈ కావ్యము సంవదాయ సిద్ధములై న ఛందములలో సొగిన పద్యరచన. 
సదగుంఫనములోను, భోవ సౌందర్యము నందును తీసిపోస కావ్యము, (పణయ 
విరహ చింతాత్మక భావనలతో వసంత శోభ వరితము. 

ఫై 


ఇందు జాతీయములు, నుడికార ములు, సామెతలు కోకొలలు, “శరీర్ర వేం 
మురచి పోపుట క4జను మోకము న్నె”? 
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“నేలను వీడి సాములును నింగికి నిచ్చెనలున్‌ ఘటింపగా బోలదే”? 
“దై వమున కెన నచట పెత్తనము లేదు” 

“జేథ కాలంబులును కిడదీయ తేన్రు” 

* వెన్క విలవీంతు వే మొ! ఫలమున్న యప్వుడావంతయున ౫ 


(పకృతి వర్షనముతో పొటు కొంత తా డ్ర్విక భావనాస్పర్శతో శ్రీ పెమ్మ 
రాజు రచన సాగినవీ. బుతువర్హనము కౌల మహాత్మ్యమును (తోసిరాజనదు, 
కాలప్తరుషుని మహాను భావత్వమునకు అంజలి ఘటించును. భారతీయ దర్శన 
కాస్త్రములందు (పత్యయమన్న ఏకవియు బుతు వర్ణనము చేయునప్పుడు 
జీవిత సత్యములను, ఐహిళాముష్కిక ధర్మములను జ పియందుంచుకొ నక 
పోడు. ఈ కావ్యమును ఆతి |పచురముగా కాకపోయినా ఈ భావము నీడవలె 
వెన్నాడుచున్నదిం 


యై 
వస్త 
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66 త్రుర్రంఠకం నగరాలు _ హేమంత నినిరాలుి 
అ ఉత్సల సత్యనారాయణాచార్వ 


శ్రీ ఉత్పల సత్యనారాయణాచార్య “ఈ జంటనగరాలు _ హేమంత 
శిశిరాలు", ఆరాశ్వాసములు కలిగిన వ్యంగ్య (పధానకావ్యము. జంటనగరాల 
లోని దీనజనావళి వేదనకు (పతీకలే యీ హేమంత శిశిరాలు” ఒంటి వానికి 
దుఃఖాంతాలు, జంటగూడిన వానికి సుఖాంతాలు, ఈ రెంటిని ఈ కావ్యమున 
(గథనము చేశారు (శ్రీ ఉత్పల. కవి కాంక్షించే వసంతం (పజామోదమును 
సాధించే ఉజ్వల భవిష్యత్తు హామంతమును గూర్చి 


హానంశీం చా వాసంతీం వావాసంతీం వావములోచనామ్‌ 

సీమంతే యేన పేవంలే 'తేనూనందైవ వంచి అః”) 

న్‌ స సువ కృపణస(చ 

దూ'రాకేవ దరద నృ త స ఎపణస్వ 

అహో? నవిరమ క్యే షా హంత హేమంత యామినీ” 
ఆని పూర్వులు చెప్పినారు, 

“హి మేన వాంతీతి హేమంతః౫ 

చలితో చం పేది హేమంతము 

శినోత్యంగం వీ కేన శిశిరం” 

చభితో దేహమును కుంచింప చేసేది శిశిరం 


వసంతంలో |పజలు సుఖఇజీవనమును గడుపుదురని “వసంతి సుఖం 
యథాతథా అస్మిన్నితి వసంతః” యను విషయమున విదితము. 


హూమంతము తరువాత శిశిరము, ఆ తరువాత వసంతం. డీనజనావళి 


ఆశలు పండే నుఖమునందించే సమయం. ఆందుకే కవి వసంతాన్ని ఆహ్వా 
వస్తున్నాడు. 
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“శ మపడినట్ట దొక్కు- తరుజూలమె కాదు, చరాచర (పపం 

చము శిశిర మ్యు నందు నగువాటులు పడ్డది, రమ్మహోోేవసం 

తము] సుమనో మనోజ్ఞ హరిదంతమ] చెట్ల మొగాలవైని, ము 
యమ ON ww 

చ్చ టలుచోని యాయివము చమ్మలనద్ది సవమూాశ్వసింపుమూా 


శ్రీ ఉత్పల సత్యనారాయణాచార్య ఆధునికాంఛ కవిత్వ పటుత్వ 
సంపన్నుడు. విద్వక్క-వివరేణ్యుడు. సాహిత్య (ప్రక్రియల సారమెరింగిన 
సాహితీమూ రి 


“శతరూప, స్వప్నాల దుప్పటి, శరణాగతి వంటి రసవత్తర కావ్యముల 
రచించి, విశ్వనాథవంటి మహాకవ్లలచే (పశంసలందుకొనిన కవివతంనుడు 
సాహిత్యముద్వారా సమాజములో పేరుకుపోయిన దురాగతములను, అన్యాయ 
ఆ(కమాలను ఎ త్రిచూపి, రూస్తమాప యత్నించిన సంఘసంస్కర్త త్రం 


జంటనగరాలలోని సామాన్యుల జీవితస్టి తిగతులను, సంపన్నుల, అధి 
కౌారులపట్ల నారు ఎదుర్కొనే కష నషాలను ఆ కావ్యమున కనులముందుంచి 


పరిషా [రమును కోరిన సతసమాజనా ది? 


ఈ కావ్యమున కవిగారే నాయకుడు, భావుకుడు, రసార్ద్రసిత్తుడు, మే ధావి 
ఆగుటవలన ఆత్మాశ్రయ నాయకత్వ మే కనబడును. కవి మేధాసంపన్నుడు కాని 
ధనసంపన్నుడు కాకు. కావున కవి ఈ నాటికలో ఒక పా(తధారుడుగ 
నుండి, నమకాలీన సామాజిక స్వరూపమును దర్శిస్తున్నట్లుగను, దుఃఖిస్తున్నట్లు 
గను కనబడును. శ్రీనాథుని (క్రీడాభిరామమును తలపింపజేయు వీధి నాబకముగ 
కవిగారి రచన కొంతవరకు సాగినది, (క్రీడాభిరామమున ఓరుగల్లు నగర రూస 
కల్పనముకాగా ఈకావ్యమున జంటనగరాలపౌరుల జీవన సమస్య లభివ ర్రిత ములు 


కవి “మంగళాచరణమున కృతిపతియగు కె, వి. రాజారావుగారిని 
(శ్రీ శేపాచలవాసి భద్రగిరి లో 
చిముండు మయమూదా(ద్రిల - 
aC 
శీగగుండున్‌ గృపసేయు గాత” యని కోరినాడు, 
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సంప్రదాయ భావాభు్యుదయ విష్టవ కవులను శౌఘించుట, సంభావించి, 
ఆదరించి, ఆభినండించుట, హాన్యరస(పాయముగను, “నగర విశేష వర్షనాకర్మ 
సీయముగన్ను నృత్యపూర్వమగు ఇతివృత్తమును కల్చించుకొవి ఆత్మాశ్రయ 
ముగా చెప్పబూనుచున్నాడని కావ్య(పస్తావన కావిం దినాడు. 

కవి నిరుపేద. పృస్తక (పపంచమనిన ప్రాణము, కావున డత 
పస సకముల కొనలేక (పాత పస సకములు దొరుకు కాలి రథ్యల వద్దకు వచ్చి 
అల్లసానిలాంటి పెద్ద పెద్ద ప్రల రచనలను అచ్చట చూచినాడు. అడిగిన 
ధరకు నిచ్చుటను కని పస సక విలువను తెలిసికొనలేక ఆ విక్రేతను చూచి 
జాలిగొని బాధపడినాడు, 

గుడిలోని దేవునకు ఏమీ యివ్వలేక కుమిలినాడు, తెగిన చెప్పును బాగు 
చేయించుకొనే సోమత లేనివాడై ye కనీసం 20 పెసలైనా ఉంచు 
కోవాలని ఉపదేశం పొందినాడు. పైరవీ ; సుందరిని తన బదిలీకె 'ఆ(శ్రయించి 
నాడు. కాని కారుటాక్స్‌, (తోవలో ద్రాక్షపండ్లు, ఆయన వద్దనున్న “ఐదు” 
రూప్యములు సరిపోవన్న భయముతో “కారులో న కూర్చున్నను దాన్నికిందబడి 

పతి ఏపతినట్లు” కుందినాడు. బదిలీ కోదిక ఏల పట్టి నదని వాపోయినాడు, 
“స*మాన్యుండు ' నిచ్చోటికిన్‌ రాదగునె” యని చింతించినాడు. కూరగాయలకు 
తెచ్చినడబ్బు ప స్తకమునకు పోగా భార్య ఎంత తిటునో” యిని తలపోయుచు 
వీధి వెంబడి నడచుచుండెను. పుస్తకావిష్కరణ మహోత్సవమును తిలకించి, 
ఆ తర్వాత వానిని తూకమునకు అమ్మబడుటనా చూచి మనోప్యథ చెందినాడు. 
తాను (వాయబూనిన పు స్తకమునకు పీఠిక (వాయనెంచి, 
“ఆచ్చు వేసిన పిమ్మట నదియుగూడ 
ఆమ్ముకోవలెనేమొ ! తూకమ్మునకును" అనుకొని 

తన నిర్తయమును మార్చుకొనినాడు. 


కవిగారి మనస్సాలో వీదవాని జీవితము : 


చిన్నప్పు జెంత యో నిక గా జదివంచి 
అమ్మ నాయనలం కాపాొడినారు 
సండే న పీమ్మ టం జెండాము కండి 
= వ్‌ వ 
తప్పదయ్యెను నాకు నిప్పటికిని, 


28) 201 
ఇకనుండి వెడల ఆుల్వ్యాలో నుండి 
Ur 
వుసెడీ కొలము) సరషా పసమరమెన 
వ్‌ 2 గ ut వయ ఛీ 
తసువాత మనుమల తళ్ళకు వల్ల దమె గ 
౧ 
తాత నె జపించు దనేయు గలదు 
ములు 


రామ రామ ! సొకిక స్వతం(త్రమ్మ దది ? 
లోని కో౭క లెట్లు తీర్చుకోగలను”? 

అని పిబారింప నా య” త కాత యపుడు 
అడియె జీవిత భర నార మాని వచించి”? 


నెలాఖరు దినములు మిత సమాగమ సౌఖ్యంబునకు సెతము వెముఖ్యము 
జు 


కలిగించునట. నూకపతి మ్మితుడు “సెక్సు కథలు (వాయుమనిసల హానిన్వగా 
కవి ఆతినిని గూర్చి “సర్యగుజహీనుడబొట శెజుంగ మిత్రమా“! యని నిర 


సించినాడు, ఇలి వాక్యము తెనాలి రావుకృృషుని భావము తలపించును, 
డం బ్రా 


షల కటుకున్నావాో? యని మి|తుడు పం 6వ కవిగారి సమాధానము 
ఖ్‌ ళు స యి ఎ 


సమయోచిత మనిపించును, 


రో 


వాకా తుల మెడ 

చవి os రాగాలకు యు సద్‌ 

విలు కటట యది నొ వలకాదు” 
య అ చా wn 


ఆని తన అశక్తతను శాటుకొనినాడు, 


ఒకనో టి (పభాత సమయమున కపి 
6 బ్ర ఘను ముంచులోన నిలు 
వెల్లను దోగి పరిభమింప సీ 
ళల 
పాపట మోద కూకేటుల 
సెన రహించెనుు వముంచుబొటు1! ను 
మటు cn 


#02 


కాఫల రాశి ముని కల 

ఢాతపు దీవిని జేలి ముందుగా 
మా పురికీవు వచ్చితివ ? 

వో క్రీకముల్‌ వెదజల్లీ బోవగన్‌. 


సదు తుహినాంబరాం చలా చ్యాదనమున 
ను పూర మాధుర్యంబు నను భావించు 
నుంచ ము తెల తల బాలు మూానుకీన 
'వీరమందున గూడ వగి ౦చు మమ్మ”. యని 
య ర్‌ 
(ప్రారిం.చినాడు, కవి ఉపదేశము సర్వజన సమ్మతము, 
@® 


“ తాగిన వాని తీటుకు కలంగకు, బట్టల కొట వెంట నూ 
రేగు మిటారి క తెల వరింపకు, వారలతోడ పిచ్చిగా 
వాగకు నోరు జూరకయె, వారు బనారసు పట్టుచీర సె 

చే గొనిపించుకో గలరు! చిర్నగన్రమా(తమె కాస్క- పెట్టుదుస్‌ ” 


అనుచు ఆ ముని భాగగ్భనగర మందలి ఉస్మానియా విశ్యవిద్యాలయమును, 
ఆం(ధశాఖను చూపించినాడట. 


భూమ శకటాలయ (పాంగణమున కూ లీవాడు 
“దొరలకారుల వెనుక పరు” _లిడ్‌ వాడు 

జేర మాడక మును పె పెర్టుత్తుకాను వాడు 
దొరసాని యొక వెస దరుగుచేసి యమొసంగ 

బలు సార్లు చూచుకొని భయుక జూలని వాడు 

ఒరుల బరువుల దో ల్ల నొడ్లుచే క్పెడివాడు 

తన బరువ్రనకు (కుంగి వెనుక జిక్కి న చాడు, 

గా కనిపించును. 


గ 
చా 
Ca 


ఛోజన సమయమున పంటి(కిందకు వచ్చిన రాయిని చూచి తన జీవితము 
“రాళ్ళు దిగమింగి దుఃఖ భారమున (సంగ 
స్వామి ! అక్కు. పక్షుల మయినాము చూడు | 


మని బాలాజి పటముపపు చూచి నజలనయనులె నాడట. 
మూ కా 


జట్‌ 


పరోద్యాన వనమున కోకిలారావము విని 


ps 


౨వకుండుట చే ME 
a) 


తాలిగొనీనదమో ! నని కవి వరించాట, ఆతని మా 


౩ 
౮ 


ea గోరి పరున్ర లు 
pas (wo 

పంతులను జూచి బాధథపరకనో | 

న పండితులను గార వానర్లు లె 


మా 
పడి యుండుటకు నిస పడనచే మొ 

ర-ళ్ళన్నమును దిను రాతి గుంకౌలెకేల 
మృడజు గీతుఒది నోరు మొదపచేమొ |! 

కిడిశ డన్నము లేక కడుపువుండిన చాని 


జనుెకీక విని మూర ముచనిౌనేము! 


(శామికూని యలు, వేద కరక ని మూబు 
7 ౧ ర శ 
అతి కళోరములగు నపషృకుతులు గాగ 
పాడ మానినడేమె | వ 


ఇటు వపింపక వలసపోయినది ఆ య మొ’! 


కావ్యాంతమున “హేమంత శిశిరములు” మనో జ్ఞము ల నసు ఈ చలిని 
మాశ్రము భరింపజాలక, ఎటకై న పోదమని మిత్రుడు వలుకగా 


2U 4 
“కచ్చల (గాలు జంట నగరాలు హిమావృత లీతశెల సా 

మ్య చ్చ వి నొంది ముంపుగొని నప్పుడు యూవన మ త్తకాళి ని 
(వోచ్చ కుచదుయోపరి కవోన్లము దక్క- మణొక్క. తావ్రునన్‌ 
"వెచ్చదనం బొకింతయు లభింపదు సూె ! భ వాద్భ శాలిక్రిన్‌ ౫ 


అని చెప్పి వసంతమును 


“అని గహానమ్ముల శతశతాబ్ది పభాల నతికమిరిచి ౨౮౫ 

బుతున్ర ముయిళ్ళలో పరుగులె జెడి పూలరథంబుమోాద సు 
స్మిత సుమనోజ్ఞ వె అధివసించిన ఓ బుతురాగ్ని! సీవ సా” 
గత మరుదెమ్ముు-రమ్ము ననకారుల గుంకువు పొళ్ళజారులన్నో 


అని ఆహ్వానించుజలో జీవితమున ఆనందోత్సాహముల నందించ ఆదరించినాడు, 


“కః జట నగరాలు, హూవమంత శికిరాలు” కావ్యమున కగ్జార్థాలంకారములు 
అడుగడుగున కాననగును. "పెర వీ సుందరి ఆఫీసరుతో మాట్లాడునశడు బ్‌ 
బడిన నవ్వులు 


“గుఖ్రము సకిలీంచినట్టులు? 
ఖర ములు గంతిన యట్టుదనుట హానో పము 
ఓక పెగ ట్ర rs పచ + విశాల వనసతి 
ఏశ్వరుండంత దీర ని శ్వాసము పు చ్చె పాజ్యులు &్ర ససబ్బల 
నాడిపోవదన్‌ ” 
సుభాష్‌ చంగదుని (ప్రతిమా రూపమునుచూచి ఆతనిని 
“అడవుల వడి వడి నడచిపోయిన నీవు 
క నిపింతు వల్ల శాక్యముని వో లె 
గుండె దిట్టమునత్స్చి కొండ లెక్కి-స స్‌వు 
వాడగా దొక యగస్త్యుడను వోలె 
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సాగర తీరాన సాగిపోయిన నీవు 

అగుపింతువు పరమ హాంసవో* 
అలుగన దాల్చిన నీవ వలస పాలకులకు 

లో తెంతు వొక భూమేశేతుచో ల” నని 


ఉపమించినాడు. నర్తకి “గాఢతమము చెడరినట్టి తదీయ కై శికము 
నుండి రాలిన సుమమ్ము లట్లు దీపాలు తోచొ నని ఉక్పేషీంచుట కవి ఊహా 
ఆనన్య సామాన్యము. 

“పాం తుకురాద కూకటులమిోాద రహీం ఇను మంచుబొట్లు" 
నె హూ వర్హనలో “పసివాని నవ్వుల పాల వెల్లువలందు చందమా మె తోచు 


నందగా డు. 
ఈ-ఇాజ చువాలు తం మె చల్లదనము నాడు 


కుతుబుమినారు కం పను గొప్పవాడు” 
అని ఆతీశయించినాడు. 
వాన పడగానే మిడిసిప చే మురుగ కాల్వలు 
కిడవగు నలజడుల దుండగీండ్రను ఖో కాని 
ఉన్నవని ఉపమానించి నాడు. 
ఇదివరకు ఎవ్వరుచేయని మరికొన్ని చక్క ని ఉ(త్వేకలు కవిళ్వమును 
సనిరూపించుచున్నది, 
“పడమటి చెస కనిపించిన సంధ్యారాగము 
పగలు రేయియు నొరసికొనగా పుట్టిన అగ్నిహో,తమువథె నున్నొదట. 
“బంగారు కొండమీద సూర్యుని గుత్తాల గిట్టల తాకిడివలన బంగారు 


ధూళి చేచినటు న్నదటొ” 
న 
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ఈ కావ్యమున సమకాలిక సమస్యల (ప్రతిబింబము తోపాటు లోకోకులు, 
జాతీయములు అనేకములు, 
“విలువ లేనిది ప సక మొక్కు సే గదా! 
అనతి 
చెప్పులవాడు “ఇంటి కేగువరకు నిర్వది పెసలు ఉంచుకొనుట చాల 
మంచిదనుచు” ఉపదేశ మిచ్చినాడు. 
కపి అత్య్మగతమున “క్రొవ్విరా దగునే సామాన్యుం డిచ్చోటికిన్‌” 
“ నరకంబంతయు దెచ్చి నా (బతుకులోనన్‌ దాచినావా (ప్రభూ * 
శక్తి హీనతమందున శాంతిలేదు 
కర్ణ హూనతయందు మంగళము లేదు” 
“నెలాఖరు దినంబుల మిత సమాగమున సౌఖ్యంబునకు సైతము 
వ ముఖ్యంబు కలిగించును” 


“నెలాఖరు లేని పదంబొసంగ పే” 
అరుడుకు వాసి బండి తుర గమ్ముు కం పెను, 
దుష్ట వటుని పొలి (భష్టమేలు 
“హయజాతి యభివృద్ది దెబ్బతిన్నదిపుడు దేశమందు” 


ఈదేశ్ఞఖ క్రి పూరిత జాతీయములు, మహాకవుల వర్షనలయందును, మహో 
పురుషులు, జాతీయ నాయకులు స్వాతం[త్ర్య సమరవీరుల వర్షనలిందు 
స 


“కలసిన పాలను నీళ్ళను, వెలసిన మితృత్వములను వేర్పరుచు వారిద్ద 
రట = ఒకడు కలహంసము, మరియొకడు ఖలుడు” 


'కామినియును మూనినియును 
౩మని చెలి రాజ్యమందు అపరాధను లే” 
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“దింటం గల వెద్యంబును 


కవి తాజూడని య్య ది తదు” 


జో 


ఈ బ్య అంటి నగరాలు = నం sel 


స 
కవి న తక రత (ప్రశ స సం విసరితమెన వేషర 
చారములు, విచిత్ర మెన పేర్లు పహోస్య్మపదములు, 

ఈ కాన్యమునందలి కథానాయిక కఠిన స్తస జభునట్టైన 
శృంగార రసపయోనిధిగను, వేషధారణచే “గడుసు తెలుగు పడ 
పెరవీ సుందరి రూపమున కాననగును, 


శ్‌ ళో 
ge 
ట్స 

న్న 

క 


కాన్యము చంపూ పవతిలో కొనసా స టే న సులన సె ల. వీ, భావార గాంది 
య p 
రకత, ఆధునిక నాగరికతా త తము గలిగి వరితుల “మనస్సుల నాలోచనా 
ఎన 


పరుల కొవించునుు 


అ 


ల్లగ 


“ఉత్సలా మోదం” లో డా॥ దాళరథిగారు ఇది వ 
ఇందులోని హేమంత శిశిరాలు దీనజనావ? వేదనకు 
జ షబిన, ప్ర జా ఆస ల వ Mm wrk ష్య 
వసంతం (పజామోదాన్ని సాధించే ఉజ్వల ఖివిష్య క్రో వసంతంలో (పజలు 


ప్య౦ంగక్ష (పథాన కావరం. 
తీకలు. కపి కాంక్షించే 


షో 


సుఖంగా ఉంటారు, ఆర్థిక వ్యతా్యానాలు అంతరించిన సమాజ వసంశానసికే కోని 
మ 
ఎదిరిచూనూన్నాడని నేననుకొంటాను. 
బులి 


హీమంతం రావడమే జరిగితే ఇక వసంతం రావడం ఎంతే ఇకక ? 
(పజల ఆశలు పండే భవిష్యత్తు సమీపంలోనే వుంది. ఆది రాక తప్పదు. అను 
ఆకాంతశను వెలిబుచ్చినారు 


కవి స|మాట్‌ విళ్వనాథ సత్యనారాయణగారు “కావ్యాలోకన ము” గావించి 
కావ్య (పళ స్లీని పొగడినారు, 


(0-9) 


రయి తు నుల రా ౭5 
అణ. GE మ నారాయ ౬ రెడ్డి 


డా॥ సి. నారాయణ రెడ్డిగా రి “అజంతా సుందరి యను గేయనాటికా 
సంపటితో మూడవనాటిక *“బుతువుల రాణి ఈ గేయ నాటికను రెండు రిం 
ములు. ఇందు వసంత, శిశిర బుతు వర్హనములు కలవు. మాధవుడు, బుతువుల 
రాణ్‌, శిశిరుడు, యిందలి పాత్రలు, బుతురాజు వసంతుడే అయినప్పటికిని 
వసంత బుళువునకు (పతినిధి మాధవుడు, కాపున మాథవుని నాయకునిగాను, 
కృతిని నాలుకగను, శిశిరుని [పతి నాయకునిగాను సృజంచినాడు. (పతినాయకువి 
వారినుండి నాయికను నాయకుడు కాపాడే సం్యపదాయ సిద్ధమైన ఇతినృ త్తమును 


ఆవి వ్యరమ్యతను చాటినాదు, 
కన 


లో 


డా॥ సి, నారాయణ రెడ్డి ఆధునికాం[ధ కవితాలోకములో అందెవేసినచేయి 
సాహితీమూ డి, సలుకు పలుకున రాగశీకరము లొలికించు కవిచం[దుడు, 
(పకృతి సౌందర్య పిపాసి, బహుముఖ (పజ్టాకాలి, ఇతడు సహృదయ చోక 
మునకు అందించిన రెండవ గేయనాటికల సంపుటి “ఆజంతా సుందరి" 


“బుతువుల రాణి నాటికలో మధుమాసవర్లన ఆత్యంత మనోహరము, 


వినిర నగ్న లతావళికి 
ఘుసృృ ణాంబర విన్యాసం” 
“టలికిన రస హృద మూలకు 
నవ ఊసూావన సందేశం" 
వసంతరాణి సౌందర్యము నభివర్హించిన బృందగీతి మాధపునిలో మక 
రంద రసమునందించినదట, వసంత భామినికి మాధవుడు, 
ఓీ విలాస గామినీ 
రావే ! నా నీల నిశాజీవిత సౌధామసని యని 
ఆహ్వానించిన తీరు నన్యము, 


తుమ్మెదలు కమ్మని *“జుమ్మను రాగముల నాలపించుట, కోకిలలు తమ 
పంచదార గొంతులను పలికించుట, మావి (మోవి (క్రొ త్ర తేనియల కురిపించుట, 
వసంత బుతు కాలమున సహాజములు, అవి ఎంతకును రాకుండుటచేత 
మాధవుడు 
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“ఏది నా వస తరాణి 
బ్రంతవరకు రాబేలా ? యని 
ఎదిరిచూచు చుండుట (పథమ దృశ్యమున వరింపబడిని, 
ఆ 


రెండవ రంగమున బుకుపుల రాణి, 
ఆకు వన్నియు జిలుగు 
కోక సవించి 
కాపులతో వుందార 


లో 


కండు మోదుగు పూల 
దండ లతెవరకు 
a2 
ఆలస్యమగుటచేత తన |పియుడు 
“ఎదురు తెన్నూ లు చూచి 
ఎంతగా వగవెనో' యని 
విచారించి తన రాకను 
“సి కోతుల వర్తింప 
ని మాల న దింప 
~~ టీ 
సీభో వణయకింకి ణీ 
బినదములు నింక 
కానలను కోనలను 
౫డచి వసు వ్నాను” 
నల 
ఆని తెలుపుట సమాజము, 


అంతలో (ప్రతినాయకుడెన శిశిరుడు నాయిక బుతురాణి సౌందర్యముమ 
చూచి మోహితుడె 
జు 
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“కాలనులోని అం 


వసంత లతాంగి 
వరాల పాయం”? 
కొలనులోని ఆంచను, మొయిలులోని మంచును, బుతురాణిని ఉప 
మించుట కవి అపారకవితాళ క్తికి నిదర్శనము, 
ఎదురుగా నిలుచున్న శిశిరుని స్వరూపమును బుతుప్తుల రాణి _పశ్నంచిన 
తీరు హృద్యము. 
అకురాలిన వృక్ష 
మటులంన్న తనునుతో 
ఆడల ప్‌ధాన పొ 
రాజేటి జడలతో 
ఎవరయ్యా నివు 
ఎదురుగా ని ల్చేవు 
నేదు చూపులతో యె 
గాదిగా చూచేవ్రు ? అన విని 
నీవీ రుడు? 
నీ నులివెచ్చని కౌగిలలో బం 
దీ నాదును అలివేణీ 
అని తన కోర్కెను తెలియజేసెను, 
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అంత ఆబుతువుల రాణి సమాధానము పొతివత్య ధర్మమునకు 
భంగము వాటిలకుండ వరింవబడినది, 
7 రసి 


“అన్న నా 1 ఎంతమాట 
లావినావ్రు శిళిరా ! 
విన లేకున్నాను సీపు 
పష వాక్కులు వినర 1 
మాధవ్రడే నా జీవిత 
మాధాంతర సహగావి } 
బుతు రాజే నా మెదలో 
అతికి న భాగస్వామి ] 
అన్వులశే సమ పాత 
నండించగ లేను 
తొలగి పొమ్ము నిమివమిట 
నిలువ జూల లేను అని షెలుకుగా 
ఫిదికుడు పికటముగా న్వ్‌ | 
“చాటు లేన్ర సనా సున హా 
బాల కుంజరాల 
ఈ సిలీది నాతోనే 
జఊగుము నుఖ జోల 1౫ 
అని బలవంతము చెయబోయినొడటః 
అంతట నిస్సహాయ : స్థితిలో నున్న బుతువులరాణి సమీరణునితో 


మాధవ్వ నకు సం చేశము Sonus ఈ సం దెశవ రన కవి నమయ స్ఫూ ల్లికి 
రొచిత్యమునకు నిదర్శ నము. 
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మాధవుడు.తన వసంత భామిని పలుకులను విని, 
'ఎందున్నావే మరాళ 
వుంద మరద గామినీ? యని (ప్రశ్నించును. 


అంత ఆ వసంతరాణి తాను శిశిర హనాలలౌ చిక్కు వడి అసహాయ 
స్టితిలో ఆలమటించు చున్నాననియు, 


ఈ గ్డడియలో (బతుకు పత 
కమ్ములో దిగునయ్య 
తడవ్ర సేయక వచ్చి 
ఏడిపించి వోవయ్యు [39 
అని ఆ ర్రనాదముచేయును, మాధజుడు వెంటనే 

“వ్‌ కొరకు పశాల 
చె కదలి వసాను” 
మ pa) 

అని చెప్పి ఆమెను చేఈకొని, శశరుని సమీపించి, 
“తిని బుడా శ నీ యాట 
ఇల జోదిక పెన 

య యం 
అగ్ని శూాగాకాల్రు సం 
దించితిని హాస్తాని 
అనగానే శిశిరుడు పారి పోవును, 


అంత ఆ బుతువుల రాణీని చేరదీసి, మాధవుడు 
వతి పదాన రస వీలు 
పలికించే ముధుళాలా 1” 
6ష్టూల చేల మొక సారిగ 
శిల సంటుదును రావే 1౫ 
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అని తన ఇైపేమను ఒలకబోయిగా, బుతురాణి 


“నితో చిరకాలము రా 
ణింతు ననల తేజూ :” యని బదులిచ్చును, 


గేయనాటిక చివరగా మధుమాసములో వసంశకాల విశేష వరనము 
దప 
ఆత్యంత రమణీయము, 


“యుగ యుగాలు తీరినా 
జగతి యంత మారిసొ 
ఆ ఆహో జ 
సర్వ బుతువులల్లొ వ్‌ 
సంత కాలమె విశేషం” 
బుతువుల రాణి ఆధునిక సాహిత్య (పృకియలో సులభశె రిలో సాగిన 
గేయనాటిక, రమణీయ పద బంధములు. ఆంత్య(పాసల ఆందములు, మధురి 
భావ సుగంధములు, కావ్యమునందంతట నిండియున్నవి. 
నాటికకు ఆయ్యంతములలో ఉన్న 'బృందగీతిి వసంత బుతు మధుమాస 
శోభలను కలిగియున్నది. శృంగార రస భరిత కావ్యమిది, 
సమకాలీక కథా సంపదాయమిందు కాననగును, మంచీ చెడులను చూపి 
మంచిని (గహింపజేయు నుదేశ్యమందు ఆభివరితము. (పేమ పవ్మితకుని 
ఎ ణు ర 
దేనికిని లొంగదను సత్యమును, పాత్మివత్య ధర్మమును, వివరించుట కావ్య 
(పయోజకము, ఆపద కలిగినవేళ ఆప్త్పలవద్దకు సందేశములు పంపుట పూర్వా 
చార మే”, 
శిశిరుడు బుతురాణి పొందర్యమును చూసి మోహిాతుడె వరించిన 
ర ణి 


సందర్భములో, 
“కాలనులోని అం 


214 


ఇుయిలులోని మిం 


చులక 


అను పొదములు (తిసృగతిలో సాగగా 
“ట్ర యా ర 1 ఒయార 
మవరనీ యం 
వాం 
వసంత లతాంగి 


వ రాల(వాయలో 


ఆను నాలుగు చరణములు చతుర సగతిలో నడిచినవి గతితోవి యీ 
మార్చు శిశిరుని మనస్సులో _పవర్షమానమగుచున్న మోహస్లితిని పంవశంచిన 
ట్‌ వ @ 
గతి స్ఫురించును. 


డా॥ తిరుమల శ్రీనివాసొచార్య నాటిక [పత్యేకతను గూర్చి “ఆంత్య 
ప్రాసల అందాలతో మధుర భావ సుగంధాలతో సాగిన యీ నాటికలొని 
గేయాలు నాటికను కవితా సంవాసితము చేసున్నవి. 
బీ! 


దృళ్య కళారూప మెన గేయ నాటికా (ప్రకియలో బుతువులను పాత 
లుగా సృష్టించి. కథా సంభాషణాంతర్భాగముల గా బుతువుల స్వభావ ఏ శేష 
ములను సంకీపముగా. జొచితీతృష్టితో వర్షించే సంవిధానమునకు ఆద్యుడు 
నారాయణరెడ్డి, ఆతని ఈ కావ్యము ఆధోరణలో సాగిన (పథమ గేయనాటిక, 
ఇందులో బుతువులస్నీగాక, శిశిధ్ర వసంతోొర్తువులు మాత మే పొతిలుగానూ, 
హేమంతం నామ మా్రాంగాసూ పేర్కొనబడినవి” అని తన “నారాయణరెడ్డి 


సాహితీమూ ర్తి” యను గంథమున పేర నినాడుం 


రయిితు వదనం 
(UE 2 
— సాంగ్టశ్రీ 


సాంధ్య శ్రీ “బుతువ ర్రనంి కాలచక్రములోని షడ్భుతు వైభములను 
వర్షించు దృశ్యరూప గేయ కావ్యము. ఇందు (సయో క, కవి. వసంత, గింష్మ 
వర్ష శరత్‌, హౌమంత శిశిరరములు పాత్రలు, _పయోక్త రాబోవు బుతు ధర్మ 
ములను పరిచయము చేయగా కని ఆరు బుతువరనల చేయును. బుతువు సయ 
ముగా తన వైభమును తానే పర్షించుకొనును. “ మరల కవి ఆ కు 
పూరి ఆయిన విషయమును తెలు జటతో ఒక బుతు స్వరూప స్వభావములు వెలడి 
యగును. ఇది ఆరు భాగములు కలిగి చివరికి మంగళా శాసనగుతో పూర్తి 


చేయబడి నడి, 
సాంధ్య (శ్రీ ఆధువక కవితా తత్వమును (వ్రకఫోతియందు పరిశీలించిన కవి. 
వసంత బుతువు ఆగమనముతో ఆమనిలో ఆవని వస్వలక్రించి పోవుచున్న, 
దనియు, విరిసిన వనకాంత హృద్వీధిలో భృంగతతి యుఎకారములు,కోకీల కల 
రావములు, మలయ పవనముతో కలిసి వినవచ్చుచున్నవనియు, కలసి వినవచ్చు 
చున్నవనియు, కవి (పయోక ద్యారా [పనాన గావించి వర్తించినాడు, 
టీ ఆన్‌ చం 


“*జ్రాలముచోన హాసమును కానకసపెటిన ఓ వసంతమా 
అ 
సీలి లతొకృతీ విభవ నీల విశేష విలాసితావళుల్‌ 
మాలగ కటి నా మహిత మంగళ మనమూనినికిన్‌ మనో జ్ఞతా 
ళు 
మాలతికిన్‌ గళమ్మున సమాహిత రీతినివై చెదో సభీ" 
ఆంత వసంత పాతధారిణి తన శేరు ఆమనియనియు, తన ఊరు ఆవని 

యనియు, చిరుగాలి హననాలతో, సుమధూళి వసనాలతో నటియించే భామననియు, 
(పకృాతి శోభామయ మొనర్చు చిగురుటందెలు గల దానిననియు, ఆశల తొలి 


నెలగా తన వె భవమును చాటుకొనినది, ఆ తరువాత కవి “అమమని సిడలో 
(= nn 
ధారుణి దొంగలించాట, వసంత శీకర రవముల రాగరంజిత కాండలు మదిని 
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ఆవహించి రసమాధురులు అంతరంగ విలేపనముల తీర్చుట్క విరుల సౌరభము 
లందు మునుగుట వంటి చక్కని వర్జినలగా వించి తన భావనా పటిమను చాటు 
కొనినాడు 
గ్రీష్మ బుతు (ప్రవేశమున (పయో సాపన మిక్కిలి హృద్యము, 
“ఆవనికి జరిగిన సీమంతానికి అర్కుడెందుకో అలిగి నట్లున్నాడు 


శత మాసాదు రక్తి చి త్రమింకా లీవడనేలేదు. ఇంతలో వెచ్చని వాయుపుల 
అచల అభ అదే అం మ ణా! ey) 
అహస్క-రుడు తూర్చునుండే సము(ద్యల్కో-) ధామ తా క్షుడై నట్లు 


వేసవి కాలము ;_ 


“పూలను చూచి కంటకపు పుంజము మర్చుజనా?కిన్‌ _ ఇదో 
వేళకు నేనటంచు దిగ ! వేసవి! చల్లని రోజు లింక చె 
లెన్‌ లత కూనమె వడలె ! లేత వెలుంగుల తోడ వచ్చి, ఆ 
«9 ర, 

ఫీల దవాగ్నితో కఠిన భీకర ఊష్మక రూపమొందగా” 


భూమికి దిగినదట. గీష్మము మధుమాసపు సుధ (తాగిన జనతకు, 
పుడమి పలకరింతలకు, ఆవరోధము కల్పించుటకును. తన శ్రి అతులిత 
మెనదని, దీపింపగ వీరెండల కురిపించుటకును, హాలాహల వహ్నిజ్వాల కాల 
మును గు ర్హింపజేయుటకు నర్తించునట. 


(గీష్మాతప (ప్రభావము తగ్గిన వేళను కవి “వేనవి డిండిమమునకు 
వేనట కలినదేమొ ! గాడ్పుల ఆవేశము త గ్గినదట * 
Ca 


“మూనవ నివేదిత తాపము లాలకించనేమో ! జనులందరి సేవలు తీర్చు 
టకు చల్లని వాయువులు వీచినవటొ*” 


వర్షాగమమున గాడ్చులు తగ్గి, వానమబ్బులు గగన వీధిలో శోభను 
వెదజల్లు చున్నవను సహజ వర్షన (వయో క్తద్వారా చేయించి, కవి జలదామృత 
మును కురిపించువముని మేఘ రాసములను కోరినాడు, ఆంత వర్షా సుందరి 
“ఉరుము మెరప్పలతోడ్క  ఉత్సాహరవళతోడ, శ్యుకచాపముపైని చిందులు 
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(తొక్కుచు వచ్చి ఇలకు చినుకు చినుకుగ చేరెదననియు, పుడమిని చిగురింవ 
చేయుటకు, కర్షకావళ ఎడద హర్ష ముదయింప జేయుటకు వచ్చి చేరెదో నను 
సంతోషగీతము అభివర్తితము, 


వర్షబుతువు విశ్రమించువేళ కాల మేఘములు కురిసి, తేలిపోయి, ఆక 
సమున చల్లని గాలుల తాకిడికి తూలి పోవుచున్ననట. 


తెల్లని వెన్నెల గంధమును శరీరమునకు పూపికొను నట్లు శారద 
వచ్చినదట. 


“ముగ్గమోహన శారదాళితి పూత వెభవ (శ్రేణులు దిగిశాంతముల యందు 
శోభల దీర్చినేవట” - | 
శరత్తు చలిగాలి చెలిమితో 
“విరహ జీవుల లోన విరజాజి పూవులో 
వలవు వెన్నెల పాలు ఒలక బోసినడి” 
నీలి గగనపు యేటి నీలాటి రేవులో 
తెలి మబ్బు వలువలే ఆరవేయగ” ఇలకు అరుదెంచినదట 


తిరిగి వెళ్ళునపుడు, 

“శరదిందు చం|ద్రికలలో సిరిగంధ సుమచయ చారు శిల్ప ముడిగినదటో 
మంచును మేలిముసుగుగా వేసికొని హేమమాలిని ధరకు అరుగుదెంచినదవి 
వయో క్ర తెలుపగా కవి 


“తుహిన తుషార పుష్పముల తూర్యము హేమకు స్వాగతమ్మునన్‌ 
విహరణ సేయవచ్చె వినువీధుల నుండి ఇలా తలమ్ముకున్‌ 
మహిత శుభాంగినీ ధవళ మంగళ రసాగమ పాళియె విలా 
సహిమిక చాలగా, మకర సం|క్రమణోత్సవ దివ్య వేళకున్‌” 
ఆని స్వాగతము పకిలినాడు, 
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అంతట హేమంతి “చిగురించు చెతాన చలిగాలి నేతతో తెలిమంచు 
వరిపాల పలె పొటు ధరియించి 


“కొనను వెలుగుల చిదిమి 
వుంచుకుంచెల తోడ 
కేచి వాకలు పారు తెలుగు నేలల పొంగి 
గొబ్బిళ్ళలో, గుమ్మడి విరివెొంగలో 
రాయా 
రమ్య విహృతి*ేళిలో పృధివిన న_ర్రించునట” 


హేమంత వెడలిపోవుచు ఈ ధరను శిశిరమునకు ఆస్పగించిసదటః 
వృకములు శీతల వాయువుల బడి మూగపస(తము జీర్ణమె పసలను 
కోల్పోయి. ధరాతలమున రాలిపోవుట సహజకృత్యము. ఇది చి త్రడోభకు 
సింకేతాక్షరము, (మోడుబారిన వృక్షము, “సిరినర్యము వీడ తానొక  సిడలేని 
నిరాశగా” కసిగినదట. శిశిరము “ఆకు పచ్చని మాకుల ఆకు కోకలను ఒలచి 
వేసి నగ్న దృశ్యమును కాంచుటకును, పెత్తనమును చేయుటకును, కలలు 


కలలు నియుటకును వచ్చి నదట. 
eh 


మరల జనులు 


“శిశిశమునకు అప్పగింతల పాటల నాలపించి జీవన వీణ తీగలను 
సవరించి స్వర భావిని తలచి వసంతాగమనమునకై * సచేయె త్తి పిలిచినొారట, 
చినర మంగళాశాసనమున కవి బుతువై భవ్రీణి దీ 'ప్రిలో జీన నసథము మలచుట 
అత్యంత (పయాజనకరము, 


“కాలమనియెడు చి(త్రకారుండు గీచినవి 
ఆరు బుతువుల శబల చితాల శృ త్త 
న_ర్తనమ్మిిది బుతువై భవ (శేణి దీస్తు 
లలర చ(కమూగక నిరతము తిరుగుచుండు” 


“కుర భు మహితాతు a జీవిత సరలియుపచు, 
(పన్‌ముతో జా త్త జీవన పథము మిలో 
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(క్రుమ్నురి మనము కాలమైకతము నందు 
మహిత చివ్నాములు నిలిపి మరల తగును” 


సాంధ్య(శ్రీ “బుతున ర్రనం? పద్య గద్య గేయమా(త్రా భందస్సులతో 
యున్న లఘు వర్షనా కావ్యము, బుతున ర్తనము ననుసరించి ఆ బుతువుచే 
గానముచేయబడిన గేయనర్తనము కలుగుట కావ్య (ప్రత్యేకత, 

“బుతు న ర్రనముి శద్దారాలంకార భరితము. 
వర్షబుతు వర్తనమున 


విరహిత నాయకోన్మదపు వీకిన జారెడు పైటలట్లుగా 
'తెరలుచు మబ్బు తూరినదోను ఉపమ ళృంగారసహితము 
“కృత పడి మేఘ రాజములు కామినీ ఘనచాలన కుంభికా 


కృతిగ నభమ్ము నందవిగో కూడుచున్నవి” 


వంటి శరత్తున” తెల్లనివెన్నెల గంధము, తెలిమంచు వలిపాల హృద్వీధి 
తేనె వాకలు పారుటొ వంది రూవకములు, అవనికి జరిగి సీమంతానికి అర్కు 
'డెందుకో ఆరిగినట్లున్నాడు” వసంతాగమనముతో ఆవని పలకించినపోతో ది,” 
పంటి స్వభావో కులు ఈ కావ్యమున కాననగును. 


శిశిరమున వృక్‌ములు ఆకులు రాల్బుకొని, “సిరి సర్వము వేడ తానొక 
వీడలేని నిరాశగా కసిగె మోడుగ” శిశిర కాలము గతించువేళ 

“అప్పగింతల పాట లాలపించె నట వంటి లోకో తులు కూడ యిందు 
చోటు చేసికొనినవి, 

ఈ కావ్యమున ణానవ జీవిత లక్ష్యము సూచ్యము బుతు చక్రము వలెనే 


ఈ కాల'సెకతము నందు మహిత చిహ్నములు నిలిపి మనము మరలెదమను జీవిత 
సత్యము మరువ లేఎది. 





సాంధ్య శ్రీ “బుతువర్రనం' తెలుగు సాహిత్య మాస వ, త్రిక “భారతి” = 
జూల 1977 తో 82, 83 పేజీల యందు (ప్రచురితము, 


“దై (త © క్షి” 


సాలన్‌ కృష్ణకువనారి 


ధక యు ఖల 39 
ba 


వసంత బుతుకోభా విలసితమెన (పకృతి వర్హ నాకాప్యము వె [తళ లక్ష్మ 
(SER యు 


J 

నాయని కృషకుమారి గారిని. వసంత బుక కౌలపు శుభవేళలలో వికసించే. గిది 
మ 6 

పువ్వులు వీచే గాలిపిల్లల్కు పాడె తుమ్మెదలు, ఏరిసే గులావీ మరైెలు నోరు ఏచ్చి 


మాటాడితే ఎలా ఉంటుందో తెలిసికొనవలయునని భావించి, వానిని స్మాత్రలుగా చేసి, 
భానరూపకములో తమ (పతివా సాటవములను (ప్రదర్శిందుకొననారు. ఇందలి పర సలు 
సహాజ సిద్దములు. అనుభవై క వేద్యములు. భావనా కల్పితములు. కపయి(తి సుం 
ములు. పలికెడివి ప్మాతలే అయినను పలికించెడిది కదయ్యితి మనస్సు, (పకృతి 
సౌందర్యానుభూతి ఒక్క మానవశాతికే కాదని సకల చరాచర (ప్రాణికోటికంఅటి టికిని 
అనుభవై క వ నిరూపించుటను కాబోలు కవయ్యితి [పకృతినే పాత్రలుగా చేసి 
నారు. Fw నాటికలో నేపధ్యములో మగసునప హోయిని కలిగించే పూల పరిమళములు, 
అంతు తెలియని సుఖానుభూతులను కలిగించు పవన తరంగ తరళితములు మధవర 
(భ్రమర సంగీత నాదముల వర్లన అత్యంత మనోహరములు. ఇవి సోకిన వెంటనే 
“గడ్డిపూలు ఆనంద పరవజులను జేసే ఆ పరిమళములు తమవి కావని, ఎకుడ 
నుండియో వచ్చుచున్నవని దిక్కులు చూచుచుండగా నాలుగవ గడ్డిపూపు “ఆప పప్బని 
రంగుపైన తెల్లని కోసుల్కు తీరిన చిన్న అకారం పొంకమైన రేకలు కలగి - ఏపి” 
అని స్ట్‌! మల్లికను చూపిసదట 


అంత ఆ మల్లిక గుండె ప్పలకించే ఆమని సొందర శ్రమును వర్తి ంచినది, 
“దూరంగా కోయిల, కూత, .సచ్చని ముఖాలు శోభించే పూల చిఖునవ్వులతో న నమ 
సౌందర్యాన్ని వెదజల్లే మామిడి చెటు యీ సృష్ట సంపద.” అని వివరించినది. 


ఈ మాటలు వినిన గులా *కొలము చెల్లి నవారి జీవన సంధ్యలో ఆమని 
మరల వచ్చి ఆశలు చిగురింపజేయునను సత్యములను కవయ్యితి (ప్రకటింపడేసినారు 
అట్టి చె చై త్ర లక్ష్మీకి పూజ చేయవలయునని అందరు గొంతులు కలిపి, 





[వై చె లక్ష్మి” భాపరూపకము "సవంతి" మాసపష్మ తిక న 2 స 
ప్రచురించబడిన: 


న! 


రా వై(త లక్ష్మీ! reel 
హృత్క-నుల ఏక సనాయత సూక్యర్థు 11 
కాలు జ) వేచియున్నాము 
నే కొరకు మా తనువు లిచ్చి యున్నాము $” 
అసి పిలువగా ఆ పలుకులు విని చల్లని గాలి పిల్లలు “సాగర తీరాన్ని ముదు పెటుకొనే 


రం cc 
9 


నలో 9 జ్‌ శ a 2 Dm FA జ నో శో. 
జలతరంగాలా గడివూలను, మలె గులావిలను సోతననట. గడివూలు చలించినవట, 
రా G గా డ్‌ 


గులావీలు ఒయారాలు ఒలికే నాట్యక తెలా అటు ఇటు ఊగినవట, ఆ గాలికో వసు 
అలయ 


అప 
రు 


ల 


మెన ఆమని అణుననువున నిండినదట. పాటదు ప పంధా గల తుమ్మెదల దె 


ల్‌ 


ంగీతమె పరవశింపజేయుచున్నదట. పిలగాలులు చె (త లక్ష్మిని ఆహ్వానిం చువేళ 
ళం వ్‌ 


ఏసంతడు 


Ef 


“పక వీరహా బాధాకుల 


y 


ట్రా 


ప్ప మధుర హృద మయాశయ 
ఎ దేవీ ! నూధవ వధూ 
వసంత హృదయ మభఖూ 1” 


స స 


అని నందోధింపబడుట య ముం 
రు మ్మైుదలు ఆమని వేళను 
“కలంకలపాడే కోకిలగా, సిగసిగలాటే నెన్నెలగా 
ars విద్యుల్ల తగా నవనబోల్ల సిత మేఘూపళి గా 
కక ఆమని కాసిమెలవులో క. స్వన్హాలు చిటితెనో, 
"తేని వాకలే తెరలి పారనో, తేటి గాండియలు వాంగవావంఅనో 
వాని నడుకను గూర్చి, 
“తొలిముయిలు కన్నెలా తెలిదమ్మి రేకులా 
వుధు మత్త భంగ మంజుల గీత సరణీలా 
కొదలిందహోోే దేవి అనియు, 
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ఒక రాజసాంసలా 1 ఒక మత్త గజములా 

సాగిందహూో దేవి 1 అనియు 

“నలుదిశల విజయ కాహాళి వటి యూద గా 

డచిందహోో దేవి fj 

౨ని కవయిత్రి చె చె త్ర లక్ష్మి రాకను తుమ్మెద దలచేత వర్ణింప సజేయుట కడు నదుంజనడుః 

చె [త లక్ష్మీని వరి ంచిన తీరు మనోహరము 

ము దం 

చిజుత చరణములు ముడించు కంజీరలతో 

రుకా రాథర మ్ము చి తించు రాగమ్ము లో 
తళుకులె , వెజపులె అలరిసవిి మెరసినవి 
యె యె 

ఆమె వదముల శోభ అచటి (పకృతిక శోధ 

ఆము పదవుల నవ్వు అచటి వువ్వుల నవ్వు 

ఆమను గొంతుక వాట అచటి పీకముల పాట 

కాంతుమై ఏకె కలసినవి ములసినవి 
ఆ విధముగా వచ్చిన చైత్ర లక్మి (ప్రతి జీవకణములో ఉత్సాహమును నింపిసది. కాని 
అది రెండు నెలల కాలపరిమితిని కలిగియుండుటడేత ఏదియును శాశగిత ము శొదను 
విషయము నువోధితము, 

నాయని కృష్ణకుమారి గారి “చెత లక్ష” భావరూపకము సులభ రిని కలిగ 
అత్యంత రమణీయకమై ఒప్పినది. ఇందలి శబ్ద జాలములు సుమధురభావ వ్య క్షయులు. 
చెత లక్ష్మీని గురించిన పలుక రింపులు, పృలకరింపులు వరనలు wee wef 
న్‌ు భు 
ప్మాతలమధ్య సాగిన సంభాషణము సాధారణము. 

ఈ భావరూపకమునందు జాతీయములు, సామెతలు, నుడికొరములసేకములు. 

గడ్డిపూలు చత లక్ష్మీని ఆహ్వానించుటకు తఈగినవారము కామని ఆల్పులమని 
భావించి, 

“దవా అల్ప త్వాన్ని మన్నంచి మేం పిలి_స్టే ఆవిడ రా బేవరా” 


అనగానే గులావి, 
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“తమళ కి తమకెరుక వడని జీవితం ధన్యం; 
అశాంతి తృన్షకూ అస్కారం లేసి జీవితం ధన్యం” 
“అనూయిక క"తాషనికీ లోకంలో విలున చాలా ఎక్కు_వ సునూ !" 


ఆను సర్యములను, లోక కానమును కవయ్యితి స్మాతలద్వాధ తెలియజేసినారు. 


జ్యూ 


అనసూయా చ్వేగాలకు తావులేని విషయమును గాలిపిల్లలు అడుగగా మల్లిక 
“పిలువు వింటూ కూడా పరవశించే హయ. మాడి” 
ఆని సమాధాసనమిచ్చ్కి గా భిరతను (పదర్శించుకా నినది. 
గువావి “వా wan ఆవేశానికి లొంగినప్వుకు 
హాచ్చు తగుల తారతమ్యం ఉండదు” 
౧ 
ఆను లోకో కిని చాటి చెప్పినది, 
“భోకం పోకడకు ఎవ్వడూ వారలను కె తగా సృష్టించే 
అజ్‌ అవ 
ధోరణేకాదు, అల్పంగా ఉన్న వాటిని వెంచే ధోరణి” 
వ స అలో అ 
గాలి వార్తలన్నీ సత్య శూన్యాలు కావు 
"వస్తూ పోతూ ఉండే వాటిమోాద మమకారం 
న్య క్షు కులకు చావనూచావదు $” 
అసు నగ్ననత్యాలు లోకో కులు ఈ భావరూవకమున వర్ణితములు, 
“చె (త లక్షీ” వసంలోత్సవ శుభ వేళా విశేషముల భావరూపకదు. వసంతము 
శృంగార ౨స (ప్రాధాన్య బుతువు. 
పు వసంతుని గూర్చి మల్లిక 
“మన్నథుడి కుడిభుజం అగ్నికి వాయువు వలె 
ఆతి కే సఖ్యాసిక్‌ ఆకారం” 
ఆని పినరించినది, 


ఆలంకారములకు కూడా యీోరూపకము  సిలయము, కచ్దాలంరార ములు 
కోకొలలు, అరొలంకారమనులు అచ్చటచ్చట చోటు చేసికొనినవి, మలిక 
౧౧ ఢ a 
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“పసివాడు వెదవులు కోదిపిన క్షు కేకులు విప్వతోందట” 
అని ఉత్పే9క్షించుట హృద్యమము ఆమని రాక 
ఈసా ద తీరాన్ని ముదువెటుకనే జల తేరంగాంగా 
CG I; ౧౧ 
ముంచాతెవముందంగొ మనల నలుము కుంటున్న దటి” 


అను ఉపమ సమయోచితము. 


చెత అష “రిక రాజహాంన వలెను ఒక మ తగజము వలెను సాగ 
టు వాటి 
వచ్చినదటొ”, 


"తొలి చంుయిలు కన్నెలా }$ 
'తెలిదమ్మి "చేకులా | 
మధు మత్త భృంగ మంజుల గీత సరణిలో కదలివచ్చిన = 
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కథ సుఖొం: 


డుటపో 


# 


బాబును చూచును.ఆ పల మొదట్‌ 
టె 
తండికి ఎదురు తిరిగి ఆయెను వివాహమా 


మౌస్త్రముఐను పృడః 


అల్ల 
4 


“వనంతోదయం” చెజుకు విలుకాడు కు 


కలిగినవట, 


అలో పూలు నిండినవట. 
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“గున్న మామిడి గుబురులకు జని 
సన్న సన్నగ కోకిలమ్ములు 
సన్న యా స్వరాల నెత్తగ 
చెట్టు ఆకులు చెవులు నిక్క_౫ 
వనములన్నీ వన్ని కెక్క-గ 
మనములో వుధురిచులు వంజెను 
అను వసంత రు స్వభావమును కవి కన్నులకు కట్టినట్లు వర్డ్‌ ంచినాడ్‌ 
“కాలచ] కము త్వరితగతినె 
వదలివోవుచు తిరుగ సాగగా (గ్‌స్ట్రమె తెంచునుడటు 
“అంతకంతకు తీ| వమ రకు 
చింతనివ్వులు చెరిగి పోడెనుి” 


ఏరుల్కు చెరువులు ఎండిపోయినను, మరఠేలు మెండుగా వికసించిసపట 
' (ag) 


మధు ముగ మూమిడి ఫలములు 
ముదుర వూగు-చు తీపీ వంచన 


ih 


ఉదయమే ఎండలు ఉధృత ము ఊర్వినే ఉతరరించొంగపటద సనో ఒచగాల్డు 
ఏచెనట, 

“లేవ తేవకు సీరు (కాగిన 

"తావ మసలే తీరడాయిను 

చందోదయ "వశ ఆయినా 

చెవముట మాత్రము ఆర బాడమెను? 
తనువున చెమటకాయలు కలిగి ఓర్వజాల కుండెసట. 

వర్షబుతువు ఆరంభమున కవి వినూత్న ప్రయోగము చేసినారు. 

“కీట బారిన యట్టినేలన్లు 

బీడ్డలా లాలించ చెంచిన 


మబ్బు తల్లి కీ జూలీ కలిడానా ? 
జా 
అబ్బుకమ్భుగు నాన కురిసెను” దానిత్‌ 
“ముగు “ముం “ సెగలు (గక్కుూదు 
౧౧ ౧౧ 


దు బడ్‌ భూమెల తెడనెను” 
ళాల aa) 


ఇల 


జబ క అం అర > Fe aE wo అ 
sey స క! య్‌ ఆ కురబుదతు Ere ౦ధవముం జగ టు చంంలు లె అని దర aren 
అ ఉన్న 


యు. వా అర 
రౌ అక అన OC Ve 


అ ఎ అల్లో హిం > Or re ఈల 
ఆరాశముస కదులు రారువముబ్తుల్తు ఉరుములు అంక ్రాయులు 
కు 


ఆఅకసవ్రు సతి నుబ్బు పంఘులను 
సెంగిణులు రంసలను సాంయసవనప 
సీ వువ్వులను (భాంతి కలా ను 


న గొ గానా, 
Sad woah? 
po 


జ తో ట్‌ శ > we) Cs wy అ is iE చి ఖీ ॥ ఇ గ wi జం 

ఎలు వౌంగపట్య న తుం పని ఒతిడి పెకముూపపవ, ఈరెద్మ్సు య € PFI 03 1 
es] 

“ ల ఆలి పగ 2 జ అ జై CU ad ao ag తు నున ను న fir, లీ 

బడుట. చలు పన్పబడుట నిదులు మొలకలతో మురయుటఎవనంటలు చుపులు నిండి 


పంటల పందుట వరింభదంచినుని. 
జం 


Fe! 


శరదృతువు 

“వన్నె తేర గాము న బుతువును 

వెన్ను పోటుస తరిమ వేయుచు” 
వెనువెంటనే వచ్చివదట. మేఘములు నీటిని రాన్చ్కి వాది ఎంజలగుడ్క 
ంంఎంచుటను కం, 

“విలివన్నెల సస చెదుయు 

౧ 

వాల వన్నెగ (గ్రకాశీంచెను 

పూలు విడిన ముత్యమ్మా వవాపి 

పూర్ణ చం[దుడు దివిని మెర నెను” 


భీ 
ఓయు wa 


రాసారములో కలువలు పెరండలో వీరపూలు గసముడి తంగేదు ముదు”; 
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జేయును. సీతాఫలములధికముగ దొరుకును 


అణు యుప 


వ 
జు కంల నా స వొ ఖః 


ఇ న కుళ్ళ ఖ్‌ ల్‌ హారి లో mei సె క్‌ 
తారు అ ముం సం | ర మళ ౫ బున (ర్చి గ ట్‌ కట వలో రో లై Pre ఇ ఛి న 


te 


Wl 
t 


మంచు కురియుట్క వణుకు బాచ్చుట, DE DUS ర Oh సా 


జ 2 క అన లు ని శ క pgs” అ Yuh, * ల్ల కో * 
లను దాపలెకుండుట్క ర్మాతులు పెరుగుట్క గుష్ముడ్క సొరకాయను అ I 
లో (యు. అనీ 4 భ్‌ చ అదు ను అం IE SN M2 ఖై 
లధికముగా చొరుకుట్క పంటలు ఇళ్ళను చరుట్క గుండం. బెండ లి పం టమ 
భో to 


ఇ 


శూమంత బుతు లక్షణములు, 
“ముదబంతుల బోలు ఇంతులు 
దె 
ముగ్గులసు ముంగిళు తెగ్నగ 
౧ ౧౧ t= 
సం; కాంతి సంతొవ (కాంతి 
సరఊాల ఉయ్యాల లూాగనసటో 


ఖగ గ 


అటి నమయమున కుత్సితమతితో శిశిర ఛామిని వరుగ పచ్చి వజ య మము 
హు 


చేసినదట. అధరములు, బుగలు పగులుట, పడదు 
fi 


ఖ్‌ న. అజ క ణీ CE 
CN A! స want Nandy ol ed 
hy 
తో 


టాకుల గలగలలు శిశిర బుద (ప్రభావితఅములు, SDDS చరి NII అ ర 


రథముపై పచ్చి తిపి తలప్పలను తెచ్చును. 


సాంఘిక దురాచార నిర్మూలనచేస్తి సంఘములో పసంరోవయంంను. రగ 


లో 


చుటయే ఈ కావ్యముసందలి కథా సను, 


జాట్‌ 
శ కోరీ 1 ణ్‌ ల శ్‌ గ్‌ త్య ష్‌ జట" 
ఒకనాటి సాయం సమయములో పరెబూరి చెంచడ కోరు న తో తరం 
భు 


wa 


పఠెలో విలాసంగా విజావినుండగా, 
భం అలనే 


6 లెని నకుము చంచలింవ 
లెడి వపను గంతులికుచుీ 


వచ్చు ఒక గొల్తపిల్ల ఆయన కంటబడినది నొలమీగడలపంటీ బుసలు. ఏగొడముల 

ళ్‌ లీ నో జ 

వంటి అధరములు మనోహరముతెన కనుదో 
(anes 


(a a గ ఇగ on జ్‌ ఖ్‌ 
మలు మూహాముును దడే తించినవి అడు 
న్‌ 
ఫోటోను తీసకొనినాడు. అప్పుడా అమాలయిక స్త్రీ 
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“ఏంది దొరా | ఏమంటివి ! 
నాపోటువ దీసినావ్ర 


అట అల్లో లో ఈ లో ఆటో ఇ i శ a Cr t= తా ఖో ష్‌ ల ల, ka 
ఆమిన es అట ర్‌ త టే do ఆ యు yi న ఆరా (ఈ 0సటై గ TED) నొ యి 
మ?! (= 
| సాద్యం ఆక న! షల, సాని షో వళ స as 
౨ లొటుపను ఉంటిగంట రాతి ఒంటరగా అబ్బు అ స్‌ పొమ్ము? గా మ 
గాం 
అ అ ఇ అదలా ద టం ద సదా అంజన. షి అవ ఆన మ 
యలు గని వుుంపడదడుదురిమి అలుసు * అతిది మొద సమ్మతించి ES రం Ww de 
లీ సట. [౯ 
ఖో : న డో శీ ల్‌ 
“ఫోటోలతో తన మానం 
ఫార్‌ rae శ ఇ గ 
"లక్‌ నుచు ఆ సుంవన 
షో జి తో ఫొ 
కురిసరాల నాం బూచి 
con 
pe. Pre ఈజ్‌ ( 9» 
సారవశ్య మున ముస గాను 
Paes ఈ“ CR అో ఇగ, డ్‌ శిల ఆ ఖల ఆడా RE man te, ww " ర టి న ' 
ఆయె అందడదచందమయుల ననుభసించినాదిం. ఊరదొందిసి సంఘటనకు ఆ రుంరి ఉనా? 
Wy 
న్న వు అలక అడ వ Sis Ga రల a ons nm రఫి 
చెందు సిఅిడదనుు. డాబు అన్యాయమని తతినదను ఆఅబట ఆతలహాలతము చెసను, 
యె 
జ టు _ కలా 
ఒక ఏ చాది రాలచ(కదు గ్‌బున తింిగెను. స యయ బల క. అ క అ న కటి. 


తన డి౭రికి తిరిగివళ్చి. ఏటి ఒడ్దుననున్న ఒంటి గుదిసెలోనున్న సుందరిని దోవస 


ఇ” ఇటో ళో లి తి జట ఖగ అ జ్‌ లా ఫు క్‌ న. లా న! + జ స 
రాంతను చూచెను. పూర్వపు మధుర సరులు లజసు, “నాట వజదుతాల. ఈటెం 


న. 
అనుకొని చనువునో కపోలమును చుందించుకొసగా ఆమె “ఒడ ఏెంబరెయ ఠా సవన 
అడే 
గ్‌ me wart న! నౌ > ఖో అల జ” అరక అట స జ! 
పగెలించను , అను తొావలచిన నుంగధరి కాదని తలచి దరలఅపుంచి నిలిచెను. లొ ప 


సేపటికి ఆమె ముందునకు అడుగు ఎయపోగా జడను ఆందుకొని ఇగురు బాగు 


టో లస శామ్‌ 
“నా తప్పివ మేమి అట 
నాసచాము కలయ ముందా 
క్స్‌ (పాణము “కాపాతదగ 
ఖే న 
కప లట వాసనని 1 
జ్‌ నో గ్గ స్‌ అజోర్టు సల త్య క 
అని చెలుపగా సామును చూచి ఆమె థయనీతిరో ఆతనిని సెసపేసరొ నస 
wa న్నె పిల్ల మయెంవ దున 
టో 
శదణాడను ఏవో తెలవ్య; 
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నులీవెచ్చలి కొగిలితో 
నూగారుయు వులకీించెను” 


{ 


(సేమ జ్వరముతో వారిరుపురు ఇల్లు చేరిరి, 
౧౧ 


¥ 


మరునాడు పకుపులకాపరి బారినుండి చిన్నబాబు ఆమె; 
తెరిపి భయమును తిర్చెను. రాధామాథధవుల నల 


చూచి తాను ముందు (పేమించిన _పేయసి కుమారుడని 


చాప బృరుటితోనే ఆమె చనిపోయినదని వై కూధపడి వళ్ళా తాప sega a 
అణా 
సికొని ఇంటికి రౌనిపోరయునం. వె! 


రూ్యచేఖలన్ని ఈమెలోనే చూచుకొని, ఇల్లాలుగ చే చె 

౫ చిన్నబాబు ss అనాదిగా వచ్చే ఆచార 

పడతిక ఈ ఇంటను చోటు లేదన్నాడు”. అంతట ఆ చిన్నదాబు 
“ఆబారం పేక మోద రాల జరుప, 


రన చిత్తుల కంకు నా హీనజాతి వానెనయం” 


శర ఆయు చైనిపోరలుం ఒటలో wt ఇ? 
రయి వ నం భల Mey గ. 


య్‌ 


ఆని రందకి తెలుపగా 
“కాని పనులు నీవు చేయ 
కాదా తలనంను నాను ! 
లతలతో బాటు నీకు 
అతుణ మగు నధ్ధువు దెచ్చి 
వరమానంద మి కలుగ 
సరిణయమ్ము జరివింతును” 
బెప్పెనట్లు విననెంచుమని రండ యనగా .... 
“ఊరు వెడ్డలయిస మారు 
సరుకు క “ధర్బారావ' లు 
కాసి మూదు (వత్‌ వలుకుసు 
క దలాడెసు అధిధ్ధామ్ము | 
నాన్నా ! యని పిలువ నాకె 


నణగుబాటుగ తోను స్తున్న ది” 
అని చిన్నబాబు ఎదిరించి 
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కం! క్నుమయు కావలెనని యా 
లో . జ ॥ వె త్తి 
కన్యకు నేసన్యాయము తిలనసోయనని 
క నర టిం లం. Boom; 
జట 
వరకట్నమంపే 
66 మట్రబను వున సనూజణు 
సాల 
dias లా 
టన దా ర కట్టవ మె సా Y 
తత క ఇ సీహొక్టులు 
సితెల కు వెటడము' 
౭ 
(బీ జ్‌ ఖః . అన. శ 
క క్పుంంెకడి ళం మతం 
కంళ్భ పోవ యూ సంఘం 
పుఠిలబుంది అపి కేకులు 


మూల గగూర్‌ గొ కస గణరంగంి 
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స Cin: , కి FR య్మ్‌వగల్భులు సో వ్‌ “సా ఉబటుతచనాయు 


స pie Ex పు తొలు, షీల ఏతం 
జవు కొలువు చాల్ముగొన్న యది గతికబయల్‌ 
కూర లు ఉసరగా దరిబరుహిలు తరుషులూగిం 

బిరా "విన ననముల భాపరియును, 

సికమాస, గుదియు నభింబులు సేరుదలించు కంత్‌ 
నలప రాలినవను ఉపమాసగమిలి సుందరము, 
స్వ చుస ంంజలములండు 


“పడ్డములు “టి "మూ రం ge బోలి ₹ గసానురి- నం 


“తదుకోహములు నీత శే తకోశము అ వనవటెో 
వొయుప్పు 


జ్‌ మ ఇ త 
బిడంలంస్న్ర ముదు. 


“బాక్‌ వసాస్వాద మాది ఆతాత్ము జైన (వోఫనళి 


మం 
అంతట చరించుడదు దట 


పర్లణితు ర చదయులో అభునాతనమనిచంచు ఉపమాసేడిరు సంజ విజి సో 
సలన పసు నటనే అంచులందు మిక్కిలి తల్లన వె యున్న తంది కట Gr ఆక! 


ఆరాశము గాయనుసము కట్లుక్‌ కొసీన దానివలె కనబయుచున్య న్నదట, 


* 


“మబ్బు అ అ సింగి 

(వణము కట్టుతో బరగసను బతి 

చెగురుల పం డి ఆకాశమున 

Fa" అన్‌! 

“నింగి ధరియించు ఫుండరీకములయు దండవో త 
ఆఅగుపించినదట, వా థోర్‌లు 

ళా సైడు ముళ్యాబసరుల సంగతిని బాన్‌” 
శర తున వపయోధర ములు 
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'వినుదంబులు గజములు ప్‌” నుడిగినవట, 
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(శ్రీరాముని వెన్నంటి వెళ్లిన సీతను గురించి 
“వెనిమిటి వెన్నంటియ వ 

చ్చెను జక్క-వ వింటివోలెం జేడీయ కష్టం 
అనక ఏపవనూటవికి నువ 


వనమున కుం బోలె డాని బాసితినకటూొ 


ఈ 


యని పద్యములో ఉపమానము కలదు. 


సీతాదేవిని స్మరణకు తెచ్చు వర్హనలన్నియు స్మరజాలంకారవ ముస కలదు, 


వర్షముతు నర్షనములో మేభుములు ఏనుగిలవతె 


ఉంతాంచుట కఅదు, 
647 రి 
నిలాంబు ధరా (శీత యె 
(కాలు తటిల్ల తిక ౦6 జూచి రావణునొెడేలో 
(వాలిన తవస్విసిన్‌ న్స్‌ 
తాలలనను బలె. వలంచెదను కా 1 
యని ది ల్లవి చేఘమనెడు రావణుని ఒడిలో పటిల్ల తి సి కము 


me దక్కని ఉగ్రేక. 


మయూరదె న్యము, హాంనల విజృంభనమ్ము ఆను శరల్ల శంమయుల పర ఖో 
ధుని (ప్రకటిత మై ఒప్పినది, 


“తము మేలి సొమ్ము వొ పీం 

ఛములను గనోల్తొయి చేరజని పోత ప 

రము మిట్హా చెడు పొంసల 

కు ముడీగినవి బలె నెమళ్లు కుములుచు బోన్రున్‌” 


రోజులు మారినప్పుడు పింఛములను కోలో ఎయిన చెమట బూంసలకు భయ 
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“వ్యోమము బాధాయ త్రం బె" అని వాడుటలో నీలమేఘశ్యాముడు శ్రీరాముడు 
అను ధ్వని యిందు గర్భిత ము, 
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బరి 6 సనమ, (ర్భుతియందలి బశుపక్న్యుదులు తరులతల్కు గిరులు భూరురములు 
Tet WOON పట స్యాయి ఈమని కళ్ల ఎదుట ళృంగారభిరితముగ'నే కనిపించి 
x} 
క అలర పరం తులు కొమూరీసకములు కాపున ' వీనివరన ఢ్రీరాముని బెరసే 
ఓయి అలల We | ఉల 
ETP తగ గధోపనాళశ డ్స్‌ ఆస 
అయే 
“దం ింగళదనది తంది ఉతలి చంవకబూలా మె ఆములతో ఆట వలపి, 
RN) 
SMT POPE వాయు సనుసరించి వరి ౦ంపబడినది. ఈ స. మం 
9 
నట నొందర్యమును గలిగి కొంతవరన సులభ * లితో సాగిసది శ్రీరాముడు నుగ 
అ లం 
సమ వంన్పర నహోయ సహరారములను కోరువారె సంచుననే వారరుపురి స్నేహము 
నిరదదినది అగు. స్నేహితుడు రగబడినవ్పుయు మనస్సులోని కొంజ ఆవేదన తగును. 
wd (hb 
జసకారిరి తమ్యుపరారము చేయుట అను ధక్మముస్కు వాల నిరీక్షణ చేయుటపం. 


వా పటములు ఈనాటి పపూజనబమనకన వరాడ సిత్యములు, 


ఇటో /. er 
“ణభ కొర ఫునాజి యప 
స్య పకృ గె సాజరకుల మనస్సు నుడికించుం జానూ 
అసు సామెత సిరిదాదము. 


ముఅకగ అయినవారు లోకములో అక్కరురారను విషయము (గాహ్యాము, 
క్వాం ఏ చిన “మీటును మజున్సుని వాడు స్‌రుడ-ం” 

(జల్లే య టు 
లు ర వాసు పనుకు 


“కల గురువు రాళివాసు. ఆడని గురుపు బె వాస్మకి ఆయన ఎంతటి పాక కసి 
క్యరాణరక నియా అంఠటి నవీన భావకిమి అత్మాశయల థావతిని అడణమ్ము. వార్మీడి 


అజ్ఞ ఆ ఆటో ఆల 
అఆత్మాశయత ఆయాప్మ్యాతలలో కార్చురొన్న తాదాత్మ్యమువలన (టచ్చాదిలమె పోయి 
ఢి ob ఢ్రీన = 


సమె. పసంఠ వర్ష శరద్వర్హనలను పల్కుచున్నది శ్రీరాముడే అయినను ఆతానిలో 
కు. ఏఐ 
తరర్భితుడై యున్నాడు, రస్మసష్షయై యన కవి; రనజుడెన పొఠమడు, దుతుడు 
4 Che Wr ome 
యుక్క. అనుభూతి. అందువలన అందరి ఆఅంతస్సును హ తుకొసకున్నది.” 


అట్‌ 
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బుతువులండే యే బృుష్నుములకు ఏయే లతాలక్కు ఏయు జంతప్తులంపు వయ 
_మికీజకాదులకు వృద్ది క్షణాదులుందునో అవన్నియు పూర్ణము? వర్ణి ంవబదెనమ ఆ 
సహాజ (పకృతి ఆలంబనముగ, ఉద్దీపన విభావములు అతిపేలములుగ పెర అవబడిసువి 1 
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సౌందర్యమును, పరిశీలించినప్పుడాయన యెంత (ప్రాచిన కవియూ 1 అంచ అయమనివవచును 
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SLIT RR సను పునాతో నటట AR తటాక తమాననినయులు తననన DNS IR DREARY ROR RERSI చతు నాతు చితా RRR TRIASSIC RESTOR PPTL ISIS ణా చంకన ALLO EONAR SG 


l. వబంధాలతో [పకృతి వరస పేశి 65, 
a! 
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అ రుం 


త్ర) వ్‌! 
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ఇది కవికుల గురుళ్చి కాళిదాసు “బుతుసంహారముి నకు అనువాద 
(గండము, ఇందలి [పతి పద్యమున కాళిడాసభావనా 3చి తి కవిగారి కలమున 
కనుపటును. ఈ కొవ్యమునందు “ఆరు సర 

శ్ర 
"హేమంత. శిశిర, వసంత బుతు(క్రమములో పరితములు. కాళిడాన “బుతు 


హా 
సంహారము మనోహూద్ర భావకావ్యము, కావ్యమంతయు భావద్య్శుశ్యములత్‌ ను, 


వర్తి ంపబడినవిం కాని జుతుప్పలకు (పళ్యక గారవనునసిచ్చి లావ్యరూపమున 
వెలయింస జేసిన (ప్రథమ కవి కాళదాను. వార్యీకి కాశిడాను గురువు, వాల్మీకి 
భావసంపక్షి రచనా సౌందర్యము. [పకృతిరామరీయగము. కాళిదాస దృష్టి ని 
ఆకర్షించినవి, వాల్యీకి రచనములో హేమంతము సామంతముచేయగా, రా?దాన 
కావ్యమునో (గీష్టము కిరీటము ఉరించిసిది, చాయా మాత్రమ నా సుఇరించు 
వాల్మీకి భావమునకు ఈతడు (హొ త రూపమిచ్చి ఆత్మ లయుమొన ద్చకొ గాను 
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ఈ “బుతునంహోది అనువోావకుభు ur సుబ అఇంముగారు ఆంగ 
న { en భి వల్ల 

న 1 న్‌ు 7 జగ షా ఛ్‌ న్లో కో శి తె we oy! న జ (1. [ర స్త \ Wr 
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న్న ణి టు 

వార కములు, స్యతం|[త్ర రచనలయందు భాజవారాను సనంధానము రచయితికు 
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అన 
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ల (ys) 
సంహారి” కాప్యమున ఆనాటి సంపన్నుల టోగములు, జీవిని రుచులు, రస 
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గ న జీ జీ శే న్‌ 
తలు, పొలములు, పొలిమేరలు, పొంధులు, (పవాసినులు. మొదలగు వరనలు 
వ 


జిత్యాంత సహజ సుందరములు, 


“ఈ సపసావనొ యందు కవి, 
ఎంత 


“కాలీబానుది కవనము బాక్‌. గాలవ 
సుక తీ స వాకలంము బపలూాక గయకు 
ke ల గీ టా J 
దీ స్వాతి బుతు సంహారక తిని 
(పాల గృపావలోకన బడ యు గాత” 

te 


ఆనియు కోరుట కావ్య సిది సాఫల్యము, 
వ్య 


“గురుస్మతి” లో గు రుభ క్రై (పకటిత ము, 
వారముఆు గని పాండి: (బధిత బుధుని 
సాటి గల్లని సరసో క మేటి కెవి 
మద్దురుని సంస్నృరిం చెద మహిత యూ 


రాజ దురు కర్తి "వంక టరాయకొ,న్ర్రే”" 


ఈ కావగ్యమును 
“కనుకే పలు బల నన్ను: “గాయచుండు 
(భ్‌ తృశేఖరుడు, సక శ రను 
సంస్కృ తాంధాం వాణి స్‌ పసాదజువముడు 
సుష తాతకా ఖ్యుడలర ని కబ్బుమిము"” 


an Mn | అం ళో 
స్‌ చెప్పి భాతృ వనుక op హూ డం, 
చలా 


బుతువులు వసంతముతో ఆరంథమగుట ప%శిపొటి, కాని కాళిదాను 
(గీష్మముతో నారంధించినాడు ఒకానొక (పియిదు తన (పయసిశి న ల జక 
వ! 

నముతో (ప్రకృతి సౌందర్యమును తిలకీంపజేయుఐ ఒక కథానాటిక ఫక్కీలో 


సాగినది. సుఖొంతముతో కావ్యము వరిసవమా సము కాలఐయునని కాబోలు 
కాళిదాసు గీష్మముతో సారంభించి, వనంతముతో ముగించినాడు, (గీష్యము 
కొమిసీ కాముకులకు, బుతు విజయమునకును, మన్మధ పరాజయమునకును, 
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శ్నంగాద జీవితమునకు ఆగ సొఠమువెని, _పేయన 
అతకఃహకరములు, హార్యా్య(తలఅములును కనువిందొన 


ంత కి,తణము లందు వదితములు, 
wl అ 


| జి 
పచండమెన సూర్యుడు స్ప్యృహణీయమెన చం[దుడు స్నానయోగ్యముల న 
శమము (2 pn 


CS 


ఐటి కొలనులు రమ్య సాయంతనములు, మన్మథాపళాంతియు, బాహ్య దర్శ 
నములు కాగా, వెనెాల విహారడెడుకలు, వింత జలయం౦త మందిరముల చల 

భ్‌ 
వనముల ఆపాాయత చం[ద కాలంతాదె మణులు,కర్చూరాది మిత చందనము" 


పగటి తాపోపశమన ఆనందము కలిగించును, 


గూర్చు వరన శృంగార రసన భరితము (పకృతి పరిశీలనా ,౧౨పణ్యమును 
ధ్ర 
(పదర్శించి కవి గ9ష్మ [వతావమును వరించినాడు, ఇందు ఆరణ్యక (పరతి 


శ పర్ట్‌ f Cd ఇం జో 
అ విదొహాగ్ని అంతర్ము ఖముగను, దుస్నహములగం పడగాడ్సూలచే 
Ca 
రా సమ ఆది we ఇమే అల్లు స జ 
అంగ దుమ్ము ఎ చెక్కిన భూమి బహిర్ముఖముగను, భరింపరానివిణ నుండునను 


వర్ణన అధ్భుతము. నిదాఘి తాపముసనరు తాళలేని వికోధి జంతువులు నిస్ఫృహతో 


శల క wen జో జా ణో న లా ఇ 
సహజవైరముడిగి తమ వెరుల ఇంత జరు దయనీయ ..తి వపరనలో కవి 
సట జ, (థై bru 


భావనా కల్పన వ్య కము, పాము నెమలిప్పరి సిడనుచేరి రోజుచు పడియుండుట, 
సింహముల చేరువలో ఏనుగులు పాము పడగసీడనే కప్పలు, నిలుచుట 


వరితములు. 
ణు 


శ మాతకు కలాలు అజ్‌ లో ళ్‌ పుల ఆ లో బు ఈ 
ఘర్శ్భజల త పము యుండు బునులు వగ జలులచ చఅబడుసు, 
స అరాఖ్యడేే మ oa “7 ag) 
లో అలో భ్‌ జో జా పో త ఇ శ ల్‌ 
వరబుతువాగమనదును మహారాజ బక్తణములతో వచ్చినటు పోఎయిాట కడు 


అహం ఇదు, ద్ధి గ్గ > 
మేమమాలు సరోపకారులు, ఆగి సారిక [పియా సమా మవ కోరి 
మెరస్తల వెభుగులు దారిచూసచున్నవటం శఠనాయకులు చేసిన అపరాధనులసు 


కుపితులయిన నాయికల భయంకర మేకు గరనలకఖు భయపడి ఉత్క- ౦ల మతిః 


ణి 


యింవగా మజచి జఆలింగనముల వసి” నినావట, 


టై జ్య శ జ 5 జయ టలు అనన్‌ ఇ క 
మహ సతు కిళజతాభాపముం (పకటింపనేంచి జలభారముడే నమము_ 
ఖు య 
(ళీ లో జూలీ న 
వచ్చి. వగ్గించి, వింధ్యకు గీ శ తిష ెసెయుతటా 
a 


శరతు సరాంలంకార భూషతురాలగు [కౌ తకోడలు ఆ శవారింటిశ్‌ 
అయిన్‌ శతునటన్ల 


ఇ 
జో జానే 
“ 


గ్‌ జి a అ ఇద చీ న oe 
వచ్చునస్పటి రాకవలె నున్నదని పోల్చుట రమ్యము, టెల్లు పూలడే భూమి, 
తి. హంసలచి నదుల్డు కలువలచే సరన్నులు, అరబులచే అడవ 


ంగాంవనములు, తెలపిదా (పకాశించుట శరల క్షణము 
MO ae ళా 


లుగా వరింపబడిసవి. నదులగమసములు మదవతుల (పనుదల ఏలాసగనునము 
ధ్‌ ౪ 


లను పోలియున్నదసుజ చక్కని వదన, 
వ! 


శరదాాతుల చల్మడికలు అతిమనోహరిములు, సంతోషదాయకములు, 
శరద్యాయుపులు తరుణవయసు,..ల మౌానసోలా సితములు. రాని [సమో వియో 
భా 
గులకు పరిత పములు, 
pr 
సికసించిన కలువలు, రాజహా.సలు, స్వచ్చజల తటావద్రములు నమామి 


పెనన్కు నక్షత్రములు పక్షులు ఆకసముపెనను, బుఠతుశోభను ఇసుమడింప 
య 
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చ్చి 
| 
{ER 


ప క (| ట్‌ శి 
నంసోరముి స ముంత కయ (పక్ళత్‌ ఉదక పరిశీలనము నర 


జ్ర 
క 
< 


“గప పహాములందుము, శాంగారివతుల DOI; కేం. కత 


Sa) 
వ ఈ జ్‌ ద 
పరిమిత వరిశిలొ నాగి నది, 


లే ము శుష్పన బక్కువ ప వ్‌ లా. జ్ర ఎద ws కాలును, క eOret yee 
యమ 


pa 
దాతలు. అభా pn జ గ్‌ అ సాన జ లో అ అస లు అదు అలం ల a క అల 
లో a bE చలిహు అలు డి (ల్‌ గులు, గ్‌ యును సు ర్‌ం తుం, చుర ళం CU 0 ఆని మల) En 
pat) డం 
క్‌ ~ yal అ rt Ne + త్‌ ణి టీ చర్య గు ఖ్‌ వ శే 
నంది గంంటవి్‌ కొర ముల గు బలము. తలఆరి తడిచి లగా చ, ద ఉల శం సట 
జ * 
జ అదు ద కయ... స గాత రాం ౭ “ది ఇద ఆ nf రు అట 
అందును, కాూయా(ఆగమను Ewe సువిత కళిత అదుురిరాఅవర చుము, 
జ ఇ ఛు కన థ్‌ శ 3 at og త, టో (3 
నంత Up వల me బ్రబురంసంహోద egw () సాల వ ది క (గే "మై ఒప్బినడి. 
వసు ఖా 
ఉక్త సయానీ లా, అద re wm అదు. తో Dus aw ఖా తాక 
సష్యములత్‌ నిండిన వ్యజీముల 3 నుట్యు ముల నందన అదనం లు, కాముచుటి 
oa క 


ఇంప సా ఖే అర Wem 1 షా > 
శ i శి vy it fe న్యు గ. Oul ర్తి ow ఖో ulate ట్‌ ted శా ఉచ ళ్‌ 


ధ్‌ ఉం జ. as ఉట, ఇ ఖ్‌ 
ఎ వియుషుు సుఖకరముఅలయిన నొయం 


న్న 
కాలములు, రమ్యుములయిస న్‌ అన్నియును వగంతనున మనోరార 


జుల అలరోరుచుండును. వనంతంు తాచమూబపకము, విర హోత్కుంరము. 
(ల లా 


య. ఖ్‌ జ్‌ 


గ అమళుంఅల అరదరెడ నములు శృంగారభరిత ములు, (నవా ముళాప ఓ (జయ 
Cau 


Ca 


భే క న i సో శం అ 
ముల ఎత కొ మంత gon చమ 


స బముటువరి నములన్నియు మూల బుఠు పరిహార శోక భావనడే అయి 
4 బప వ. 


నను క:.ముగా వానినిచ్చట పేర్కొనుట అవసరమని ఎంచి ఏత చూపినాను, 
EY eh pore 1) 


ఆస 


కాళిదాస బుతు సంహారమున కనువాదములగు బుతుదదడి వ నలన్నియు పద 


గాల ముం లు వేం నను ఒరే భావారమును కి లిగయిున్నవి, ప నం 0పబదిం 


దిని 
అరా అంక, కస, ఫు నులు వలను ఆనువాద[గధితిమ ల, కాప్పుస అనువాద 
న చూ చట చే 
రుస ము అన్నింటియందు ఈ వదన సమానములి, 
£3 


థు 
౪ ఇ అట్టి [ట్ల అవ జ్‌ స ఖే. జస గ న 
నకి యగును, ఇందు ఉపమ, ఉ జ ౬ శ[భొావోలులు కావ్యము సందంతటను, 


నిండి కావ్యళోభ నినుమడింపజేసినవి. అయినను కొన్నింటిని ఎశ్రచూన 
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వర్హబు తు వాగవమునము 
“సకణ జలధర మత్త కుంజరము తో డ 
దడ్‌దురు పతాక. యుటుము మక్టలముతో 
గామి జనహోరి, యుద సాం వచ్చె 
రాజావ లె” నను er నవ వ్య భా వగగ్నిలేము 


బుతువులో భూమి సౌందర్యవతిని శోలియున్నదట, 
“ఖిన్న నె వె చూర్య నిభతృణో దా! లును 
(పోల్టిత 'శిలీంచదళము. లారుదడ పుర్వు 


"ల ఎడల గప్ప భూమిం. నె తెతరముబ 
సంలు ఢరియిం-చిన శుభాంగి మూడి వెలయు” 


దరుల తరుపుల *న్వ్నింటిని కూర్చుటచ్చే నదులు, చెడిన ల్‌ జనము. ల 


ఇ Rs 
అ పోల్చ బడినవి, 
రద్భతువు అగమనమును 
“కానవ స్త్ర, ఫుల మనోకా కంజ వక 
(మై) మల్లి వ CE వ 
యోన్టదన పాంసనాద నూపుకనినాద 
శుక ససాొ జి బానరరాపు 
స స వి వసిత గాత6ల భి వ్యయ తాచు 
కాత కోతల ర్‌ గర చ 
అ అం వో ల రత్త వచ్చా” 


నని ఉపంమంచుట కడు మాద్యమము, 
శరొత్తున నదులను విలాన వతులుగ బోల్పబడినవి, 


“చం చదుత్చుక నజురీ రకెనల్రు నదులు 
నికట సంస్థత ఖగ నికరవళులు, 
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వ్యావ పులిన నితంబ బింబము లు వ్‌ క 


మంబ మెలన సవముద లం మలతలటు” 
లం లా లా 


వం వాగమమును డ్‌గ్వ జయ సన్నివండగు రాజుతోడు, 
ou 
కారుమబ్బులు నూరిన కాటుక (వో;తోను, 
తృణాంకుర ములు భిన్న చి డూర్యముల తోను, 
(Sra 

పూర జాహిొనులను దుష్టాంగనలతోను, 

ae) 
వులెలను నవ వధూ వాసితీములణోను, 

కాస 
శారద రాత్రిని దినదిన _ప్రవ్యృమాన బాలతోను పోల్చఓ౬డును 


తో 


(గిష్మమున రాాతులందు చంటదుడు సుందరాంగన ముఖముల అండ 
మును చూచి సిగుచెందెనా |! యనునబు. ఉదయమున తెలపహోయినాడట. 
ల శ 
వరబుతుపు నందు మేఘములు పలుచోట నల కలువలను, సూరిన 
ea a) om 


కాటుక పోవులను, గర్భిణీ ఒనకాంతిని కలిగియున్నవని ఉత్పేడించినాడు. 


ఆక్‌! 
(పేంకణము గాలికి కదలుచు 
“విపయుక విలాసిని విధము దోప 
నధిక సాండమిం. జండు (బైియంగులతిక * 


యట్లు ఊహాంపబడినడి, 
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గీ ష్కమున దప్పి గొనిన హారిణ'గసులు 


“భిన్నాంజ నాభ పదువువ తెడు జలమనొ నునములందు (భాంతిసి 
న! 


౨ 


నినఏ* వాటసొరులు శరతున తాగు [షనయాణ మరిగిన చొటులందు 
జుం 


ోకలువనలను చూచె (పియురాండ కటుక కన్ని లని, పాూంనఅద6ని ఆం౦ంచెఖ 
శ్‌ 
చప్పుడులని, మం వనలు అథనో షమ లని తలగనసకు పచ్చి (ఖమ చెండె కౌ యా 
యా 
షు అ టు 9 
(దకిదయను సెరింపజాలకున్నాని ట 
Coes 


సుందరాంగనల గమనపొందర్యము హంసలను, ముఖములు వికవి3 
పద్యగులను, చూస్తలు నలకలువలను, కనుబొమల నిలాసము, నూ 
| లం 


అను మించుచున్ననట, 


" న్‌ దు 
య 


వి నీ pre 
“ఆంధ బుతుసంపీరముో* తేటగీతులతో నిండి భొపగర్చిత ముల స్ట 
ఖీ లో ల ge ఖు ల “* oo దాన్‌ pal 
చక్కని పదజందధుర మెన అరోకులతో సులభేశే లిలో సాగినది. 
an 


గులు య అని 


శృంగార రసథరిత మ కాముకుల పట కవి హృదయభావము కలీగి, 


కా 
(వకృతిని సహజ సుందరముగ పరించినాడు, (గీష్మముస వెన్నెల విహారము, 
కింఅదవ్య సేవనము, గీత సృృత్య్యాది 


దీర్చు చందనపంకిము, శోక సుఖమ", విలానినుల అలంకారమదలు సుఖ 


త కార్‌ ఇర అదు wut బా వొ ఆ గను లట ఆం 
టు ఆ ఐవి by ౪2 ఫం యు DED Ra) స్య 


నో Cal 


ర్యజా ఖని (వొాణులు శమము విరోధుల పంచ 
ళ్‌, 


(పదములు; గీ్‌ష్మ తాపమునకు ఓ 
జేరుచున్నవను సమయమునందు “ఎంతచాడ నను రాగల కవ్వము 


వచ్చినప్పుడు 
లోబడి పోవుచున్నాడు” ఏనుగులు సరోపరమునచేయు దుష్మకీయులు “మూఢ 
అజో 
(9 


(can) 
శం ధమ మనస్విజనులకు ఆపతృరములుో 


టౌ # శ తహ. నో ఊట. ఒ 
పిక కారి పటములు సయితము 


ఆచారము “అ తమామల, గురుజనుఅ, సేనను 'పేం ప్రాసబడిసది, 
అజ్‌ 


"సంతోషము కలవానికి నికొసము లక్షణము కదా ! వనము తెల్లని 


మొగిలి లేకులదే వికసించినడదొ వంటి న్వభావోక్రుల నేకములు. 


పశ క్రి 


తత 
శ 
యల్‌ 


కాళీ నాథుని హొలేశ్వర రావుగారు 


ఛో ద లు గాం 
లు తటతనుగునను, కొస్ని నంస్మ్క తా 
తాత్మభ సమ్మి?ితములునయి, ఆంధ ల స్వ 
చేయుదును విధము 

me 


పష ఎగావించినాచు, 
బయిట 


ER 


కౌళిడాను os on fon. 


పవ తీయందు శాంగాఖ పై ఫన్‌ళ్ల క్స్‌ (పక 
wr? 


అలో 


శ వన (1 టగా నీ 
RD లాడి 


త్ర 


శి 
= లో ఓం ల టో 
తి ష్‌ "ంచరిఇకజచు దీ oii C7 టు 


ఫు 


సం భావించి, సందరి్శ్మి౦చి, సరం రలబిన పనమును తదను 


“పద్యములు భొవభాషా యోగమును గలిగి pose కొన్ని పద్య 


ను, 5 "న్నీ సంస్కృ 


జం కా రదు ను, పరిస్తుటము 
(a 


“షన వంతం అన్‌ కావ్య 
ణా 


జల 


చఎనములయి, శృంగార రసాన దానుభనముగా గల పీధమును బుతు సంసా, 


లము నందలి భొవ దృళ్యముల వనమాన్‌ ఈము టొధించుచున్నడి, చొందర పిలా 
వ 


సమముణ (పకృతి సురు ష యోగము నంద 
నానందకముగా చేయుచున్నపి, 


ప్త 
అలు Ww ల ND 
Sy ఇ చ ల 


“నో nan 


జ కోటు 


అ, 
| 


క ఈ! సం 
న Ik’ ఈ 32 
సళ 


జన Ws భానవ 


రుల 


Nee nn Wey Ae శ aw శా గో ణా a 

MEE SUR oo కం గంగాం ఫొప ఉడా సములు అనో gE 
వ. SN Es ఉం ఇ శట్ళ్‌ ఆగ రే 

ఏ యములు., శో శ్రంగార విలానముణు కామారాఖన స కామ విలా 


వులు శంగార రసానంద దానవ యులు, 
(పభావ సంభవ ము. కామూ ; పరే 


భావ దృశః వ్రముల ఐదు కాభదాస వబ*స 


అలో 


గ్‌ 


బలో ఫో స్ట పీ ఆ ఈ అలో ( 
ఆఅనురూపపషు గదు. (పక్కప స్ట శ్రయొప 


EN * 
pe) 
వ్‌ 
ఖో = CA a. గ్‌ 
గమనము, ప్రల పనా9లంకారిములును. జళరి లా 
జో జో mn లీ ళ్‌ 
జ టు. కామగడగళ వి్యాసములు 
స జి 
ద ¢ సా టల సలా ఉత స - 4 oh, 
భఖ బదరి స వశ ఈ ౨ అ ఈ యా ప స ధవ 


ణో 


అనో శ ఖో జ టం 
కావు శృంగార విలానము లు ధ్ర 


వనము అకు వినియో సగిడు చున్నవి, 


లి 


అగ్లీ ఇత్తి Pun 
సుుపసె Es 


బుతు ఫర్మములక్రు 


కుంలరు చిత్ర రూప పరిణామము 


పములును. నమా అంకెొరములును, 


సు రాళిదాస 


కల్ప్బనలందు చిత 


రలు గడయును. 


నుద్దాంధ బుతుసంహారము 

ఆకుండి వ్యాసవనూర్స్‌శా గ) 

అయిన en) 
ఇది కాళిదాస “బుతుసంహారముి నకు ఆనువాద కావ్యము, ఇందు 
గ్రష్మ, వర్గ, శరత్‌, హేమంత, శిశిర వసంక షడృతువులు (క్రమముగా 
ఆరాశ్వాసములలో వర్షింపబడి నవి. ఈ కావ్యమంతయు ఆచ్చ తెనుగు పద్యము 

లను, కరిగియుండుటచే “జుద్ధాం[ధ బుతు సంహారి మను పేరు సొరకము, 

కం 


ఆకు౦డీ వ్యాసమూ ర్రిళాత్తి రాజమండి శికణాలయమునందు సంన్కత 
పండిత వరేణ్యులుగా సేరాొందినారు. 

ఈ కావ్యములో మొదటి గద్యమునందు “శ్రీ మహాకవి కాళిదాస బుతు 
సంహారము, తత్న్భంభ్యాశ్వాసోదారము” అని పేర్కొనబడుటచేత కాళిడాస 
బుతు సంహారమునందున్న (ప్రతి శోక మునకు అచ్చ తెనుగులో పద్యములు 
రచింపబడినవ్మి మచ్చునకు కొన్ని (వస్తుతింస (పయత్నించెదను. 
వసంత బుతువాగమున వర్షనమునందు 

“తుమ్మెనం బారు విలుగొన యము (జేసి 

నె నిరియ మాని యలరు లన్మ-త కుటమ్ము 

లందిన నకారు వోడు పొందాస పచెడీ 

వారి యడం దల వృచ్చగ వచ్చె చెలువ” 6-1 


నసంత బుతు లకణములు 
“పూచుంజెట్టుల తమ్ముల బొలుచు సీను 
వలపు. జఉెందుడురతివలు వలచు గాలి 
యించు మునినేలు సదఘలం సనెలవియొసగు 
సన్ని గడుసొంపె చి తరి యలరు తరిని. (6-2) 
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గిశిర బుతువులో తరుణులు ర్మాతులు రతి సమయములయందు _పియులు 
కోసిన పనులు తెలవారు చూచుకొనుచు. ఆనందించెదరట, 
ఛం టా 
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బుడుకుచును బలుగంటుల మోవి చింసరు 

లించు కలయిక వేసము లన్నుచు షిడ 

లంద. మెంనరింహదరు మోములందు వేగా (5_15) 


ధు 


జ శ్రి ఆచ్చతనుగు బుతుకావక్థము సులభ'ను లిసి గలిగి పండిత పావ 
జ లా 
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కవీ “విజాన 
న 


నము న సంస్కృృతమునకు భాషాంతరికరణముఖో 
సరియగు థొపము ను డు గ కం భక పదములు అభఖిం చుట కష ము అయినను, 
సాం 


8 


చా! చవ లల రి టో రాట 
మూలానుసారముగ గ్య యసంతి తనరొకు సాధించుకొని పచ్చితిసనింప నాయనా 


అని పేక్కొానినాడు,. 
ఈ కాన్యమును శ్రీ కృష పరమాత్మునకు సముర్చించుకొని కవి తన 


వన భ కిని చాటుకొనసినాడు, 
కూ వాలీ 


ఫొ న 


ఆనువాద పిధానము కొన్నిచోట్ల ఫరీశీరించుట అవసరము, (గీష్మ బుతు 
న్‌. 
వేకెంచిన విఫము సప్యము, 


చలినేటి వేడిమిన్‌ జేలగు చీకటి గొంగయు. గూర్చి(గోరని 
మ్ముల (దగు చందురుడు సతమున్‌ గడు తాన మొనర్చ (జల గె 
ర కా 


వెలపెడి నీరు నేపడగు వెన్నుని పాసడునున్‌ బగళు చా 
య 
ల్బుల సుదహాయున్‌ గలిగి పొందుగ వేనవి వచ్చెంజూచితే | 


ళీ శా a a ఇజ్‌ my erg స స he క ఖ్‌ 
మది బబుఘుప్రున వియోగమున మన్య కుసనార్‌ననడ్‌ి 


భఖ స్‌ వారా యక ఇ” 
సల డి Te) 


et ass ల Ss 
గజి బంగ కనుగల్యలా జిల్వ్యు మం 


అ అన అగ 


rr, Fy ఇచ నా స్‌ న 
వాంతిని పము బపచునునుంు 


లె "ల్సి న జింకల దూకినంజటుద్‌ 


ప CTS కానలచో ane) గ! ధ్‌ ర సల 
ft 


టు. 
= భశ శి bp జం న sp | అ re ట్యొ 
కంచు చింది వదడుకసనం మాటికి యటమొాటికి6 


అనో ప్రో మ 
గని కొస నిండు 


ఆ న! 


£2 


మ్‌, 


+ 


అ సన ర్వా క్ల జడ స్త్రీ సనం ఆటల ఆ 
యాత నుం మైల స EP కను raw వ్‌ అభేదం 
అజ 


షా, య 
Jud wd rey 


తో లో 
ఖర కళ fF) 
భన స స Ie త్న 


rE wr EB, క, 
త్త లా 


ang 


rn aa ఈ 
ee క 


హ్‌ య ప మ నయ. 
జా క వ వ జ 1 


గల్‌ లల ఈ రా టీ త వల జే తాత లట సట గరా అ వల or బలో 

ie lis ౩. ద్ర wy tte భం త 3 పని గార్‌: ఆప్ట WPL, అతి 

అలల జ bad 
బ్‌ో తతత టో వు తట ఓ ag పై ఉర, ల జ్యా తా we ha a weed అ వో gen 
sy BO Emme ww DA ia! Sl jt b= A hasnt ind Cod sabes ec 
థి 
అగా గా we) eee i ఏ జన తల RC ॥ ఫె జ్యో వాజ్‌! 
గరగ wD We 1 అ య. Dn ఆక నుంచ నలు 
ne wn 
కక rt my దేంరు జ ల్‌ ఇ” లాటే క అనె బక భో అజ కష” fe మొలలు 
Ard os wet (టీ Cw HEN టి ss Wwe Gow త ఎ పల చరం 
భ్‌ ఫం 

౯ గార కుర భి ళో శ oa అల అ మి ఈనన “ 3” «e స్‌ ఇ ష* 

4 అకు నల్‌. ౯ టో ల్‌, oJ Ch క Eg? చ్‌ న mae గ ర wi బే. సట | 
ల eh శ ul ఫ్‌! 
అం > ఇ REET BY అ wry ల Se 
చై శ అంటు GF et wu EB అ mn be స aie she మ 

. & జ 
శో గో a ల్‌ ks డా 4 

Pay ed మలు ys em, mg 1 గన భద్దాన్వు ఆ %* > hen క 4 oe A = on 

Mi డ్‌ (© oe) టం G CG Cal క్‌ శే శా జీ 4: 0 “ad శల ట్ట ore es) ఉట “dl wad hada రా ba orn ళం hye Sas ER జా 
భా ప్‌ ఆ 


అ 


tases 


{5 


ఐం కిషన్‌రావు 


కాళిదాస “బుతు సంహారముిను తెలుగులో అనువడింపబడిన బుతు 
కావ్యములలో ద కిషన్‌రావు “బుతుసంహాం” మొకటి. ఇందు కవి కాళిడాన 
బుతు కృతి యందున్న [క్రమమును మార్చి, వసంత బుతువార్‌ంభమును 
చేసినాడు. వసంతము కళ్యాణ (పదమనియు, బుళురాజు వసంతుడే అనియు, 
వత్నర(పథమములగు చె1త వైశాఖ మాసములు గలవి వసంతబుతువేసను 
భావన కవి హృదయము, కాళిదాస వగ్దునల క్క యథాతదమువాద మే ఆయినను. 
ఉన్నదున్నట్లు అనువదింప బేకుండుటచే మూల విదోథములుగాన్ని మూలాతి 
(క్రమములుగానిం అక్కడక్కడ కనిపించును. కాప్పున సీతడు ఆనువాదమున 
కొంత స్యతం|తించినాడనవచ్చును 


పోతనగారి శ ద్దలాలిత్యము, రొమరాజిభాషణుని వసుచరి తము, 
పాల్కురికి జానుతెనుగు డా॥ సి. నారాయణరెడి పద్యపయోగ కుశలత, కవిని 
a 
మిక్కిలి (ప్రభావితుని చేసినవి. వానితో కవి భావపాధాన్య శ్లోక యు క్రమగు 
కాళిదాస బుతు సంహారమును అనువదించుటకు (పేరెపింపబడినాడు, 
కావ్యారంభ, అంతములందు “(శ్రీమతి యను పదము చోటుజేసికొనీ 
వర్ణింపబడు ఉద్ది ష శిల్పము కవి (వత్యేకత. కావ్య *అవతారికో యందు 
సంస్కృతాం!ధ సుకవృలకు అన్య కవులకు (ఉతణమిలి గురుభావమొస్ప (పక 
న్‌్‌ 
టించుకొనినాడు” 


వ్యాస వాల్చి కాలిదా సాద్య నేక 
సంస్క-త కనుల, నాంధ భాపాది కాస 
కారకుల నన్న యాడి నుకవ్రుల కాది 
భక్తి ప్రణమిలైెడను గురుభాజ వెంప్ప” 


£60 


పొలుు_రికి సోమనాధుని (సభావముచే సంస్కృత ౪ శ్లోకములను కొన్నిం 


టిని అచ్చతెనుగు పద్యరూపముల వెలయింస చేసినాడు, 


my 


వసంత బుతుపునందుి 


“రెడిదప్పు బండ వేడిమికి బి తరవోవుచు( (గొంజై జమద్చుచె 
వెడవెడ నూరుప్పల్‌ నిగుడవేమరు విస్పుచు.( దొ కముజ్ళు, చె 
న్నాడలు బయల్పడన్‌ వలువలూడ్చు వయారస్త గప బ్బెతల్‌ కొదుం 


గడు( దమకంబెసంగం జెలికాం్మఢడను డగరు వారు సిగునన్‌ ” (1A) 
గె 


*చెందలిరాకు మొత్త ములచే wus అటటి వేడ్క మె (1.15 ప 
“హగడషప “గెంపవోలేె a ee సఖీ” (16పు 
“చిలుకల మోవివంటి అ సు. సతో (20 స్క 


ఉలి యిడదాటు మదగపు చెందును ముని పల్మ్యణుల్‌ (26 ప్ర 
యాట 


గ్రష్మ బుతు వరనమునందు 
et 


ో* శమము నడంచు Mia en * నిదాఘ కొండికిద్‌” (2.2) 
“చలువగు లక్కపూత ము. aa మరు౭వ్యడవనియన్‌" (2.6) 
దలమగు గుక్క చెన్నాడల టాం. ఆయి. నెకి్క్కినన్‌ ” (2.7 పి 
వః బుతు వర్షి నము నందు 


ఒక్కెడ నీలివ నె న్నె పొలుప్పెడు కల్వల డాలువోరొ (3-2 ప) 
“పరిసిన మద్దులన్‌ ఫరితాన అలల. ఇం మ (B17 బ్ర 
పొగడ ల( బొన్ననన్‌ గడిమిప్తూల మొగిళ్ళ ఉరి భట్లకల. భచింళి ఉదని (' టై (0 ప్ర 


శీంమంత బుతువరనము నందు; 
విధ 


పసిడి హొరంగు న్వుసల( బర్యాద సంట చేలు” (4.8) వంశి ఆచ్చు 


తెనుగు వద్యములు కలప. 


పోతనగారి ఎత్తుగడల నుపయోగించి నామవాచకములతో కవిగారి పద్య 


రచనము సాగినది, 


| 
మ 
డ్‌ 


(భ మరంబుల్‌ గుణమై, విధుండ మల 
శు ఛా తము వాయున్రన్‌ 
సమిచేభంబయి కింకుకంబు ధనుడ 
చంచన్యనో ies 
“4 ఇముల న్‌ చాణముై “పికాలిగాతి క 
త్తం సుంబునై రము 8 తో 


కములన్‌ 2. వసంతు మతు తొస్గసున్‌ 


క ఖ్యాణ వు(శొంతముడ” (వసంతే. విపి ఇ 
గాత్రం వ నము కడు రమ్యుము 
క 


శి 
pd 


“శర వృష్పముంబులచే నిశాధి పతిచే జాద్‌ఐడా రాజేచె 
యా 


వర హాంసంబుఅచే( బిసల కుముద వార ందుడేం గౌంకొ 
ర. 
లర భారానత సగ వరి తతిచే ధావళ్య మే పొరగా 
i గ! చప 
శరదదొకి యెసం 7 సర్య జగతీ చతుః [వపమోదంబుగన్‌” 
ణి 


య్‌ త్‌ ఆ. 
19 కారియించదుకు ఠాత్త రకు 
ల? మేలా 
నుక జ x గ ఇ జము ద ల లో లా ళో ca 
భఘమూబములది భుజిఎచు ముని ముఖ్యులు చతవపునెవన డోజెత్రినా” 
నా ) వూ 


కొజ్జ సుంఫమున (శ్రీనాథుని తఈలపింప జేయును 
“భ్పస్వవ్రరి కొలంధీ విటుపి దమురణ శాత కనకతు, లింగయె 
wf స ప 
వనతరు కోటరుదహన వరిత పత సువరి పటయె 
న థి me E93 ఆజా 
యనత మహోచ్చ భాగథ్ధి నిఖరాక్టగ అతా దపాసో న్నతార్చియై 
ల... | WD 
యనిల స సమృద్ద జు యుచె దవా వనన్ముస మ్య సము గం 


శబ పాముఖ్యసును సూచించు 


పద్యము మూలము నందభి 
తుతినీ గమనింప జేయును, 


గిజ చమ 
ఓ 


ని 257 


తోటలు_బాటల్ము (వేటుల్కు యాటల్కు కేటల్కు సాటుల్కు సలసలకాగు జలజల 
పార్కు భగభగమండు మలమల మూడు “చుకచుర మండు, కడువడి వీచు, గలగల 


ఐ. కిషన్‌రావు “బుతు నంహోరము” నందు  అరాలంకారములు మూలమున 
(3 


కొ3దాస భావనలే ఆనుసరించినన్కు శదచాలంకారములు ఈతని కావ్య రమ్యతను చాటు 
య 
మెస్న సి 
పర్ష కుపు నందు డే కాన్నుపానము కల పు, 24 ప 


నోట లా. తి విరాజిలె నగ వరుంకు గాగ గా” 
వసంఠమున జవ్వనులై న వారికి, 
“అక్‌ కము శొకము గూర్చు చూడవే” (వ. 14 వృ 
ంటి యమకాన్నుపానమున్ము 
“పాయవుం కాంతలు తో రమైన తవుకంబున కాంతులతో 
య గౌచ్చగాగంతుని కడలనక్‌ డనివి గాం-చె” 
“కుతి పర్వ నదంబుల విన దంబు౯న్‌” 
అన్న్ముబాసాలంకారము కలదు. 


ff 


శర లక్షణములను గూర్చిన వ పరనము నందు, 
“వికచ సరోజ నక క, కన 
విస్సుట సబ సరో యే నేత స 
ద్విక సిత కాశవ స్ట థి 
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చేసట తెత్తురు లా తివారికిన్‌ * 
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